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A NEW INSCRIPTION OF SULTAN BALBAN FROM THE 
STATE MUSEUM, PATIALA. PANJAB 



BY S.S. yus 
Epigraphica! Assistant 

'At the suggestion of Dr. Z.A. Desai, then Superintending Epigrapbist for Arabic and 
Persian Inscriptions and now Director (Epigraphy), Archaeological Survey of India, Najpur 
I undertook a tour in March-April, 1974, to such places of Haryana (particularly Mewat region) 
and Paniab which were famous for antiquarian interest and historical importance to copy 
known as well as new inscriptions, if any. The one selected for study m these lines was 
found by me, during this tour, at Patiala,* capital of the erstwhile state and now headquarters 
of the district of that name. -n t -i- TU i, 

The inscriptional slab is at present stored in the Panjab State Museum, Patiala. Through 
the kind permission of Dr. S.S. Talwar of the State Department of Archaeology, Panjab 
and facilities provided by Dr. Mohan Singh, Curator of the Museum I was able to copy 
this epigraph, which on detailed examination later at Nagpur, proved to be a new record of the 
Mamluk Sultan Ghiyathu'd-Din Balban (1265-1287). To both of these officials I am thankful. 

The slab is reported to have come from Narnaul, 2 a town of sufficient antiquarian interest 
and historical importance, in the erstwhile Patiala State and now a Tahsil headquarters in 
the Mahendragarh district of Haryana. However, efforts to trace its exact provenance or to 
ascertain the circumstances or time when it was brought to the Museum did not yield any 
result But there is little doubt that the epigraphical tablet has been long exposed to incle- 
mencies of weather and neglect prior to its change of place, as the writing carved in fairly 
good relief is badly damaged rendering its decipherment extremely difficult. Fortunately, 
with the help of Dr. Desai. it was possible to make out a considerable portion of the text 
which proved to contain a hitherto unnoticed record of the Mamluk Sultan Balban. 

So far eleven inscriptions, including one in Sanskrit of this Sultan are known and 
published; quite a few of these are fragmentary and damaged." The present inscription is 

"1 Annual Report on Indian Epigraphy (ARIE), 1973-74, No. D, 250. ,,.,, A -~ A 

Ntawd sLtedin28=3'N,W 10" E, lies on the Rewari-Phulera (Chord) Section of the Delta-Ahmadabad 
route of tte Western Railway. For a brief history of the town and its monuments see Proceedings of the 
Asiatic Societv of Bengal, 1874, p. 222; Ghulam Yazdanl, 'Narnaul and its BuiJdmgs', Journal of the AaatiC 
of Bengal, New Series, vol. Ill (1907), pp. 581-86, 639-44. Quite a few inscnpUons stril ex* at 



.. 

E P i g r a phiaInd -M OS lemica(EIM),l9l3-U, PP . 25-32, 35-46, Nos-IX-XV, pis. IX b Xa t,Xb,XIb,Xn, 
Xraafxnib,and Appendices A&B; ibid., 1937-38, pp. 5-6, pi. Ilia; Epigraphia Indlca Arabic & Person 
Supplement (EIAPS), 1966, p. 13, pi. ffl a. 
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also fragmentary. The first three of its five lines of writing covering a total space of about 
1 p m by 58 cms. are inscribed in bold letters and being comparatively well-preserved admit 
of easy decipherment, but the lettering in the remaining two being weather-beaten, its raised 
letters have considerably flaked off. The text in the first three lines contains Basmala, the 
famous Tradition of the Holy Prophet of Islam on the merit of the construction of mosques 
and the name of the reigning monarch, viz. Balban, with his honorific titles while the last 
two lines seem to record the construction of a mosque on the 26th Safar 671 (22nd September 
! *>72) by a person whose name reads like 'Umar son of Muhammad Ghori. 
" ~ The language of the inscription is Arabic. The style of writing is Naskh of the same 
type as found in the epigraphs of the period. 
The reading of the text is as under I- 



TEXT 
Plate I (a) 



LJjllt OL Ja*JI plkLJI J^ft ^J fejj! ^3 fe -0 <o>! ^ TW*~ <& ^J fr T 



TRANSLATION 



(1) la the name of Allah, the Merciful, the Beneficent. The Prophet, may Peace be 
upon. him,, has said, 

(2) "He who builds for Allah a mosque, Allah builds for him a house in Paradise. In 
the reign of the magnificent Sultan, Qhiyathu'd-Dunya wa'd-Dm (lit. Refuge of the State 
aid the Faith), glory 

(3) of Islam and the Muslims, the bestower of safety for the men of Faith, the heir to 
the kingdom of Solomon, AWTl-Mu^affar (lit. Father of the victorious) Balban the Sultan, 
Yani!n-i-KhalIfati'llah (lit. Right hand of the vicegerent of Allah), Nasir-i- 

(4) Amlril-Mu'mimn (lit. Helper of the Commander of the Faithful), ........ the 

humble creature. . . . . /Umar son of Muhammad Qhori, ..... may his authority last for ever, 

ordered the construction of this auspicious abode (i.e. mosque). Written on the date, 

(5) the six and twenty of the victorious month of Safar (of the year A.H.)one and seventy 
and six hundred (26 Safar 671=22 September 1272). 

It may not be without interest to note that the titles used in this inscription are not to 
be found together in any other single inscription of Balban. A close analysis of the titles 
used in alt his known epigraphs including the one under study shows that the twin-titles 
Yaaunu palifatfllah and Nasiru Amfril-Mu'minm are used only in his Sakit inscription 
dated AH. 684 (1285 A.D.),i though one of the set of two, Nasiru Amlril-Mtfminin is found 
1 ^1913.14, p. 32, jrf. 
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in Ills Gaj;pnrjktcsi;r record dined :\\o year> earlier 1 and Bar: Khal^ record dated A.H. 666 
(126S A.D.). 2 Sonepat record dated A.H. 676 1 12"" A.D.j* and epigraph is frag- 

mertar}. 3 The hororific a's-Suljanu'l-Mu'ag^am. likewise, is used in three, w, Farrukh- 

nagar b^ripik^n dated A.H. 674(1276 A.D. 9 - Ban khato epigraph referred to abo\e and 
JalaJi record dated A.H. 665 1 1 266-6" A.D.j. 6 On the other hand. 'Alau'l-Islam v.a"l-\luslimm, 7 

DbiiVA/nan li-AWri-Inian and Warlthu MuIk-i-Suiaiman are not used in an} of his extant 
epigraphs kno'An or published so far. The titles used in his oilier inscriptions *hich are not 
represented here are al-Imam," a's-SuJiaiiul-A^am^a'sh-Sbahinshahu'I-A^n;.^ a!-Qalm 
bi-ta'idfr-Rahinan,*- 1 gilluTiah nVAlam 3 * or fiVAlairfn. 13 \faIik-i-MulukiVArah \\a'!- 
*Ajam :4 and Kh:idawand-i- fc AIani Badshah-i-Bani Adam, 15 

The name of the builder which is not traceable in the a\ailab!e contemporary or other 
records, also adds new name to the list of the high officials of the Mamluk Sultaif s court. 
For though the extant text doe^ not refer to his official stales or position, the customary in- 
vocatory phrase used for the perpetuiu of his "authorit\" clearlv indicates this, apart from the 
fact that It Is not at all unlikely that the damaged portion of the text contained some such 
designation. 'Urnar al-Ghorf might have been the governor of Narnaul looking after the law 
and order situation in the region of Mewat and the border-area of northern Rajasthan. The 
epigraph might be taken to indicate that the Mewat policy of Balban had been successful 
to a large extent, as the royal authority represented by his officials had penetrated beyond the 
hilly terrain of Mewat, which could ha\e been only possible after Iia\ing established complete 
control o\er its irarauding inhabitants the notorious permanent source of terror trouble 

to the rulers and residents of Delhi during the Sultanate period. 



1 Ibid., p. 29, pi. XI b. 

a EIAPS, 1966, p. 13, pi. HI a. 

3 7Af, 190-14, p. 28, pi X b. 

4 Ibid., p. 45; Epigraphia Indica, vol. II (1894), p. 15S, 

3 EIM 9 1913-14, p. 27 } pi. X a. The coins of Balban that have come to light have limited variety of types 
and legends. As a matter of fact, his extant coins. have only a's-Sul.t.anu'I-A'zam and no other name. Again, 
even among the coins of his predecessors, except Dtutmish (1210-1235), the other titles are absent. One type 
of Btutmish's coins has a's-Suljtanul-Mu'aggam Yaminu KJjaKfati'llah Nasliu Amiri'l-Mu'minln (H.N. Wright, 

The Sultans of Delhi, Their Coins and Metrology, Delhi, 1936, p. 17, No. 491). 
Ibid., p. 26, pi. IX b, which appears to be a recopy. 

7 This Is very probably the title ending in al-lslam wal-MosIimin in the fragmentary Barwf la inscription 
referred to above. Since It is not illustrated, this cannot be verified, 

8 Sakit inscription. 

* Oarhmuktesar inscription. 

10 Mangaiaur inscription, 

11 Sonepat inscription. 
11 Ibid. 

a * Kaman inscription. 

14 Ban Khatu inscription, 

M Sakit and Karrian inscriptions. 



A UNIQUE INSCRIPTION OF THE 

ALLAHABAD MUSEUM 

BY DR. Z.A. DESAI 

In the course of his visit to Allahabad in 1968, to survey and copy Arabic and Persian 
records, Mr. M.F. KMn, then Epigraphical Assistant and now Deputy Superintending 
Epigraphist for Arabic and Persian Inscriptions, Nagpur, came across an inscribed pillar 1 
lying with fragments of sculptures which, according to him, were being buried in the excavated 
trench in the compound of the city's Municipal Museum and got impressions of the inscription 
in Arabic characters engraved on the pillar prepared. On his return, Mr Khan was, as usual, 
required to prepare its reading, but he could not decipher it correctly or completely; that part 
of the text, in particular, which contained the key words and formed the crucial part of the 
text of the record comprising a proper name and a title and nisba of another person in apposi- 
tion to the said proper name, was left unread by him. When the inscription was seen by me for 
finalising its reading before listing it in our Annual Report, I found that the inscription re- 
ferred itself to the time of Ikrit Khan and his protege Qa'im Ikrit Khani, the former being a 
nephew of Sultan c Alau'd-Dm Khalji (1295-1315). This revelation rendered the epigraph an 
extremely interesting find containing new information about the early history of 'Alau'd-Din's 
reign, a fact which was duly highlighted in the Report for the said year. 2 It remained since 
then on my list for studying it in detail for this journal, but it could not be taken up for some 
reason or the other till now. 

la the meantime, I had started inquiring about the original findspot of the pillar. It 
was of primary importance to know at what place the Khalji prince had deemed fit to proclaim 
Ms kingship, in defiance to the authority of his uncle 'AlauM-DIn Khalji, ironically enough 
following in the latter*s footsteps, though unsuccessfully. Mr. KM* 1 who had at that time 
no idea of the importance of the inscription had no information to give on this count. What 
I could gather from him was that for want of space, the slab (i.e. the pillar) unimportant as 
it was so it was deemed was kept there. My correspondence with the Museum authorities 
regrettably did not elicit any satisfactory response then. 

Ultimately, when the present issue of this journal was under compilation, Mr. Khan 
showed his preference to publish this important record, but I felt that as I had already made 
a study of its text from various aspects, I could perhaps do better justice to it. I once again, 
after a lapse of seven years, wrote to Dr. S.C. Kala, Director of the said Museum, since retired, 
inquiring about its place of find, as also for information as to whether it was published or 
noticed by anybody anywhere. Dr. Kala was kind enough this time to furnish this brief 
information: *I do not know if the inscription on the pillar under reference is published. 
You may just go through all the volumes of Epigraphia Indica published between 1935 and 
1950. The pillar was brought from Varanasi some time in the year 1932.' 3 

* As a matter of fact, it was not mentioned as a pillar by Mr. gMn then, nor was its Nagarl inscription noticed 

or copied by Mm. 

m^^^ e ^ n 'Jf"! Epigmphy (ARI > 1969 - 70 > No - D. 201; Indian Archaeology, 1969-70-A Review 

\rCW L/cifil, 17/3), p, 54, f)L LYII C. 

^UteNo. 307/12-M, dated 2-9-77, from Dr. S.C. Kala, Director (since retired), Municipal Museum, 
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In the meantime, Mr. Jalalu"d-D5n of the office of the Regional Archivist, Government 
of Uttar Pradesh, Allahabad. \\as kind enough to sopph to me on request, a detailed note 
on the pillar. I \^as particularly interested to knew if there mas any other inscription on the 

pillar and also to know more about the pillar itself. For, a glance at the nibbing Deemed to 
gi\e an Impression that the pillar belonged to some building and might contain some non- 
Musliri record. 

According to Mr. Khan, the Inscribed pillar, when seen b> him, was \\hole and in one 
piece, lying loose, but now It nas been placed and mounted in me shed, adjacent to the Canteen, 
that has since been erected to house the sculptures, and is broken, perhaps in the process of 
mounting, into three pieces one of which still lies about unmounted. The pillar as It stands 
today has been described by Mr. Jalalif d-Dm thus : 

" It Is an Independent round pillar with a tola! length of 2*8! 9 metres diameter of O330 
metres and girth of 1-143 metres, having a ba^e. '609 by 0*355 metres, which Is rectangular 
from one side and the back is round. In the rectangular side, is caned a niche which contains 
a Shiva Linga which Is being worshipped by two ladies, (one) on either side. 1 The top of the 

pillar has a crevice for insertion, 

Tue pillar Is broken into three pieces. The base and middle portion stands on a platform 
amidst other sculpture* while tiie third part is King loose. The first break is from the top 
of the niche for Shiva LIrgi which perhaps had beer, separate prexiously and now it Is proper!} 
restored with middle part. 

The front side has got inscriptions In Xagarl ;not Pali\ running Into sixteen lines almost 
upto the middle of the pillar, whereas the opposite side has got the Arabic Inscriptions, It 
is almost a complete pillar without a capital. 

Though (the writing in the ) Nagarl script is dim yet It can be deciphered by the experts. 2 
The beginning line of the Arabic inscription has 'been scrapped off due to much use of sharp- 
ening axes and other objects which has deepened the level also. (It might have been done by 
the gardener of the Museum since it was lying in the opes.) The last line does not appear 
to be scrapped off as the level of the blank portion is as much raised as to that of Inscription,. 

There is no definite Information about the place from where it was brought. The 
Director says that perhaps it came from Benaras. I think it might be from the vicinity of 
Kara which is a nearest place from Allahabad. The Nagarl record may perhaps throw some 
light on its origin.' 3 

As a matter of fact, before I received the letters of Dr. Kali and Mr. Jalalu'd-Bra, 1 
had also thought that the pillar might have come from Kara. During my recent visit (April 
1978) to Allahabad undertaken with the specific purpose, apart from, examining the pillar, of 
ascertaining its original place of find, I drew a blank, as the Director-in-Charge, Mr. R.D. 
Tripathi, was out of station and Ms office could not give me any Information in this regard. 4 

1 The surface of the base below this pane! (containing a linga worshipped by a lady on each side) seems to 
have contained some writing. This could not be ascertained during my recent visit (April 1978) as there was no 
kneeling space. 

2 According to Mr. P. R. Srinivasan, Chief Epigraphist, Mysore, who examined the Impressions sent by me, 
the inscription is 'much damaged. The language is Sanskrit, and the characters are Nagan of about the 15th 
century. Only some words like Dill! (line 2), asvapati (line 3), gajapati and narapati (line 4) can be easily read. 
The portions dealing with date and purport have been erased'. (His D.O. No. 38/2(1 )/78-775, dated 6-4-1978.) 

3 Letter dated 8-8-77 from Mr. Jalalu'd-DIn, Allahabad. This has now been confirmed during my visit to the 
Museum. 

* I have since received this information from Mr. Tripathi: We are unable to satisfy any of your queries 
in the absence of any record regarding the pillar. Even Dr. Kaia who joined this Museum in 1942 does not 
know anything about it because it was acquired long before he joined his service here. At that time, in the 
absence of any technical person, the objects were lying here and there unrecorded. 
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It Is likely that definite information about the actual provenance of the pillar might have 
added to our knowledge of the history in the light of the evidence of the record, particularly 
as to the extent of the area which acknowledged his kingship. On the other hand, whether 
it came from Kara or from Varanasi, any definite information in this regard would not make 
any difference as to the seat of authority from where Ikrit Khan had proclaimed his inde- 
pendence, as the pillar could have been set up at a place other than his capital. However, 
it is quite likely, as will be discussed in the following lines, that Ikrit Khan held his Iqtfr 
at Kara where he might have proclaimed his independence. 

The huge pillar though broken is whole and I have satisfied myself that no part thereof, 
leave alone inscribed portion, is missing. But the text of the Arabic record as it is found today 
is incomplete, as will be seen later, the extant writing being in two lines. The part of the 
pillar that is now lying loose formed the upper part, and the Arabic text written lengthwise 
starts from there only and descends downwards. At present, the first line of the text seems 
to start from the end of this portion corresponding to about the middle portion of the second 
line, which is unusual; the starting words comprising the title ('Mil meaning just) also indic- 
ates that some text preceded it. A close look at the pillar during my visit showed that there 
are traces of obliterated writing In the first line: in other words, the text was complete, but 
unfortunately, the writing here comprising its starting part is believed to have been obliterated 
when this portion was used for whetting knives or agricultural or horticultural implements 
like hoes, etc., as suggested by Mr. Jalalu'd-Dm. Or it might have been deliberately rubbed 
out as will be mentioned later. In any case, it was probably this portion which contained 
a clue to the reason or purpose of setting up of the pillar. 

Also, it would appear as if the Arabic text might have been superimposed above an 
older text, for there are a few letters which can still be seen (upside down) just above the top 
of the last two words in the first line. The Chief Epigraphist who was requested to examine 
and say if he could give an idea of the date has this to say: The inscription in three or four 
Nagar I letters at the bottom of an Arabic inscription which you have sent is not clear- only 
the first letter *pam' can be read. ' 

Executed in bold Naskh which conforms to the style of writing of contemporary inscrip- 

Vei record in a **= 



(Sphere of eminences), 

Mt Khan Sultanf, thus adding one more to th 
d f amblti r members * f the ***** family who proclaimed themselves 

of Malik-i-Muluki'sh- 

"- ~ 2 

- 



TEXT 

Plate I(b) 



t^ <yj r 

to the lettering, portion of the letter ' W (J ft h* 

aftf Ml)has not come out in the impression. 
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TRANSLATION 

( 1.) .................. .the just, the greatest, the Sphere of eminences, the Second 

Alexander (I)krit Khan Sultan! 

(2) and in the time (i.e. governorship) of the Malik-i Muluki'sh-gbarq (& ^ e Prince 
among the Princes of the East) Amiru'l-Umara Qa'im Khan Ikrit Khani on the. ................. 

The inscription thus furnishes for the first time, as pointed out above, the Information 

not recorded In historical works aboot a leading but not very wellknown member of the 

Khaij! family proclaiming his kingship. In the light of available meagre details and hope- 

lessly wrong spellings of proper names and places in printed editions as well as manuscripts 

of historical works, one may reasonably hesitate to connect Ikrit Khan of the record with the 

Khaljl family, particularly as the record which we propose to assign to him does not contain 

the date. However, as stated, above, the inscription can be safely assigned, on palaeographical 

grounds, to the late 1 3th or early 1 4th century, and moreover, this aspirant to kingship can be 

easily identified with that scion of the ruling Khaljl family, Akit Khae, mentioned under this 

and other variant name-forms in historical works, who made an unsuccessful attempt on the life 

of his ancle Sultan *Alau'd-Din soon after the latter ascended the throne after murdering 

Ms own uncle Jalaiu'd-Din Flriz. None of the works which mention this event furnishes 

any information about Ikrit Khan particularly his antecedents; they mention him in connection 

with this rebellion only. They do not even his name which is evidently Turkish,, uni- 

formly or correctly. The contemporary Diyau'd-Dm Barani who has given more details 

of the episode than anybody else, followed by the early 15th century historian Bihamad Khan! 

and early 17th century historians Firishta and Hajjl Dabir, spells the name as "dU c*$1" 

which in the absence of any vowel marks can be read as Akit, Ikit, Akat, Ikat, Akut, Ikut, 

Ukat, Ukit, or Ukut Khan. 1 The near contemporary 'Isamf spells the name as " iU jf\ " 

which can be similarly read in different ways. 2 Among later historians, the mid- 15th 

century Yahya calls Mm " jU*J! " which is an obvious printer's or scribe's error for 

** uU^T! " 3 and Nigamu'd-Din Ahmad spells the name as " OU^T! ". 4 The foremost modern 

authority on the history of the Khaljl dynasty, Dr. K.S. Lai, spells it Ikat, 6 Professors 

Habib and Nigami, Akat,* while the translator of the TTabaqat, Mr. B. Be, Akat. 7 Sir 

E. Dension Ross, himself a scholar of Turkish, prefers Ikit (Yigit). 8 Major Fuller, translator 

of part of Baranf $ history in English wrote Ukat which was changed to Ikit by its editor 

H. Blochmann who justified it with the remark that Ikit is Turkish and means Jawan, young, 



1 piyau'd-Dln Barani, TarM^Fimz Shahl (Calcutta 1864), pp. 59-62; BihSmad Ejanl, 

(Holograph of the British Museum Manuscript in the History Department of the Aligarh Muslim University, 
Aligarh), f. 384 b; Fm&t^Tfrti&i-Firisjtta Q&apur, 1884), pp. 106-07; #ajjl Dabir,a>brjr7-fKz&Ai Muzaffar 

wa Allh (London, 1928), vol. II, pp. 801-04. " * "" 

a 'Isami, Futiftu's-Salarto (Madras, 1948), pp. 259, 269, 279, 280. The Agra edition (1938) lias " f\ " 
{pp.259, 27!) and " & " (pp. 269, 270) which are evidently scribe's or copyst's error for "oTU 

3 Yafeya, Tarlkh-i-Mubarak Shah! (Calcutta, 1931), p. 71. Incidentally Yafeyfi, who calls him 'Alau'd-Dlo's 
nephew, does not refer to the episode at all. 

4 Nizamu*d-Dln Afcmad, Tabaqat-i-Akbari (Lucknow, 1875), p. 73, 

* Dr. K. S. LSI, History of the Khaljis (Allahabad, 1950), pp. 40, 95, 104, 105, 106, 107, 114, 226, 306; Khalji 
Vamsha-ka Mhas (Agra, 1964), pp. 32, 85, 86, 87, etc. "~" 

Muhammad IJabib and Khaliq Ahmad Nizami, A Comprehensive History of India* vol. V, The Delhi Suitanat 
A.D. 1206-1526 (New Delhi, 1970), pp. 343, 344. 

7 Tabaqat-i-Akban, Eng. tr. B. De, vol. I (Calcutta, 1927), pp. 164-65. Dr. S. Roy who contributed the 
chapter on the Khaljl Dynasty to R. C. Majumdar, ed. The Delhi Sultanate (Bombay, 1970), p. 21, also prefers 
Akat. 

8 JJajjf Dabir, op. cit., vol. Ill, p. LV. 
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and Ikit Khan would thus be the opposite of Ulugh Khan as Ulugh means Kalan, old,, 
sett j or ....... ., ...... The usual scriptio plena also occurs, viz. "ou&J" for "c.ST 5 . 1 It does 

not require any great endeavour to come to the conclusion that the name as spelt in the 
historical works is " oU c-T! " of which " oU oT! " is just a variant, the consonants o 
and i being interchangeable. 

From the above, it is clear beyond doubt that the person bearing the name oU;/"! in 
our inscription is none other than the one mentioned as " 6U- c\" in historical works. In 
other words, he is identifiable with the said scion of the Khalji family. 

This makes the importance of the record two-fold: it provides epigraphical evidence 
of the declaration of kingship by 'Alau'd-DIn KhaljTs nephew, who, in Baranl's words, thought 
that just as *Alau'd-Dm had obtained the throne by murdering his uncle, so could he also 
succeed in putting his uncle to death and occupy the throne. But after what appeared to be 
Initially a success, he is reported to have failed to take advantage thereof, on account of 
his utter stupidity, foolishness and inexperience. 2 

That this Ikit Khan, that is to say Ikrit Khan of our record, did occupy the throne, though 
for a short while, and held the audience with usual protocol and formal ceremonies is thus 
described by the contemporary Barani: Then he returned and hastened to Tilpat and entered 
*Alau*d-Dm*s pavilion and seated himself on the royal throne of 'Alau'd-Dm. After entry,, 
he made a proclamation that he had slain the Sultan. The people (believed him) thinking 
that were it not so, he would not have got access to the royal pavilion nor would he have ven- 
tured to occupy the royal throne, nor could he have given audience. There was great uproar 
and tumult in the camp and people started moving hither and thither. Caparisoned ele- 
phants were brought to the (royal) presence, the court attendants occupied their positions and 
everyone stood waiting at his post. The heralds made the usual proclamations, the 
Qur'an-readers were busy with recitation, the minstrels started playing music, the high officials 
of the army congratulated him and swore formal allegiance by touching his hand and the 
Chamberlains continuously cried out Allah. 3 

Thus, while Ikrit Khan's having tried to murder his uncle and occupy the throne is 
already known from historical works, the fact that his kingship was not a few hour's duration 
as is sought to be made out by the chroniclers is brought out by this record only. As such, 
again, the inscription raises a few intriguing but important and pertinent points. The fact that 
the epigraph was in all probability found at Varanasi, 4 as stated by the Museum authorities, 
beyond Allahabad, which is a great distance away from Tilpat, near Delhi, the site of the 
attempt on 'Alau'd-Din's life and Ikrit Khan's few hours' occupation of the throne should 
indicate that Ms claim to kingship was not so short-lived as Barani would have us believe 
but had lasted for some time at least. It also provides, by implication, the evidence leading 
to the fact that Ikrit Khan's claim to royalty was made quite some time before this particular 
eveat occuired m 1300, but by this time, he was probably reconciled at least outwardly to 
the king. Were it not so ? his presence in his uncle's army which had just come out of the 
capital on its march to Ranthambhor* cannot be satisfactorily expla ned. It may be re- 
that Iknt Khan was the WakO-lDar, i.e. Royal Chamberlain. In t 
escaped after his unsuccessful bid for the throne and 

' vo1 ' * ( is69X p. 211. ,, 

1 /&&. p. 274. 



f Mubtak s - Mh M > dated 

' 269 ' ^ ^ * ^ the tta. of 'Aiau'd-Din's expedition 
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the east and proclaimed himself king there. But the authorities agree in his having 
out the penalty of death. In any case, it appears that somewhere ia the 

provinces of the Khaljl empire, the banner of independence was bv Ikrit 

Khan. 

But when and where was this declaration ? Unfortunately, the chronicles do not 

say anything Ikrit Khan's place of posting, which have provided the answer or 

at least some cue. 

^ It is not unlikely that Ikrit was posted, at In Tafasi! of Allahabad 

district, a place known for its antiquity and historical association, where quite a few inscrip- 
tions 1 including what appears to be a fragmentary record of the sovereign Qujbu'd- 
Din Aibak have been found. 2 Kara was at this a place of strategic importance, where 
usually a strong governor, not infrequently a member of the ruling family, was stationed; 
*Alau'd-DIn Khalji himself as prince was Kaga's governor and it was here that he had his 
uncle, Jalalu'd-DIn Kttalji, pot to death. It is therefore quite possible that by irony of fate, 
Ikrit the sovereign authority of *Alau*d-Din Kara Itself. This is no 
doubt just a conjecture, to substantiate which sufficient evidence has yet to be found. 

As stated earlier, the pillar is whole, but the two-line text engraved thereon is not 
complete. A glance at the (pi. I b) reveals some intriguing features about the way 

the record Is engraved : The two lines are strikingly of uneven length. The writing is missing', 
It will be observed, in the right half of the top lineof course this appears to have been obli- 
terated through whetting and rubbing as stated above (p. 6, supra) and the left quarter 
of the bottom line. On the other hand, the writing in the right half of the bottom line is in 
the initial and not In the finished stage of execution as the rest of the writing is; that is to say, 
the letters of the text are just drawn in outline, and the surface around them was yet to be scoop- 
ed out to bring out the letters in relief. This would indicate that the work of execution of the 
epigraph was perhaps interrupted; if so, there must have been certain compelling factors. 
Could it have been because of the arrest and execution of Ikrit Khan, and end of his short- 
lived kingship? 

But in that case, the finish of the portion immediately thereafter (and preceding it too) 
cannot be satisfactorily explained. The text following it is left incompleteat least it appears 
so on the stone. The last word in this portion, forming part of the date-indicating text, 
is also incomplete, which would corroborate the suspicion that the execution was interrupted! 
But then again, how to account for the finish of the execution? Again, the top right portion 
of the slab, which should have contained the beginning part of the text stating the object 
of construction and referring to the reign of the ruling chief, appears blank.. This seems 
to have been deliberately obliterated or erased, though one is at a loss to understand why 
only this portion should have been so subjected unless the work of erasion was also interrupted.. 
Or probably, after the execution of Ikrit Khan, the royal officials might have ordered scrapping 
up of the portion referring to his title of Sultan, etc. and the date; in that case too, how could 
the titles Falaku'l-Ma'ali and Sikandaru'ft-Ihani, particularly the latter, which was adopted 
by 'Alau'd-DIn Khalji in his coins and inscriptions, be allowed to remain? 

In short, we may have for the present a hypothesis that Ikrit 'Khan might have succeeded 
4 Alau*d-Dm in the governorship of Kara and after the latter's march towards Delhi, decided 

1 Kara has been visited at least twice and in all 27 Inscriptions spotted and copied from there (ARIE 1961-6? 

Nos. B, 286-96 and 1969-70, Nos. D, 209-24). These epigraphs include fragmentary ones also, but none of them 
has been so far found to match the one under study. However, epigraphical survey of Kara with its reins spread 
far and wide cannot be said to have been complete. 
* Ibid., 1969-70, No. D, 214. 
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to be his own master, 1 during the interregnum of the three months between the murder of 
Jalalu'd-Din and s Alaifd~DIn*s accession. Also, Ikrit Khan might have been somehow won 
overby the new monarch. 2 That Ikrit Khan's inscription was set up only in the time of 'Alau'd- 
Dfn and not before say in Jalalu'd-DIn Firuz's time or so is clear from the fact that the title 
Ikit Khan (i.e. Ikrit Khan) is stated to have been conferred on him by 'Alau'd-Din on his 
accession only quite some time before the rebellion, perhaps on his accession. 8 

Another important contribution of the record perhaps is that it enables us to determine 
the correct spelling of the title Ikrit Khan which, as has been referred to above, has been 
bewilderingly spelt in earlier chronicles and more so by modern historians. The text has 
Ikrit in two places which there is no reason to reject. As seen above, Sir E. Denison Ross, 
a scholar of Turkish language, was inclined to take it to be originally 'Yigit' signifying in 
Turkish *Young' and make it appear that Ikit of Barani and others was a variant of Yigit. 4 
I am not in a position to say at present if Ikrit' of the inscription which should normally 
be preferred to the reading Ikit of manuscripts and chronicles or the latter Ikit is the 
correct form, or whether the two are variants of each other. 

A note here on the titles used for Ikrit Khan in the text may be in order. These include 
two highly significant ones, namely Falaku'l-Ma'alf and Sikandaru'th-Thanf. The latter was, 
as is weliknown, adopted first by 'Alau'd-DIn Khalji among the Delhi Sultans, but so far as 
it has been possible to ascertain, the former is not known to have been used by any of them 
or by any other Indian king. This title Falaku'l-Ma'all falls in the category of titles like 
Shamsu'l-Ma'ali, Sharafu'l-Ma'ali, 'Unsuru'l-Ma'ali, etc., which were borne by the princes 
of Tabaristan, like Kaika'us, the celebrated author of the Persian classic Qabus Nama and 
his ancestors. 5 It is difficult to say how this title came to be adopted by Ikrit Khan. 

The inscription also makes an addition to the list of high placed noblemen or officials 
of the Khalji period. The text referes to the governorship of Malik-i-Muluki'sh-Sharq 
Amfral-Umara Qa'im who calls himself Ikrit Kham. Nothing is known about him from 
historical works but his high titles would indicate him to have held the highest post of the 
erstwhile ruler's deputy or Prime Minister. Ikrit Khani may also be taken to indicate that 
lie might have been originally a purchased slave of Ikrit Khan or was his retainer from his 
early days. 

Lastly, one or two more points may be mentioned in connection with Ikrit Khan and 
Ms action, BaianTs indictment of him as a foolish and inexperienced person seems to be 
rather sweeping if not outright incorrect. It is true that 'Isami too refers to his inexperience 
and lack of wisdom but that is in the context of his attempt on his uncle's life. Otherwise, 
from the account of his career given by Isami, meagre as it is, Ikrit Khan emerges as having 
held high position, by virtue of his merit. For example, 'Isami who incidentally is the only 
early author to give his name Sulaiman Shah 6 and his father's name Muhammad Shah, fur- 
nishes the information that in the army led in person by 'Alau'd-Din himself at Kill against 

* It may be pointed out, as an analogy again, that 'Alftu'cMMn also had toyed with the idea of proclaiming 

to independence withKara as his capital after his return fromDeogir ('Isami, op. cit. (Madras), pp. 238 240-41) 

It may be remembered in this connection that Ikrit ]han seems to have enjoyed great affection of 'AHta'd-DIn 

l^StS. an D d 5n 0rSeheeXPreSSed Whenhe WaSSh Wn thef rmer>S red head after his 



BIMmad ghanl, op. cit. 



Babur ' mur mma > Eng - tr - Annette 

c i , P " 16> f ' n - U where its modem fonn also quoted 

E. G. Browne, A Literary History of Persia, vol. H (Cambridge, 1964) p 281 

op . c ,., y^ op _ cit p 71 and v - 
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1 'Isarni, op. at . (Madras), pp. 259-69. Incidentally, Dr. Lai's description (op. at., pp. 58-59) of the battle 
array ,s full of misstatements and misrepresentation of what 'Isami says. 



THE JALOR IDGAH INSCRIPTION OF 
MUBARAK SHAH 

BY DR. Z.A. DESAI 

It is proposed to study afresh in the following lines an inscription from Jalor which 
was published in the 1935-36 issue of the series Epigraphla Indo-Moslemica, by the late Dr. 
Ghiilam Yazdani, Director, Department of Archaeology in the erstwhile Nigam's Dominions, 
Hyderabad, and the Editor of the said series in his capacity as Honorary Muslim Epigraphist 
to the Government of India, from an impression thereof received by him from 'Professor 
M.S. Commissariat of Bahau'd-Din College, Jimagadh'. 1 The need to re-publish it was long 
overdue: the published version, apart from its errors in readings, is incomplete, representing 

a part of the original record with the result that its full and correct contents did not come 
to the notice of scholars and historians. As the impression of the record was found e not 
very satisfactory', only a few words of the text could be deciphered 2 and hence feeling the 
need of a better impression, Dr. Yazdani sent his mechanic Amba Das Rao to prepare another 
nibbing, but the latter failed to locate the record and Dr. Yazdani had therefore to rely upon 
the said impression. 3 

Hie impression of this inscription, along with a few more, from Jalor, 4 was sent for 
decipherment by Professor M.S. Commissariat, 5 to the then Government Epigraphist for 
India, Ootacamund, who forwarded it to Dr. Yazdani. The rubbing as it reached him 
consisted of two pieces, which, Dr. Yazdani felt, apparently belonged to two different records, 
but the style of writing being identical, he also considered it not unlikely that the pieces might 
belong to the same inscription and the lack of connection between them might be due to some 
portions being missing. 6 The fact is that the pieces contain a running text, with nothing 

1 Epigmphia Indo-Moslemica (EIM), 1935-36, p 49 

2 IbM. 

1 ML, p. 50. 

* Jalor town, situated about 125 km. south of Jodhpur city, is the headquarters of one of the southern-most 
Districts of Rajasthan bordering on Gujarat. For the history and description of the town and its buildings, see 
Progress Report of the Western Circle of the Archaeological Survery of India for the year ending 31st March 
1909, pp. frViK&aten District Gazetteers, Jalor (Jaipur, 1973), pp. 306-09; E. D. Erskine, Rajputana 
Gazetteer vol fflA The Western Rajputana States Residency and the Bikaner Agency (Allahabad, 1909), 
pp. 189-90; Dr. Kailash Chand Jain, Ancient Cities and Towns of Rajasthan (Delhi, 1972), pp.185-91 etc. Dr. 

SU l^ mt J f t0iy f the town is more toaM and comprehensive, but surprisingly, he does not men- 

tion the epigraph under study, though he lists EIM in his sources 

Guto^l^^^T^* 1 MA " LES " mired aS Emeritus Professor of Histor y and Economics, 
aM 1S aUth r ' am ng ther W ' ks > Of <* **y ***** - three volumes, 

S IT*? i0n T am ng th Se C0llected by Dr ' M ' A - aatfitfti, then Corking at the 
P na ' fr m different Places fa the erstwhile-Jodhpur State, including 

^^ publication at about this time * was P ublished in *> 1949 - 50 > 

/M ' 1939-40, but its publication then in proof-stage was 
WaS resumed ^War, it was numbered as the issue 



f 1935-36, p. 49. 
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missing in between. What is missing of the text is the entire first line of the two-line epigraph; 
constituting its almost first half portion, this missing part of the text mentions the object of 
construction and refers to the reign of the Sultan with a full array of his high-sounding titles. 
The text as published by 'Dr. Yazdani constituted only the second line of this two-line inscrip- 
tion. 

Surprisingly, the inscription, in its entirety, still exists and was found in situby me on the 

northern mihrab of the 'Idgahof the town in 1966 1 (and has been, I was told, ever there). 
Amba Das Rao's failure to locate it probably stemmed from the fact that 'according to the 
report of Professor Commissariat, the tablet of the inscription is fixed on the wall of a mosque, 
near a temple at the Jalor Fort'. 2 This was evidently a case of mixing up of notes of pro- 
venances of the group of records referred to. In any case, Amba Das Rao probably did 
not look beyond the given brief. In the course of my visit to Jalor, Haj! Imtiyaz 'All Sahib, 
a leading merchant and foremost member of the Muslim community, spoke to me about 
there being an epigraph on the 6 Idgah which, on examination, was found to be not only the 
allegedly untraceable record but also in its entirety. Though it was nearing dusk, Maulavl 
'Abdu'l-Qadir, the mechanic of our office, prepared excellent rubbings, on which this decipher- 
ment and study of the inscription are based. 

While, as will be seen from the following study, the inscription is historically very 
important, the 'Idgah itself should command one's admiration in its own right. Its antiquarian 
value apart it is one of the very few surviving monumental remains of the Khaljl period, 
remarkable for its glorious achievements in the field of Indo-Islamic architecture, archi- 
tecturally it furnishes an important link in the development of the 'Idgah-architecture. 3 Of 
particular interest is its tapering minar-buttress at the corner treated with angular and circular 
flirtings, which represents the first surviving intermediate stage between the similarly fashioned 
Qutb-Minar and like features of tapering minarets flanking the entrance gates and back 
projections or occurring at the quoins of mosque-buildings of the late Tughluq period. 4 

As to the epigraph itself, its most striking feature is its extremely beautiful design. 
It consists of two lines of writing, the first one shorter than the second and symmetrically 
placed, and its Naskh calligraphy, with quite prominent cursive flourishes, is of a high order. 
The letters of the text are arranged in decorative Tugfrra of quite an intricate but very pleasing 
type. 5 The body of the letters themselves occupies "about quarter of the panel, about 17 cm. 
in height, making them look quite small, while their vertical strokes, stretched to the entire 
height of the panel, have been symmetrically placed at regular, alternatingly narrow and wide, 
intervals and joined at the top with slant strokes descending both ways, thus forming a series 
of wide and narrow conical arches. The entire range of these tall alternatingly narrow and 
wide arches produces a highly artistic effect, which is further accentuated by a series of flower- 

1 Annual Report on Indian Epigraphy (ARIE), 1966-67, No. D, 194. 

2 EIM, 1935-36, p. 50. 

3 Being one-wall prayer-places, the Idgahs of India are usually excluded from architectural studies. But 
their large number spread over length of space and time, in the country, remarkable for their variety, would 
make a delightful study. A Soviet scholar, Mr. B.D. Kochnev of the Institute of Archaeology, Samarqand, 
Uzbekistan S.S.R., had expressed his interest in the Namazgahs (as Idgahs are generally called in Persian) 
in a conversation at the Institute on 20-1-1971. 1 do not know if he has made any progress in a systematic study 
of the Indian Narnazgahs. 

4 For a brief description of the 4 Idgah, see Ziyau'd-Dm Desai, Indo-hlamic Architecture (New Delhi, 1970), 
p. 7. 

5 This decorative calligraphical art which has been termed by Indian epigraphists as the Bow~and-Arrow 
variety of Bengal was also practised in Western India- Gujarat and some parts of Rajasthan as has been shown 
by me elsewhere in the section 'Indian Epigraphy during the Muslim period with special stress in Art* contri- 
buted to the Cultural Heritage of India, vol. II, Rarnakrishna Mission Institute of Culture, Calcutta (in press). 
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like knots formed at the middle of the parallel strokes in the central portion of the first line. 
This epigraph is dated A.H. 718 (1318 A.D.) and thus provides one of the earliest typical 
examples of decorative Tughra in Western India. Fortunately, contrary to usual practice, 
the name of the calligrapher whose gifted skill produced this picturesque epigraph is also 
given. 

It is this intricate though artistic style of writing in which letters are small and in addition 
written close to and overlapping each other, coupled with the slightly weather-worn condition 
of the letters carved in relief which has rendered the task of the decipherment of the text quite 
exacting and difficult. It is a matter of no mean satisfaction, therefore, that but for three 
four words in the second line, the entire epigraph has been satisfactorily deciphered, and as 
a result the full purport of the epigraph established. 

According to my reading, the Namazgah (i.e. the 4 Idgah) was constructed in the reign 
of the Sultan of the Sultans, the Shadow of Allah in the worlds, Second Alexander, the Dhu'l- 
Qaraain 1 of the Age, Qutbu'd-Dunya wa'd-DIn Abu'l-Mugaffar . Mubarak Shah, the co- 
parcener (QasTm) of the Amiru'I-Mu'minin (the Caliph), by Maliku'l-Umara Taju'd-Daulat 
wa'd-DIn Hoshang son of Mahmud son of 'Urnar Kabul!, popularly known as Gurg, on the 
5th of Muharram 71 8 (9th March 1318). The epigraph also names the architect (Mi'mar) and 
supervisor-in-cfaarge (Karfarman) of the project a piece of information not generally met 
with in the Indo-Muslim inscriptionsnamely, Nusrat son of Rustam son of Mahmud al- 
Ghori (i.e. originally from Ghor). 2 The inscription and this again is not a very common 
feature in Arabic and Persian inscriptions of Indiais signed by the writer Muhammad-i- 
LacMn al-Qashmari (or al-Qashtamari or al-Qushaimari) a'sh-Shamsi. 

The language of the record is Persian, and the tablet on which it is engraved in relief 
measures 2- 10 in. by 48 cm. The text has been deciphered as follows: 
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TRANSLATION 

(1) The construction of the auspicious Namazgah (i.e. 'Idgah) 1 (took place) in the time 
of the government of the kingdom and during the period of the sovereignty of the Sultan 
of the Sultans, the ruler on the surface of the earth, Shadow of Allah in the worlds, Second 
Alexander," the Dhul-Qarnain 2 of the Age, Qutbu'd-Dunya wa'd-Dm (lit. Pole-star of the 
State and the Faith) Abu'l-Mu^affar (lit. Father of the victorious) Mubarak Shah the Suljan 
son of the Sultan, co-parcener (Qaslm) of the Amlru'l-Mu'minm (lit. Commander of the 
Faithful, i.e. the Caliph), may Allah perpetuate his kingdom and sovereignty and elevate his 
affairs and dignity, may he always be firmly fixed for limitless span of time (lit. years) in the 
foundations of kingship and administration of the affairs of sovereignty, and may the Friends 
of the State 3 be victorious 

(2) and the enemies of the court vanquished! through the blessings of the illiterate 
(Umnii)* Prophet (Muhammad) and his holy descendants, all of them. The builder of this 
auspicious abode is Maliku'l-Umara (lit. Prince among the nobles) Taju'd-Daulat wa'd-DIu 
(lit. Crown of the State and the Faith), Champion of the time, Commander of the world, 
Hosbang (son of) Mahmud (son of) Muhammad (son of) 'Umar Kabuli, popularly known 
as Gurg, may Allah perpetuate his authority (and) may He keep him lasting and steadfast in 

the war against the infidels, eternal bounty and And the architect 

(Mi'mar) and supervisor-in-charge (Karfarmari) of this blessed edifice (is) the humble creature 
Nusrat (son of) Rustam (son of) Mahmud al-Ghori (lit. of Ghor) and its writer (is) Muhammad 
(son of) 5 Lachin al-Qashmari(?) 6 a'sh-Shamsl. On the fifth of Muharram, year (A.M. 
eighteen and seven hundred (5 Muharram 718=9 March 1318). 

The inscription is historically very important. It indicates the continuation of the 
Khalji rule in this part of Rajasthan even after 'Alau'd-Dra's death. It renders the generally 
made and accepted statement that Jalor became independent immediately after its conquest 
by 6 Alau'd-DIn in 1311 as totally incorrect and misleading. 7 

Attention may also be drawn to the array of titles used for the Sultan in the text. 
Qutbu'd-Din Mubarak gjiah is known from his coins and inscriptions for arrogating to himself 
the" status of Khalifa of Allah (i.e. Caliph) and so on. But this epigraph while beating all 
such records as far as titles are concerned does not call him a Khalifa but uses a new title for 
him, Qaslmu Amiri'l-Muminin indicating allegiance to the Khalifa. 8 Incidentally, his alle- 
giance to the Khalifa is acknowledged only in one type of his coins, where the legend has 
Yamin (Right hand) of the Khalifa. 9 

1 The word Namazgah literally meaning 'a place for offering prayers' is generally used in Persian for a place 
for *Id prayers. . , 

Literally meaning Bi-Cornous or Two-horned, he figures in the Qur'to (Chapter XVIII, verse 83) and has 
been identified with Alexander the Great by some and with the Persian Achemanean emperor Darius I by 
others. For a detailed note on this, see Maulavl Muhammad 4 AH, The Holy Qur'an (Lahore, 1920), p. 603, 
note 1517. 

8 Auliya-i-Daulat means Fathers of the State i.e. Princes, ministers, officials, etc. 

4 This is how the term is popularly understood. For the significance of this term, see Muhammad AH, op. at., 
p. 361, note 950. 

5 I prefer to read here the idafat-i-ibm indicating that Muhammad was a son of Lachin. 

6 This can also be read as f&*J&\ " (al^Qashtamari) or " <sj~$\ " (al-Qushaiman). ^ 

' Dr. K. S. ^\ t Khalji Vamsha-ka-ltiha* (Agra, 1964), p. 118; District Gazetteer, Jalor he. ^ P-307.lt 
surprising that Dr. K, C. Jain (op. c/r, p. 187) who has made an intensive study of the history ot tne towns 
and cities of Rajasthan should also accept this statement without examining all the available facts. . . 

In coins dated A.H. 717, he arrogates to himself the title Khalifa (H. N. Wright, The Sultans of Delhi, The* 
Coinage and Metrology (Delhi, 1936), Nos. 367A-70; 371 A-74A; 376-78; etc. _ ^ 

9 Ibid., No. 371. It was minted in A.M. 716, the first year of his accession. His Khalifa legend coins were 
issued from A.H. 717 onwards. 
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Then the wellknown popular epithet Gurg is inscribed on the stone in the Arabic style 
without the distinguishing stroke (markaz) of the letter Gaf and could be read variously as 
Kark or Gurg or the like as has been actually done by scholars. But as all the Go/letters 
are uniformly so written in the text, the word should be read as Gurg, which is familiar to the 
students of medieval Indian history as the popular epithet, meaning in Persian a wolf, of Malik 
Kamalu'd-Dia Gurg, father of Malik Hoshang of the present inscription. 1 It may be recalled 
here that Malik Kamalu'd-DIn was associated with the Khalji conquest of Jalor and Siwana, 2 
but no specific mention is made of his receiving the Iqfa< of Jalor and Siwana from the king, 
in available historical works. 3 However, the epigraph under notice would indicate that 
Jalor and Siwana were received by him in fief. It is quite certain that the Iqta 6 was held by 
Mm till he met his death at the hand of the Gujarat rebels, 4 and after his death, passed on to 
Ms son Malik Hoshang. Historical works available in print do not furnish any further details 
about the father. The epigraph thus provides a valuable piece of indirect evidence for his 
having held the Iqta' of Jalor and Siwana. Far more important piece of information supplied 
by the epigraph is the full name and parentage as well as nisba of Malik Kamalu'd-DIn, viz., 
MafamM son of Muhammad son of 'Umar al-Kabuli, which are not met with in historical 
works. . ' 

Whatever be the case, Malik Hoshang's association with Jalor is established beyond 
any doubt by this epigraph. It goes without saying that Jalor was included in his Iqta'' at 
the time of this record. How long did he hold this Iqfa' is not certain, but we know that at 
least by March 1334 (Rajab 734), 'the magnificent Malik' held HansI and Mas'udabad. 5 
The Iqta: was probably changed in the time of Qutbu'd-DIn Mubarak Shah's successor 
Nasiru'd-DIn Khusraw Shah (1320) or Ghiyatjju'd-DIn Tughluq Shah (1320-1325). 

It is rather surprising that Mstorical works do not furnish any detailed account of the 
career of both the father and the son who occupied such positions in the Khalji court, playing 
prominent part In the affairs of the kingdom. 'IsamI is the only Indian historian to give some 
more details of Malik Hoskang's later career. According to him, Malik Hoshang accompanied 
Sultan Muhammad bin Tughluq Shah in the Multan expedition to crush the rebellion of 
Kisblu Khan and commanded the left wing of the army in the ensuing battle. This was in 
1333 or so. 6 The only other mention of Malik Hoshang occurs in the account of his rebellion 

* The epithet has been conclusively shown to be Gurg only on the contemporary evidence of Amir JChusraw 
and Ibn Batpt.a by Principal S.H. Hodiwala, Studies in lado-Muslim History (Bombay, 1939), p. 251, where 

the variants of this epithet used by other scholars are quoted. 

* Amk ghusraw, Khaza'iw'l-Futub (Calcutta, 1953), pp. 68-72. 

T Olyaa'd-Dfn Baranl, Tankh-i-Firuz Shahi (Calcutta, 1862), p. 323, in his account of the appointments of the 
Mugttfs and Walls of the outlying regions, mentions the region of Jalor and Siwana but does not name its 
Mijn/4* or Wall. 



* Ibid., p. 369. He is stated to have been responsible, along with Malik Na'ib, for the murder of Alp Khan, 
governor of Gujarat and 'AHu'd-Dta ghaljTs brother-in-law (Yaljya, Tarikh-i-Mubamk hdh! 9 Calcutta, 1931, 

h * Jn I? T^ Wnt t0 Gujart as governor to suppress the revolt of the partisans of Alp jChan that 

he got killed by the latter. ' . 



riUS ?? i^-^^ /6 f ^ ' -*' En ' tr ' Dr ' A ' Mahdi ^sain (Baroda, 1953), pp. 23-24; Hindi transla- 
tion m S.A.A. Rizvi, Khdji-kalin Bharat (Aligarh, 1955), p. 173. 'VX^" in the printed edition of Barani, 

Gp, d/. t pp. 379-80, is a misprint for " S^y> . 

PP " 435> 44 : M - (Agra > 1938 >> PP- 420 ' 424 - For Details of the 

a ' 1%3 >' P- 220 ' IbD Ba - tlflta wh g enera y 
his account of this event (op. cit.. pp. 96-97). 

MalikH ^n g had atTbout thi, 
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or flight from Daulatabad 1 on his hearing of the rumoured death of Muhammad binTughiua 
Shah and subsequent surrender through the intercession of Qutlugh Khan. 2 This is thelast 
we hear of him in historical records he marched with his property, family and attendants 
and came to the Sultan who was pleased to see him and who conferred on him a robe of honour * 
This event is believed to have taken place in A.H. 742 (1341-42 A.D.). 4 It is in all probability 
he who is meant when 'Isami mentions 'the lion of Jalor' being appointed Sahmu'l-ftasham 
(Pay-Master of the Army) 5 by the founder of the Bahmani dynasty on his accession tcTthe 
throne in A.H. 748 (1347 A.D.). 6 This would indicate that he had preferred to stay inDeccan 
and was a sympathiser if not an active partisan of the anti-Sultan factions there and was 
subsequently rewarded for his partisanship by the Bahmani king. 

I have failed to trace any other details about Malik Hoshang or his father. Our record, 
it will be seen, is perhaps the only document known so far to give the full name and titles 
of Malik Hoshang and the names of his father, grandfather and great grandfather. Then 
for the first time we know from this epigraph that the name of his father Malik Kamalu'd- 
Dm Gurg was Mahmild. Another original information supplied by the record is that Malik 
Kamalu'd-DIn, about whose antecedents we are in the dark, or* his ancestors, originally 
belonged to Kabul, as is indicated by the nisba al-Kabulf appended to his name in the text. 
As to the 'urf (alias) Gurg, it occurs, it will be noted, at the end of the entire pedigree and not 
immediately after the name of Malik KamaluM-Din which should have been the case if it 
were only meant for him; this might perhaps be taken to indicate that the epithet was more 
of a family name. 

Of the other two persons mentioned in the text, namely the architect and the calligrapher, 
the former cannot be identified. But it may be of interest to note that the nisba al-ghori 
of Rustam son of Mahmud, the architect, also points to Afghanistan as his place of origin or 
at least to the stock of Qhorid Turks who had settled down in Ghor in central Afghanistan 
of the present maps and were instrumental in establishing permanent Muslim foothold in 
India under Muhammad bin Sam. 

The calligrapher Muhammad-i-Lachln, whom we propose to identify with some amount 
of certainty, deserves special mention for his superb calligraphical talent. This single specimen 
is enough to establish his place in the front rank of first-rate calligraphers. But it is not 
as easy to establish his identity. His full name given in the text is Muhammad son of Lachm 
followed by the nisbas al-Qasfamari a'sh-SfcamsL 

However, I venture to put forth the suggestion that the calligrapher of this beautiful 
epigraph is a brother of the famous poet Amir Khusraw. The grounds that have led me to 

1 S.A.A. Rizvi, in his translation of extracts from Ibn Ba.ttftjta'$ Refold speaks of Malik Hoshang as governor 
of Daulatabad (Ty/^f/w^/rtt/w/J/wm/, Parti, Aligarh, 1956, p. 220). But this does not seem to be correct, 
as iChan-i-A*zam Qutlugh fCMn is already spoken of as being there in the same passage. Dr. A. Mahdi Husain's 
translation of the passage that MVJalik Hoshang was at Daulatabad' (Ibn Ba.ttCi.ta, op. dt. t p. 102) appears to be 
correct. He was evidently in attendance on the Su!$in who was at Daulatabad at the time. 

2 For details, see Ibn Battd.ta, op. dt,, p. 102; 'Isftmi, op. cit. (Madras), pp. 469-70; ibid. (Agra), pp. 450-51; 
Yahya Sarhindl, op. cit., p. 106. Mubammad Bihamad KMnl, Tarlkh-i-Bihamad Kham, Hindi translation, in 
Rizvl, op, cit,, pp. 101-02, furnishes a detailed and correct account of this episode. 

8 Ibn Ba.t,tu.tA op. cit. 

4 Yatiya, op. cit. 

5 Sahmu'l-IfasJkam is, according to Farhang-i-Anand Raj, vol. H (Lucknow, 1894), p, 484, Ghiyathu'l-Lughat 
(Lucknow, 1895), p, 237, etc., the designation of an office like Commander (Sarlashkar) and Pay-Master 
(BMihi-i-Fauj). It was not a title as such, as has been stated to be by the late-lamented Dr. Agha Mahdi 
Busain (Futufou's-Salatln or Shah Nanwh-i-Hindof'I&amt, London, 1977, p. 830). Professor A,S. Usha (Yusha 1 ), 
however, in his edition of %amFs work (Madras, 1948), correctly gives its meaning as Bakhshi-i-Fauj t i.e. Pay- 
Master of the Army (p. S57['f.n.). 

6 'Isami, op. cit. (Madras), p, 557; ibid. (Agra), p. 451. ' . ' ' 
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make this suggestion are, apart from the time-factor as also family association with the royal 
court, the name of Muhammad's father Lachin and the nisba Shams! which along with al- 
Qashmarl 1 is obviously intended for the latter. As we know, Amir Khusraw's father was a 
KhMl Turk named Lachm who had migrated to India from Balkh (in modern Afghanistan) 
and"had received the title of Amir Saifu'd-Dm Shamsl from the Mamluk Sultan Shamsu'd- 
Din Iltutmish of Delhi (1210-1235). Thus Lachm al-Qashmari a'sh-Shamsi, the father of 
Muhammad, could be identical with Amir Saifu'd-Din a'sh-Shamsi, the father of Amir 
Khusraw; this would make the calligrapher Muhammad a brother of the famous poet. 

It is true that Lachin is also the name of a Turk tribe and has been so taken, in the case 
of Khusraw-i-Lach!n, by some scholars including Maulana 'Abdu'r-Rahrnan Jam! among 
the early writers and Maulana Shibli and Doctor Wahid Mirza among modern authors 
(blindly followed by most of the modern writers like Dr. S.A.H. 'Abidi, Dr. Nuru'l-Hasan 
Ansari and all others who have written about Amir Khusraw on the occasion of his 700th 
Centenary celebrated in 1975), 2 to indicate his clan. 

But this question has been thoroughly investigated and discussed threadbare in his 
extremely valuable work sponsored by the National Committee of Pakistan for the 700th 
anniversay of Amir Khusraw by a Pakistani scholar, Professor Mumtaz Qusain, 8 who has, 
In my opinion, established on the basis of the writings of Amir Khusraw himself 4 and others 
that Ms father's name was Lachin, that the name Mahmud given for the first time to him by 
Daulat Shah Samarqandi is wrong and that the overwhelming majority of Tadhkira-writers 
and other authors like Mir Khurd, Amm Ahmad Razi, Jamali and Ghulani ~ AIf Azad 
Bilgrami, for example, call him Amir Lactpn or Amir Saifu'd-Din Lachm. 

Therefore, the phrase Muhammad-i-Lachin in our record must be taken as Muhammad 
son of Lachin. That this Lacpi could be none else but Amir Saifu'd-Din Lachin is clearly 
indicated by the nisba 'Shamsf by which he was known after his enrolment in the service of 
Shamsu'd-Din Iltutmish. 5 In no other way this nisba used with Lachm can be reasonably 
interpreted. 

This would make Muhammad a brother of Amir Khusraw. Since the latter had 'several 
.toothers* apart from the three^Alau'd-Dm 'All Shah, Taju'd~Dm Zahid and SbMbu'd- 
Dffi~rroneously mentioned as the poet's brothers first by Jamali, author of Siyaru'^ Arifin 
and subsequently repeated by all the writers, early or modern, on the subject 7 -only one 
of whom, Husamu'd-Dfn Qutlugh is mentioned by name by the poet 8 the poet's having 
a brother named Muhammad would not mutilate against established facts. Of course, 
according to Mir Khurd the author of Siyam'l-Auliya, the poet had been given the name 



thIS ^ Iead " al - M ^ ta ^ " may also be read as a!-Qa kS htaman or 
^ 
^ T ** " Urd (Kar * chi > 1976 >> BP. 4 (containing its first 



op, dt. t pp. 129, 1 38 

according to 



States his fathe ^ s to be Lachm will be 

<Alr !r commoniy found used f - the ** - - we - 

^ MulzzuM-Dm, QutbuM- 
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Muhammad-i-Kasalis by Hacfrat Nizamu'd-Dm Auliya. But Professor Mumtaz Husain 

considers this as a weak tradition. Even otherwise, there is a strong possibility of confusion of 
identity in that this brother might have been taken by his father to the saint who might have 
called him Kasalls. 

In my opinion, therefore, it is very likely that the scribe of our epigraph, Muhammad 
son of Lachln al-QasJmari a'sfa-Shanisi is a brother of Amir Khusraw, This would make 
this extremely fine artistic specimen an extremely important historical document also. 

This fact would again enable us to establish the exact place from where Amir Kjrasraw's 
father migrated. The epigraph provides a very important pointer to this. Amir Lachln 
is generally stated to have come from the vicinity of Balkh in modern Afghanistan. The 
nisba al-Qashmar! following MuIiammad-i-Lachin's name, if read correctly, would mean that 
Amir Lachm had come from Qashmar, which appears to be an Arabicised form of Kashmar 
orKishmar ("-r*^"). Places bearing this name are found in the north-eastern Iranian 
province of Khurasan, the U.S.S.R. region of Turkestan, etc. which border on Afghanistan. 
For want of reference books at Nagpur, like the geographical lexicon Mu'jamu'l-Buldan, or 
modern Directories or List of villages in Iran, Afghanistan, Turkemanistan, etc., it is 'not 
possible to identify this place for the present. Nevertheless, the clue thrown up by the epi- 
graph is worth serious consideration and needs to be pursued further. 



A KHALJI AND TUGHLUQ 

FROM RAJASTHAN 

BY DR. Z.A. DESAI 

Since the publication of my article on the inscriptions of the Khalji and Tughluq 
Suljtans found in recent years in different parts of Rajasthan, 1 a few more records have recently 
coiiie to light in the course of various tours undertaken by me as well as other members of 
my office. Mr. M.F. Khan, then Epigraphical Assistant and now Deputy Superintending 
Epigraphist for Arabic and Persian Inscriptions, who was deputed for exploration work 
in the Nagaur district of Rajasthan in 1970 or so, copied, apart from other 
interesting records, one new record each of Qutbu'd-Dm Mubarak Shah Khalji (1316-1320) 
and Firuz Shah Tughluq (1351-1388) at Bari Khatu and Ladnun respectively. 2 As these two 
records are of sufficient historical interest, their historical importance is sought to be high- 
lighted in this article. 

I. INSCRIPTION OF QUTBU'D-DlN MUBARAK SHAH 

This inscription was found on the mosque called Jaliyabas-ki-Masjid at Bari Khatu. 3 
The mosque is so called after the locality Jaliyabas in the eastern side of the town in which 
it is situated. The mosque is of modest dimensions and a building of mean appearance. 

Now reduced to a place of little importance in the Jael Tahsil of the Nagaur district, 
Bari Khatu was a town of considerable historical importance, as is indicated by a large 
number of Persian and Arabic inscriptions found there. 4 The town, which is still famous 
for the Tomb of Baba Ishaq Maghribi, a celebrated fourteenth century saint, possesses quite 
a few monuments of antiquarian interest, the most outstanding, undoubtedly, of which, 
a -mosque called Shahi-Masjid, is contemporaneous with the Quwwatu'l-Islam mosque of 
Delhi and the Arhai-Din-ka-Jhonpra mosque of Ajmer and provides one of the few earliest 
extant specimens of Indo-Islamic mosque architecture. This mosque had until recently 
remained totally unknown to scholars and experts in the subject. 5 

1 Epigraphia Indica Arabic and Persian Supplement (El APS), 1967, pp. 1-24. 

One more record of GhiyatJju'd-DIn Tughluq Shah was also found at Lacjnun, but being fragmentary 
(Amml Report an Indian Epigraphy (ARIE), 1969-1Q, Nos. D, 163-64), it is not included here. 

nn^lv n 11 H I - u M *** m in PerSian historical works and inscriptions and Khatu locally, the town is 
^ pS^ ? n ^ to di s ti nguish it from Chho t i Kha t u, a few kilometres away. 

4 ^T fT t A * ^ ***** Muslim t^* of Rajasthan (Jaipur, 1971), pp. 28-42. 
A few more records that have come to notice recently are listed in ARIE, 1975-76, Nos. D 168-70 

EiAFSl^^f f *? ITiTif ^ hiSt ry and anti <l uaria * wnains and inscriptions of Khatu, see 
m/fni PP ' ' 6 " 7>13j 1?; ^ 1967 PP ' 4 ' 9 ' 12 ' 2 ; ^ 1969, p. 50; ibul, 1970,' *. 32 

su tog earliest mosques 

the three sides has 



f SeVenty U " and slender pillars carved in the 
i ^ Cacb * fr m n rth to south aod Amounted by 

f white marble ^corated with floral 
f and ^ s its arch ^ quintefoil outline. For details, see Ziyau'd- 
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The tablet bearing the epigraph under study measures 1*05 m. by 40 cm. and is fixed 
over the central mlhrab of the Jaliyabas mosque. The text, running into three lines and 
a half of Persian prose, assigns the construction of the mosque to one Mugaffar son of 'Umar, 
entitled Bahaand states that it was built on the first of Rabf II 720 (llth May 1320) in the reign 
of Qutbu'd-DIn Mubarak Shah during the time of the governorship of Maliku'l-Masha'ikh 
wa'1-Umara Malik Taju'd-Din. In the text, the word Daru'l-Khair follows the name of 
this high official without any term occurring in between specifying or elucidating the nature 
of his connexion or association with it; evidently some such term as Muqttf indicating the 
position of the Malik in respect of Daru'l-Khair was inadvertently omitted by the scribe or 
the engraver. It will be noted that the composition of the text is also faulty; the verb is 
omitted from the one-clause text. The term Daru'l-Khair, as is wellknown, is an honorific 
epithet associated with Ajmer. 1 On coins, it is not found till the late Mughal period, and the 
present record of the early fourteenth century thus provides the early use of the term. 

Apart from furnishing one more record of this monarch his sixth to be found in 
Rajasthan and second in Nagaur district, 2 the inscription mentions a high official of the 
period, Maliku'l-Masha'ijch wa'1-Umara Taju'd-Daulat wa'd-Dm. It is difficult to identify, 
for want of sufficient literature in this regard, this grandee. For, there is a large number of 
nobles and officials who held the name or title Taju'd.-Dm or Tajul-Mulk in respect of most 
of whom the dates and places of postings, and in the case of a few, the names proper (which 
would have helped determination of one's identity as distinct from another) are not known. 
For example, there were Malik Taju'd-Dm Kulabi who worked under Sultan 'Alau'd-Din 
(1295-1315), Malik Sayyid Taju'd-Dm Ja'far who flourished under both 'Alau'd-Din and 
Qutbu'd-Din Mubarak, Malik Taju'd-DIn Ahmad son of Talbagha who flourished under the 
latter and Qhiyatbu'd-DIn Tughluq Shah (1320-1325) and Malik TajuM-DIn Turk who 
was governor of Gujarat under both Qutbu'd-DIn Mubarak and Tughluq Shah. Apart 
from these, we come across in the list of Qutbu'd-Dm Mubarak's nobles one Malik 
Taju'd-Dm, Chamberlain of the Royal Palace. We are also told of the respectable and 
learned Qa^i of Badayun tinder 'Alau'd-Din, namely Sayyidu's-Sadat Sayyid Taju'd-DIn 
son of Shaildiu'Wslam Sayyid Qujb.* It is not possible to identify any of these with the 
official of our record. . , ; 

Some officials or grandees who bear this or similar nomenclature are met with in 
epigraphical records of this period. One Malik Taju'd-Dm is stated to ^ n J 
Medta on behalf of 'Alau'd-Din according to a Sanskrit record dated V,S. 1358 (1301 A.D.). 

1 This epithet is found on the Mughal coins issued from the Ajmer mint from the time of Aurangzeb and 
generally till the end of the series (R.B. Whitehead, Catalogue of Coins in the Punjab Museum. Lahore, vol. n, 
Oxford, 1914, pp. 223-24, Nos. 1538-50). /r , T1 - 101 - 1B nn 

Of the other five records, three are from Bayana (Epigraphia Indo-Moslemica (EIM), 
42), one from Jalor (ibid.. 1935-36. p. 49; ARtE, 1966-67, No, D, 194; pp. 12-19, supra) 
{EIAPS, 1967, p. 8). 

' For these and other such nobles under Alftu'd-Dfa QaW, Qu.tbuM-Dm Mubarak 
Tughluq, see Diyfiu'd-DIn Baranl, TcirlM-t-ttruz Shah! (Calcutta, 1862), pp. 24, ^. 
Also" see in this regard, BIAPS,' 19677pp. 3, 10. It may also *^y^ 
official continued to hold the same title throughout under one kmg or the same . 
in succeeding regimes. Again, there were a few learned men bearing thl ^^ a ^ Malik T aj u M-D!n 
fame and probably royal favour, at about this time (Baranl, op. cit., ?P* 1UD ; ^;' t Ntour - ' also ' 
Aftmad son of Talbagha, who is stated to have hailed from or originally WMg . - 
finds mention in a Tu|iuq record of A.H. 722 (1322 A.D.) from MahoM ^.H 
Pradesh (El APS, 19667pp. 25-26, where all available information about his career as 
works is given). But it is doubtful if he has anything to do with our man, Q . ' Q 5g 

4 Progress Report of the Archaeological Survey of India, Western Circle, 1905MU, p. , 
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Then an inscription of Qutbu'd-Dm himself mentions Maliku'l-Umara Taju'd-Daulat 
wa'd-Dm Hoshang son of Mahmud Kabul! with the sobriquet Gurg, who constructed an 
Idgah at Jalor in A.M. 718 (1318 A.D.). 1 Evidently they have nothing to do with the official 
of our record who, it may be noticed, is called Maliku'l-Masha'ikh wa'1-Umara (lit. Prince 
among the saints and the nobles) indicating that he actively belonged to some saintly family 
or order. 

Another inscription of *Alau'd-Dm, from Kot in Fatehpur district of Uttar Pradesh 
mentions a similar high official with this honorific titled name. Unfortunately, the writing 
being badly damaged, the legible name is Tajul-Haq wa'd-Din; its date portion is illegible, 
but the honorific title of the official (mentioned in the text as governor) which is quite clear 
in the inscription, is significant in that it is similar to those used for saintly persons Taju'1-Haq 
wa'd-DIn. 2 This would provide a very strong possibility for this official's being identical 
with Malibi'l-Masha'ikh wa'1-Umara of the epigraph under study. The latter evidently 
had by now come to enjoy, if his title is any indication, greater status and authority, a result 
of natural process during which he must have progressed during the intervening years. 

Whether Malik Taju'1-Haq wa'd-DIn of the Kot inscription and Maliku'l-MasJa'ikh 
wa'1-Umara Taju'd-Dm of our inscription are identical or not, the fact remains that the record 
furnishes the name of an official who governed from Ajmer. It would also appear that the 
territory around Bari Khatu fell within the jurisdiction of the Iqfa* of Ajmer. As a matter 
of fact, this administrative division seems to have continued right down the centuries and 
it was specifically designated as such-SBfcj of Ajmer in the Mughal period, if not earlier* 
This /flrf at least during the Khalji and Tughluq periods, seems tohave excluded the western 
and south-western part of the present Rajasthan, which, it is reasonable to infer from the 
available epigraphical evidence, seems to have formed a separate Iqtff at least under the 
Sultans of Gujarat, with its headquarters at Jalor. 4 

^^t teX l 0f ^ ^f aph UHder StUdy is in Persian ' The st y je of writi ^ Naskh, of the 
m^ord, though in general conformity with that of the contemporary records, haTnothing 
to commend about it Moreover, the text has been inscribed unevenly in four lines: the fourth 

but ^ ^ ""< f ' 



The text has been read as under : 
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(a) Inscription, dated A.M. 780, from Ladnun (p. 27) 
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(h) Inscription, dated A.H. 720, from Baj:i Khatu (p. 22) 
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TRANSLATION 

(1) The construction of the mosque (took place) in the period of the rule of Qutbu'd- 
Dunya wa'd-Din (lit Pole Star of the State and the Faith) Abu'1-Mugaffar (lit. Father of the 
victorious) Mubarak Shah . 

(2) Sultan son of the Sultan, may Allah perpetuate his kingdom and sovereignty (and) 
in the tenure (as governor) of Maliku'l-Masha'ikh wa'1-Umara (lit. Prince of saints and 
noblemen) Taju'd-Daulat wa'd-Din (lit. Crown of the State and the Faith) (Muqfa"!) of 
DSru'l-Khair (lit. Abode of Bounty i.e. Ajmer), by the weak creature Mugaffar son of 'Umar, 

(^""entitled Baha, on the first day of the month of Rabi'u'l-Akhar (of) the year (A.H.) 
twenty and seven hundred (1 RabP II 720=11 May 1320). 

The builder Mujjaffar cannot be traced from available records, but the fact that he 
bore a title* points to his having occupied some position of authority: he was, very probably, 

3 10C 1twili a have been noted that the text omits any reference, overt or covert, to the title 
caliph adopted by Qutbu'd-Din. Of his inscriptions of Rajasthan the two from iBayana 
dated A H 718 (1318 A.D.) and A.M. 720 (1320 A.D.) and one at Nagaur dated A.M. 720 
(1320 AD') designate him as caliph or his rule as caliphate, while the remaining three-the 
one dated A.H. 718 (1318 A.D.) from Jalor ^"^^^^^.S^ 
title 'Co-parcener' (Qaslm} of the caliph-like the one under study dated A.H. 720 03AJDO 
omit any such reference. This can only mean that there was no definite policy or formula 
laid down in the matter of designing the text which was left to the composer. 

II. INSCRIPTION OF FlRUZ SHAH TUGHLUQ 
The second inscription of this study is from Ladnun, a railway ^n on the D** 

one refers itself to the reign of Tughluq Shah, the founder -of the ^f |^ but ^ of these> ^ 
fragmentary and the remaining two are dated in toW***&*- 
important record mentioning ^^^^ 
Chaghtai in a previous issue of this Series as stated above 

Sir: sr ^ sr 

forms the subject-matter of a detailed study in the following li 

. For a sausage in a W record dated a decade earlier, from Bdandshahr to Uttar Pradesh, see 
EIAPS, 1964, p. 5. rhaahtai who was the first to bring to light ArabB 

Ziyau'd-Din Desai, op. cit., Nos. 310-320. Dr. M.A. ^^ ( IM 1949.50, pp. 19, 21-22), one of 
and Persian inscriptions from the region published two ^from i Lagn ^^ py wana ajso fa Nagaur district 
which, the Khanzada record mentioned above, is stated by mm l .. fficeoftfl e Superintending Epigra- 

(ibid.. pp. 21-22), but is actually from Ladnun. The rest were copJWJ a ^^ ^^ ^ wfth 

phist for Arabic and Persian Inscriptions, Nagpur, in the course of offic^to^s a 

these two, in ARIE, 1968-69, Nos. D, 415420 and 1969-70, Nos. D, 160-164. 
8 ARIE, 1969-70, Nos. D, 163-64. 
4 EIM, 1949-50, p. 19, pi. IX a; ARIE, 1968-69, No. D, 415. 
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This epigraph comes from a mosque which is locally called Hadira^Mwjidi on 
account of Is being attached to the Tomb designated by the loca people as Hadira (i.e. 
Si or more correctly Jfota).' Aboutthe antlC * mty ' m ^^ features or history 
ArSTmosane Mr M F. Khan had no information to give nor did he have anything to say 
about the nearby Hadira which gave its name to the mosque or the person or persons buried 

therein.^ .^ ^ ^ ^ ayoidable slip at the time of listing this epigraph in the Annual 
Reoorf The calligraphy of the epigraph being quite intricate, the decipherment presented 
some difficulty and while I was able to decipher it completely, there did occur a mistake, 
as it was found later and avoidable too, in the reading of the appellation (which later on 
proved to be the clan- or community-name) of the builder, which was deciphered as Mothal 
by me and the same went into our Annual Report mentioned above. As a result, while due 
note was taken of its being a new epigraph of FJruz Tughluq mentioning new officials,* 
a very significant fact emerging from the above community- or clan-name of the builder had 
it been read correctly, eluded me, though the name of the builder 'Alau'd-Dm Mubarak as 
given in the text was even then found intriguing : it had the alias Jaisingh son of Bhoja, 
evidently non-Muslim names. The surname too, then deciphered as Mothal, was quite 
unusual. It was therefore considered necessary to examine the record on the spot and try 
to find some solution to. these intriguing problems. But due to preoccupations, I could not 
visit the place for quite some time. In any case, this epigraph was also on my list of proposed 
epigraphs to be edited and studied, but somehow or the other, it could not be taken up till 

now. 

Then in 1976, while going through, in Calcutta, the manuscript of the Malfis (Sayings) 4 of 

a contemporary saint who had passed his childhood and youth in Khatu and used to make a 

frequent visit to Ladnun, alone or in the company of his spiritual mentor Baba Ishaq Maghrib! 

mentioned above, I came across the mention of the head official of the town, a new convert to 

Islam, whose name along with that of his father (both in Hindu and Muslim fashion) except 

the clan-name, was mentioned. These, I immediately recalled, responded exactly to the name 

of this worthy mentioned in the inscription. I also found that the said book also contained 

some information about the governor of the place mentioned in the epigraph. This having 

roused my curiosity, on my return, I decided to take up the study of this epigraph and 

determine the correct spelling of the appellation or clan-name. I took the earliest opportunity 

to visit Ladnun and examine the record on stone and collect local tradition about the persons 

concerned in the light of new information the said Malfui contained. This materialised in 

June 1977, While examining the inscribed tablet to ascertain the correct reading of the clan- 

name, I just happened to converse with the gentleman residing on the premises about the local 

history of the monument and the town. While he narrated the popular account of Rao 

Jai Singh the chief of Ladnun, his confrontation with the Delhi Sultan and ultimate conversion 

to Islam, I asked him (without mentioning the word for the clan-name I was examining, and 

1 ARIE, 1969-70, No. D, 161. 

8 ga^ra literally meaning 'enclosure' is also used, at least in some parts of India (like Gujarat where in 
Ahmadabad, there are the famous Ram-ka-tfazlra and Badshah-ka-Hazira for Kings' and Queens' Tombs),, 
for a mausoleum or tomb. For the use of the term in this sense in an epigraph from Panipat in Karnal district 
of Haryana, see ARIE, 1971-72, No. D, 32. 

This TEJazIra at Ladnun must have been originally designated as Pazira of so-and-so, but later on 
toenameofitsoccupantcameto be dropped, leaving only the name Bazlra of the building which became 
Madura in local pronunciation. 
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s even otherwise, an uneducated and very probably illiterate person), if there was any 
^or surname like Mothal. To this he immediately responded saying that Raja Jai Singh 
flam< a Moel (local pronunciation for Mohel or Mohil). Once this was known, the correct 
TOS ' tion of the sobriquet earlier read as Mothal could be determined as Mohil and 
^firmed on the spot, when it was found that the letter "*" (M)in"J^" 
was taken by me to be undotted j (tha), thereby reading the word as " J*> " or Mothal. 
In short there is no doubt that the word denoting the clan-name is Mohil and not Mothal 

as deciphered earlier. . 

The correct reading of this word has thrown much new light on an important aspect 
nf the social history of some parts-western India at least-of the country during the late 
14th century under Firuz Shah Tughluq. The Mohils, like the Qa'im Khanis* of 
Miasthan are universally believed to have been a clan of Chauhan Rajputs* and find frequent 
mention in inscriptions and Rajasthani KhySt literature. The Mohils were so called to dis- 
tinguish them from others, after the name of their ancestor Mohil," who finds mention in 
an inscription of his son Hathad or Hardatta, believed to be dated Vikrama Samvat 1162. 
These Mohil Chauhans ruled over the Chhapar-Dronapur (modem Gopal P ur)-Ladmm 
parganas now included in the Churu district of Rajasthan, north ^of Ladnun-popularly 
known to medieval bards and Khy&tkars as Mohilwati," of which Ladnun town wdpargana 

W6re S'there is no clear mention in available literature, epigraphical or Khyat, ^ to exactly 
when a section of the Mohils embraced Islam. One of the Mohil chiefs of Ladnun is stated 
To be Rao Jai Singh who is stated to have granted some land to Jasudan, a Bard according 
to a coppe Pla grLnt of Vikrama Samvat 1544 Vaittkh. Su. 11 (3rd May 1487).' It is this 
Rao Jai Singh Vo finds mention in our inscription as the builder of the mosque and whom 



about the actual time of the Mohil conversion. He simply says on tne 
UncidentaHy.theMugha, historians spc., this name as QiySm &* and not Qa'im ^ as is being done 

by all Rajasthan historians. ^ ? fo R A Rose> A Glossary of the Tribes 

' Dasharatha Sharma, Early Chauhan Dynasties (Delhi, lS5;,p. /'_ _ rint patiaa) 1970)> 

and Castes of the Punjab and North-West Frontier Prov,nces ^m^ ^ ^ (nQW ta pgkistan) . 

p. 124, 'Mohal' is stated to be a Jfit dan. (agricultural) found ^ n . ^. ough the latter's son Inda or Indra, 

l of Ganga or . Vna * 



. , . . . oug e 

Mohil was fifth in the line of the ruling family of Ganga or . V^na h * rii _ Manl}al _ kd _ sMhpurva Itihas, 
according to the Khyat of Muhnot Nainsi and others (Govina Agarw , . .^ Mohfls were the descoi- 
Churu, 1974, p. 94). But according to another bardic accoimt(,W., p. 52 U. 



^nuru, ii//^, p. y<*), JDUI d\,w*uuie w **~- 

dants of Vachhra son of Ganga or Dhandha's another son .Kann. _ ^ . ^ Mohfl R _ ns pieced to . 

' The only detailed though somewhat rambling but fairly ^^^T^ cft pp. 74-96. According to 

gether from epigraphical and Khyat accounts is to be found m^g j^j f Jodhpur | n Vikrama Samvat 

Agarwa1(/6,W, pp. 81-82, 92), Chhapar^roipur w^^?^*^ 

1531 (1474 A.D.), but the Ladntm pargana continued to be new oy 

6 76K/. t pp 91, 07. 

8 Ibid., pp. 91 -92 and f.n. 4, 93 (illustration). . 

7 Ibid., p. 91. 
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that Rao Jai Singh had 12 Hindu wives and one Johiyani (Muslim) 1 wife and the off-spring 
of the latter came to be known as Muslim Mohils who are to be found in Ladnun in large 
numbers. 2 

It is in this regard that the inscription under study, despite its lack of details a common 
feature of Perso-Arabic epigraphical material of India provides extremely valuable informa- 
tion. It validates Maula Bakhsh's Khyat at least to some extent, as it confirms his statement 
of Jai Singh's parentage, correcting at the same time the chronology given in the copper-plate 
just mentioned or in the Khyat under reference. Our epigraph also provides the definite 
information that Rao Jai Singh was not only himself a Muslim, but was the first in his line 
to get converted to Islam thereby determining the period of Rao Jai Singh himself as well 
as his conversion to Islam. That this conversion had taken place sometime in or before 
1378, the date of the inscription under study is obvious. Rao Jai Singh thus flourished more 
than three quarters of a century earlier than the period assigned to him in the above- 
mentioned copper-plate and the Mohilon-kl-Khyat. 

However, there is no authentic or detailed information available as to when the Mohils 
came to establish their independent authority over Ladnun territory. According to Maula 
Ba&g, after Gardlzf Muslims had established their rule over Ladnun, Aradak Mai the Mohil 
Chauhan of Dronapur, led an expedition to Ladnun, defeated them and started his rule there 
on 10th Asoj V.S. 1489 (5th October 1432). Aradak Mai was followed by his son Bhoj 
Raj who was succeeded by his son Jai Singh who built the Tank called Rao Talab, Gate called 
Rao-Darwaza Well called Rao-Kunva and the Siva and the Hanuman Temples of Ladnun 
It is notclear from Mr. Agarwal's account based on Maula Bakhsh's Khyat if the latter quotes 
anyauthonty for his narrative other than oral tradition or bardic-account, but there appears 

nan^ofMoT'? 1 V n 5" FT* ^^ aSStated earlier ' in re * ard to the father>s 
from r H ^K ! n j i BaLhsj! ' S Chr nolog y accordi g to which 'LMnun was wrested 
* b Mai in 1432 has been so far accepted for want of any 

phce the time f Jai Singh'schiefship around th 
now - ^ BUt ***> tO the discover y of the ^ecord under 

Z uai sTlT to -l ay , that this is to late a date > at least b y three uarters 

and w ave ^^^S"^ toWWb the d Se f the middle of the 14th century 

on contemporary ' recorded a " 



' "* ^ M ** f which the tablet bea ""g the record 
1 "^ StrUCtUrC ' haVing been ^"^ructed on the site 
mosque) forty-five years ago. Unfortunately, its original 

a Rajput conwrt> to 



conversion to Islam T^^^'^^^Wm^aMohiU gives detaflsrfJd Singh'. 
current among the local Muslims as I learnt frn- 3 Mushm - and th 's >s correct as will be shown later-is 
vfait to Udnun in June 1977. T i asaSto tWsl^T PeKOnS Wh m T met se P a tely in the course of my 
^ ta ttam Maa HlTOtoU^^ i te^M C ^ tacted Maula Ba ^ s -fc' ^ns at Ladnun for this 
the district and knowledgeable personTrLaTun^^^ 180 ^- * leading social and Sarvodaya worker of 
by one of Maufc Bakhsh's J Tand laS the e2 T^ ** Ut Whe " T Called on him accompanied 
^ eto ;^itfromhklx,oksand P roSdto JrT? whe ? he COU W be contacted, he said that he would 
* However, this seems to have escaped his 



f Maula a*tah and hence, it is not 
to the inscription on this new st fi H ^^ Very P robablv he * * 

havfag * dilapMaterZ'rt f the fecade ' to the left of '^ main entrance, 

05 A.D.) by tfusain 
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character cannot be now determined, though the original walls which are only 
ns in tact of the old one-storeyed mosque, with their running string-course of carved 
Across motif so commonly found in the 14th century Muslim buildings in Gujarat 
give some idea thereof. But quite close to the mosque, on the south south- 
at is* now a small passage, is the small domed stone building, the above- 
east across w which is more or less intact: This building, raised on twelve 

5 th" ty td^able style of tomb-construction prevalent in Gujarat at this period, 

l slabs 



t y 

t corbelkd dome (whose two carved concentric rings placed on tiers of diagonal slabs 
lintels converting the square into an octagon end at top in circular boss-pendant), 
^hUuSe basis, octagonal shafts and four-sided capMs and its beam- 
w creeper and geometrical designs, can be safely taken to nuhcate the ongma 
eura character of the mosque in question, of which, as the reposrtory o the remains o 
the buMer it must have formed the adjunct. Local tradition also ascribes the central of its 
Jai Singh who had embraced Islam, that on the east to his wife, the 



sion wit" engrailed arched openings hieh seems 
r* 'J ^S3 uX stud, consists of fou, toes of w*,g in Persian. Starting 

part of the calligrapher. 

The epigraphical tablet measures 68 cm. by 35 cm. and the text reads as under:- 



TEXT 

Plate III (a) 



1969-70, No. D, 162, 
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TRANSLATION 

(1) In the name of Allah the Beneficent, the Merciful. 'And verily, the mosques 
for Allah only; hence, invoke not any one else with Allah.' 1 

(2) The construction of this mosque (took place) in the auspicious reign of the Sultan 
of the Sultans of the Time, reliant on the support of the Beneficent (Lord) AbCTl-MuraffW 
(lit. Father of the victorious) FIruz Shah the Sultan, ^uganar 

(3) may his kingdom be perpetuated (and) during the time of the governors! of 
Mahku's>Sharq Ikhtiyaru'd-Daulat wa'd-Din (lit. Selected one of the State and the Faith) 
ghupan (son of) 'Uthman, may his authority last for ever, (by) the (humble) creature 'Alau'd- 
Dm (son of) Mubarak alias Jai Singh son of Bhoja Mohil, on the tenth of the month of the 
Prophet (namely) SJia'ban, may its blessings be universal, of the year ( A.H.) eighty and seven 
hundred (10 SJa'ban 780=2 December 1378). 

This inscription, as stated above, provides one more link in the chain of regional 

o ThTTucZ T, * intr dUCeS ln a S6nSe f r the first time ' two h '^ Phoed oLals 
of the Tughluq penod, who are ignored by the contemporary or later state chroniclers As 

L hkt Tr r J hiSt riCal W rks are alniost total 'y silent Particularly as far as 
Pn8S * f RaJaSthan iS C0ncerned For ex P'e< "one of th 

, , ^^ S CVen mentions the 

officmls, local or higher. No wonder therefore that Maliku'sh- 

(that is ' Broadly spealing, 

ading n bles ^^ this ** 
Pers nalities in the ^^-/-F/n7z SfHUa of either 
* C in thef historical worfo - Likewise, the 

fo b L e r ed ; is ; ; otally unknown figure in the 

of the state. " ed part of the administrative machinery 



chief ' 

W rk com P risin S the 
A1 - imad Khat ? Q of 



"* 

self-narrated memoirs of tteS^^T 1 ^ T"*' 
Sarkhej in Gujarat whichwL ^1 i^ , o ^^"^ rder ' 

deathofthesaJntinlS J^^^,? 1 ^ 

- _____ ""UW> A.D.), underthe MbMirqatu'l-Wuguliletllahi wa'r-Rasul* 

| er'o. Chapter LXXH, verse 18. 

w 0rks even ^ of ' 



Mugtal period. It i 

tteis on the subject (Dr. JamM MohS n 

R , pp . 102 . 103) 



f 



admjn , trative djv , 
matter under the pre- 

6mpire E ' Ven in the Iatest research 
Delhi - ^67) altogether omits 

t t . hdpful in this <*** too > but as has been 

fr mtlmeto ^,o U rresearch scholars and historians have always 



in Pen, 



University, Aligarh, 



ian saints, which is almost exclusively 

SeafCherS in medieval Indian histor y- 
l? na 't haSbrOUghttoli Sht quite a good deal 

Professor Ki^ Al,mad Nizami 



far 



Only one manuscript thereof is 
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Slaikh Ahmad was born in Delhi in 1337-38 but brought up since his very childhood 

if hattu "under the solicitous care of Baba Ishaq Maghribl. He passed the hest part of his 

rf there having remained there till about A.H. 791 (1388-89 A.D.). 1 Shaikh Ahmad was a 

f uent 'visitor to Nagaur, Didwana and Ladnun, right from his early days, either in the 

any of his master or alone, and his recollections of these visits touching various aspects 
fte life are contained in the said memoirs compiled by his disciple and attendant Maulana 
Muhammad son of Qasim. The Mirqat, comprising these memoirs, contains, inter alia, 
vahnble and interesting information of sorts. 

It was in the course of one such visit that Shaikh Ahmad had met Malik Chupan at 
Maeaur when he had gone there for some work during the life-time of his spiritual preceptor 
R ba Ishaq (died A.H. 776/1374 A.D.). While speaking of this visit, the saint says that the 
Malik had in those days obtained considerable booty in some battle: 2 it was from this booty 
that the Malik gave a share comprising four choice cows 3 to the Shaikh who sold them 

to Malik Gunan (or Kunan).* _ ,,,.,, 

While the Memoirs of the saint does not contain any information other than this about 
him it is clear from the above that Malik Chupan was already at Nagaur some time before 
1374 the date of the death of Baba Ishaq, which took place three-four years before the date 
of our record From the context, it would appear that the meeting had taken place much 
eariier It also appears from the narrative that Nagaur was the headquarters of an lq t a 
W by Malik ChOpan, independent of that of Ajmer of -hich Nagaur form, d part a t some 
time It will be recalled that an earlier inscription from Ban Khaju dated A.H. 733 (3,3 



in . 



w e recae 

the reign of Muhammad bin Tughluq Shah indicates that Khatu was then part of the 
me" * But from the M/^MUclear that Nagaur formed a separate ftf When 



o Ajme * u ro 

Ss change took place it is difficult to say. The saint's Memoirs clear y refers to the l q n 

of Naeaur while referring to an event of about A.H. 791 (1388-89 A.D.). __ ^ 

SkChflpan seems to have died or at least his association with Nagaur end d 

refers to a caravansarai at Nagaur called Saia-i-MaHK yjupan wm 



(foot-note contd. from p. 28) . ,...., / r A storey Persian Literature, vol. I, 

so far recorded under the title Molfuzat-i-Shaikh A ^ ad -^^^^c on:ise D eS c r iptive Catalogue 
part 2, p. 953); it is in the Asiatic Society of Bengal, Calcutta (WladmirlvanowC^ ^ e ^ ^ ^ 
of the Persian Manuscript!, in the Collection of the Asiatic Soa ^!^ ' ^ de&T from its UrdQ translation 
However, there does appear to have existed more co ^ s .^ t ^J2 mad!ya(S}rat ) > which was published 
made by the late Maulana SayyidAbO Zafar Nadvl under ;^^t^^ awbeD^Ata.adiMd. 
some time in the early fifties by Haji Badru'd-DIn Husamu d-Dm ^*T a ini ' pir> tt havi ng possessed a 
Maulana Abu Zafar mentions the late Sayyid MangOr Husam Alavi aim Husam. 

manuscript, but my efforts to trace it have failed. , nmni i e d his sayings under the title Tuhfatu'l- 

Another disciple of the saint, Shaikh MahmQd Iraj! too coffljfejto ^ 8 ^ published mder 
Majalis, the UrdQ translation of which, also made by Mau lani ^ayyia AD 
the same name by the Daru'l-Musannifin, Azamgarh, Uttar Radesh, m 

i For a life-sketch of the saint, sec Strat, Introduction, pp. 1MJ ^ iyen . 

Unfortunately, the name of the battle is not mentioned nor are any 

3 Mirqat, f. 16 b. Sirat. p. 63, has 'some choice cows . 

1 The name of this Malik is so spelt in ibid. ' . 

5 BAPS. 1967, p. 12, pi. Ill b. itself was the headquarters of an 

It may also be noted that under the Nagaur JOjanzadas, Khatu itseii was 

1971, pp. 33, 35, pi. V b). 
7 Mirqat, f. 134 a; Sirat, p. 209. 
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by and named after Malik Chupan; the saint had stayed there in about A.M. 791 (1388-89 
A.D.), when he passed through Nagaur in the course of his pilgrimage or travel for Hajp 

It may be noted that it is only our inscription that furnishes the full titles of Malik 
Cjiupan as well as the name of his father, namely 'Uthman. 

As a rare coincidence, the saint's Memoirs also identifies the other official mentioned 
in the record the builder of the mosque in question and clears up once for all the somewhat 
enigmatic mention of his name 'Alau'd-Din Mubarak alias Jai Singh son of Bhoja Mohil and 
the mist that has surrounded his times all these years. When this inscription was first listed 
in the Annual Report, attention was drawn to this interesting though intriguing usage, and 
it was suggested that this could perhaps be taken to indicate his recent or not very distant 
conversion to Islam. 2 That it was actually so is now established beyond doubt from the saint's 
Memoirs. The saint relates that when he once accompanied Baba Ishaq to Ladnun, the 
Baba was entertained by "Malik 'Alau'd-DIn the new Muslim (Naw-Musalmari) whose previous 
name was Jai Singh and who was the chief (Muqaddim) of the said town (Qa$bd). z The 
Baba got prepared out of his offerings, a dish called Malldaf and invited the entire Muslim 
population of the town'. 5 This statement helps to clear the ambiguity in regard to the double 
name. 

While the inscription under notice and the Memoirs of the saint thus corroborate and 
supplement each other, our inscription again, as in the case of Malik Chupan, furnishes his 
full names both those which he bore before his conversion to Islam and after. It also pro- 
vides a definite date in the life of Malik 'Alau'd-DIn alias Jai Singh; it sets right the record 
vis-a-vis the account in bardic narratives and establishes once for all that he flourished during 
the second half of the 14th century. The inscription also corroborates the Hindu names of 
the father and the son given in the bardic accounts referred to above. 

Incidentally, Jai Singh's Islamic name is given as 'Alau'd-DIn Mubarak which may be 
taken either wholly as his own name name with title or, as his name followed by his father's 
with thQidafat-i-ibni But since the saint in his Memoirs calls him only by the name of Malik 
mu'd-DIn, I have preferred to take it as the latter, in which case, it may be presumed that 
Alau d-Ehn had chosen to invest his father Bhoja also with an Islamic name. In his case too, 
the inscription is found to corroborate the name Bhoj Raj given to Rao Jai Singh's father in 
the bardic accounts. 7 

The Hindu name of 'Alau'd-Din would appear to read like Jikh on the stone. But 
r ! ^ a CUfSiVe hand ' the name can also be read a * J^ Singh. What was then 

Asktic Societ y of Be "8 al manuscript of the 
C Py (made fr m an earf y eighteenth century copy) 
f Ahmadabad, has ^ " 



who ha go k ma- - " ( bvi USly ^ Maulana AbQ Zafar 

SoJ for"' IT n V M ^ '! ^ UrdG) - AU these forms are a PP arent s 
errors for J^ (J ai Smgh). Maulana Abu Zafar spells the name as Jai Singh in his 



I Mfrqat, f. 133 b; Sirat, p. 208. 

1969-70, p. 19. 

, ans a es it as Pajel (Village Headman). Muqaddim was the chief revenue 

^ S^" bUtter ^ SUgar r f b ^d-crusts, purified butter and sugar. 
* That is *AlauUDin-i-Mubarak. 
? Agarwai, op. cfr., p. 91, f. n . 3 

II Mlrqat, f. 132 a, 

^ P. M. Bargah Library Ms. s Fann IX, No. 453, p. 169. 
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translation. 1 There is little doubt that the correct spelling of the name is Jai Singh which also 
occurs in bardic accounts. 

Lastly, the epigraph is silent about the status, official or otherwise, of Malik 'Alau'd- 
Din alias Jai Singh. As stated above, bardic accounts make him Rao Jai Singh, the chief of 
Ladnun and spin a romantic story around his conversion to Islam. While our epigraph or the 
Memoirs does not have any information on this aspect of his life or career, it may be noted 
here that at least after his conversion to Islam, he was no more than the Muqaddim of the place. 
For Shaikh Ahmad's Memoirs clearly names Qac}! Turk as the governor (Hakim) of the town 
of Ladnun, 2 at the time of his visit to the place in the company of Baba Ishaq referred to above. 

This also brings us to the absence of any status whatsoever accorded to Malik 'Alau'd- 
Din or Jai Singh in the text of the epigraph under study. Could it mean that he had by that 
time retired from active service? Whatever be the case, there is little doubt that he was held 
in great esteem even after his conversion, a fact supported by his tomb or Hagira situated 
close to the mosque known after his name. 

In conclusion, attention may be drawn to a very important, but generally overlooked 
phenomenon in the social history of the 14th century India, particularly in its western sector. 

It may be noted that the second half of the fourteenth century is rather conspicuous in 
the history of Western India in that it witnessed under Firuz Tughluq conversions to Islam 
of members of ruling families who later on founded independent kingdoms. These include 
the Khanzadas of Mewat and of Nagaur and Sultans of Gujarat. The Ladnun chief Rao 
Jai Shigh also falls in this category. The genesis of this development does not seem to have 
drawn the attention so far of Indian historians. 



1 Slrat, p. 206. 

2 Mirqat, f. 132 a; Slrat, p. 206. 



TWO FOURTEENTH-CENTURY 

CENTRAL R A JASTH AN 

BY DR. Z.A. DESAI 

'Nagaur, a district Jieadquarters in the erstwhile Jodhpur State as well as in the modern 
Indian state of Rajasthan, 1 is perhaps the richest place in that state as far as Arabic and Per- 
sian inscriptions are concerned, despite the fact that a considerable number of such epigraphs 
has disappeared over the past few centuries in political vicissitudes. 2 These inscriptions 
represent all periods of medieval Indian history under the Turks, Afghans and Mughals, 
almost right from the invasions of Muhammad bin Sam, 3 ranging as they do, in their dates, 
from A.H. 594 (1197-98 A.D.) to the end of the last century. Apart from their number, the 
importance, of these epigraphs as the original source material for Rajasthan's history under 
successive dynasties and rulers is considerable, as has been shown from time to time in the 
earlier issues of this journal. 

In this article, it is proposed to introduce two more inscriptions from the town. These 
comprise epitaphs of two persons who wielded power and authority under the later Tughluqs 
and who died, by a coincidence as it would appear, martyrs' death in battles, in the last decade 
of the eighth century Hijra (1388-1397 A.D.), both within a period of seven to eight years, of 
each other. These epitaphs as usual do not contain any details other than the manner of the 
death of the two grandees, their full names and titles and their place of work or position. 
Nevertheless, even this much information is historically very important, and in so much as the 
historical works fail to take any notice of them, it surely adds to our knowledge and does fill 
up important gaps in the history of the region during this particular period. 

By a curious coincidence, both the inscribed sarcophagi were found built up, along with 
a number of other Arabic and Persian records, in a part of the city-wall that has escaped 
demolition by the civic authorities as will be narrated in the proper place, by the indefatigable 
zeal and energy of Pirzada Rahmatullah Raunaq 'Uthmani, a leading and cultured member 
of the community who is much interested in, and is the most knowledgeable person in the 
town on, the history not only of Nagaur and its people but of the entire region. 

1 Practically all the available Inscriptions from Nagaur have been listed in the Annual Reports on Indian 
Efigmphy (AWE\ 1952-53, Nos, C, 108-09; 1961-62, Nos. D, 245-63; 1962-63, Nos. D, 226-35; 1963-64, Nos, 
D, 311-12; 1965-66, Nos. D, 334-66; 1966-67, Nos. D, 219-33; 1968-69, Nos. D, 421-27; 1969-70, Nos. D, 
165-67; 1975-76, Nos. D, 171-89. The more important ones among these have been studied in detail in the Epl- 
graphiaIndo-Mos!emica(EIM) and its continuation Epigraphia Indica Arabic and Persian Supplement (El APS), 
for the details of which see EIAPS, 1967, pp. 5 (& f.n. 3 where and ibid., 1970, pp. 16, f.n. 2, 17, f.n. 2, etc. where 
further references to works dealing with the history and monuments of the town will also be found), 6 (pl.Ib), 
8(pl. II b) f 1 1 (pi. HI a), 19 (pi. IV b); ibid., 1968, pp.. 3 (pi. I a) and 34 (pi. V b) ; ibid., 1969, pp. 52 (pi. XIV b), 
58(pI.XVb)and60( P LXVc);^W.,1970,pp. 21 (pi. II b), 23 (pi. II c), 24 (pi. Ill b), 28 (pi. IV a), 30 
<pl. IV b), 32 (pi. V a), 36 (pi. VI b), 38 (pi. VII a), 40 (pi. VII b), 41 (pi. VIII a), 43 (pi. IX b) and 44 (pi. IX a). 

A comprehensive history of the town, though not free from mistakes as far as the medieval period is concern- 
ed, wdl be found m Dr. K.C. Jain, Ancient Cities and Towns of Rajasthan (Delhi, 1972), pp. 242-50. Dr. Jain 
who lias based his account on a number of literary, epigraphical and archaeological sources has surprisingly 
failed to consult AR1E and EIAPS. 

* w-T^ fo d n fragtnentar y inscription of this monarch dated A.H. 594 (1197-98 A.D.), from this place, was 
pUDiBhea in EIAPS* 1968, p. 3 (pi. I a). 



TWO FOURTEENTH-CENTURY EPITAPHS FROM CENTRAL RAJASTHAN 33 

I. EPITAPH OF MALIK QUTBU'D-DlN NAJM 

The huge sandstone sarcophagus bearing this epitaph is now kept in a cell in the Dargah 

, CI -f'AMu's-SaUm-popularly called Deorhi-situated m the Delhi-Darwaza Mahalla 

f Sown " It wa originaSy built up, upside down, in the outer face of that part of the city- 

? Insuring about 500 metres on the northern side of the town and miming east-west- 

Tte To7-2st of the Akbari-Mosque-whichhas escaped the misplaced demotaon zeal 

f t lord Municipal body. The almost miraculous story of how the sarcophagus was 

of the local : P 



. 
m - ni be recounted here in brief: While passing by the 

or ion of the cf^aU as w'as his wont, he spotted a part of what looked like an 
port.on 01 J jon thereof was exposed and this appeared 

trfa hug Lmb tone "embedded in the wall, upside down Being himself an ardent 
he part ot & . , h t the stone de tached with the help of other Pirzadas 



fabric and shape ^^^Jf ?Lre or ,o-m ,he upp row of the 

erse and i P 



Persian prose interspersed with a single Persian verse and i ^ doc ^ P The 
tier of the gravestone, the text starting from ^^^^"^ ^ veaW 1^ 

i:fL^ g n:s^ 

is article, from it. W e 



the other epitaph studied in this article), from it. W ^^ e p for the ^tor to the 

The text running all along the Jour sidesmv J ^ All ^ P^^ ^ ^ .^^ 
grave who prays for the deceased Malik Qujb udlJmi aj ^ ^ It refers to him 

Malik, the mine of generosity and nw**^** $ and jalor and provides further 
as the deputy (NS'ib) of the $kiq (i.e. province I of Naga u ^ ^^ }Q ^ 

information that he laid down his life, fighting on the adcottwa y^ and date rf ^ 
path of God's pleasure, before afternoon prayers^ on a Ttod-y ^ ^ & prayer ^ 
day which are lost in the year A.H. 791 (1389 AJ->M, ecincts o f Allah's pleasure. 

Malik's good end and for a place for him m Paradise in the precm _ ^ ^ ^^. 

i ARIE, 1969-70, No. D, 167, where the sarcophagus was stated l ^^^bto^ prepared, M 
Utbmani, on the basis of information supplied by Mr- f J-g" * begin ningand is lying ttec 

according to Pirzada 'Utbmani, it had been brought to * Deou ^^ ^ ^.^^^ These 

then. Mr K*an was also unable to give information about tne i ^^ Nagaur _ ^ 

detail, were Stained by me from Krzada 'Utbmam m *^^ and depositing in safe 1*^. 

Pimda 'Utbmani has been instrumental in savmg fr ^ all and oth er outlying areas of the torn 
few epigraphical tablets mostly recovered from the demoted .a* wa ^^ to ha ve decoyed, ^ny 

Readers of this series will recall that the Jodhpur _rukr Ba^ * ^ ^^ {E]AfS , 19 67, p. 5). 
Muslim buildings of Nagaur and utilised their stones ,n the construe 
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The calligraphy of the epigraph is Naskh. Engraved on four sides of the 
al space of about 3*70 metres in length and 8 cm. in width on the 
under:- 



(a) Head-side. 



(b) East-side. 



(c) Foot-side. 
(<0 West-side. 



TEXT 

Plate IV (a) 



, 



^j, a 

' ' 






here 



TRANSLATION 

Beneficent > the Merciful. 



and mag nani m it y) 

may Allah reader his grave <m. eS StaJX t ? ^ P le Star f the Faith > Na J m ~ 
deputy ( Nm of the Shiq of Natur and rS ( ? ? ^ make Paradise his abode-the 
of the Muslims, ~~ * 0tISlagaurand J alorwho while (fighting on the side) of the army 



,* the date..... 
, seVen ^dred (A.M. 791 = 1389 
the time (lit. offering) of afternoon prayers.^ 

May eternal Paradise be your abode 
may y our soul rest ifl L . 

May (his) end be good! Amen! ^ 

! hat this Digraph is an important 

or noblemen-of the rl M u n 5' ? W Cpitaphs of men in authority- 

^ h ave survived anywhere in the 

l event, namely, aS ^ f ^ ^ f a goveraor - Second - 
opponents. Ho ' aS Stated in the text > between 

a feud between 



PLAT 



FOURTEENTH CENTURY EPITAPHS FROM RAJASTHAN 



(a) Epitaph, dated A.M. 791, from Nagaur (p. 34) 



1i5feMb>ifeMi4MIa& 



aWRuSHQ>J-^i 

**w*^ mutt** ^*- ^**^^-A %P 




SCALE : .13 



(b) Epitaph, dated A.M. 798, from the same place (p. 38) 











SCALE : .12 
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the Muslims and the non-Muslims, as the unwary would be led to believe, but it was evidently 
one of the frequent battles that the state authorities through its local or regional governor or 
the like had to wage against rebellious elements, turbulent chiefs, independent or semi- 
independent rulers or small or big land-holders. Historical works do not mention Malik 
Qutbu'd-Dm Najm, leave alone any battle fought by him and claiming his life. This event 
would have gone unrecorded in history but for this epitaph. The battle must have been 
fought or at least raging on the date on which the Malik died the latter's death was in all 
probability instantaneous or at the most a few days prior to that, if the Malik had not died 
on the spot. Unfortunately, the date and the month of the year A.H. 791 (1389 A.D.) of the 
death are not found in the extant text, though the day, Tuesday, is. Also, the epigraph is 
silent on the exact nature of the engagement, the parties involved, the result of the battle, 
etc It even does not mention the place or the site where it was fought. 

Nevertheless, the epigraph adds to our knowledge of the history of the region at this 
period The historical works dealing with the period, as usual, completely ignore the Malik 
and as such this contemporary concrete monument of this historical personality should be con- 
sidered important. Another piece of information furnished by the record is that at least 
at this period Nagaur and Jalor were parts of one ghig. 1 This is quite an important and 
useful piece of information, particularly as we have no well-defined picture of the provincial 
or regional administrative divisions of the period. This is even more true, as stated above, of 
the area comprising the present State of Rajasthan, particularly its central and western parts.' 
Fortunately, as in the case of another official of governor's rank Malik Ikhtiyaru d-Din 
Chupan, also of Nagaur, who has been mentioned at some length in the article on the Ladnun 
inscription mentioning him,' the Memoirs of the celebrated Sarkhej saint Shaikh Ahmad 
Khattu (died 1446)* describing some events of his life and experiences as related by the rant 
himself to his disciples/ furnishes some more details about Malik Qutbu'd-Dm Najms 
career and personality. These may be summarised as follows: ... 

According to Shaikh Ahmad who, as has been stated elsewhere (p. 29 supra) belonged 
to Khattu (Bari KhaTu oFthe present day) and in his earlier days used to make tops to Nagaur 
Didwana and Ladnun quite often, Malik Qutbu'd-Dm Najm was a ^^* 
Rakiu'1-Mulk, a great Flruzian nobleman and minister" and worked as the deputy at 

It also came to be known Sarkar towards .the end of 



. 

(Dr. LH QuitthlT 7*e Administration of the Sultanate of Delhr 
(ibid., pp. 201-02) has also tried to establish the connotation of the .term durmg 
see M.A P Ral^m, 'History of the ^^^^^^ 
Dr. Qureshi as well as other writers on the subject nave, nowcv^, 
evidence on the use of this term at different periods in different regions 
2 See p. 28, f.n. 2, supra. 



,, * . ,, * . 

in India among the saints of Islam' and description of his itamb at barKnej 

M. S. Commissariat, History of Gujarat, vol. I (Bombay 1938), pp. i - - Maulana Muhammad bin 

Of the two collections, the Mir.atu'l-W^l ila'll ** ^' d eailedlnd informtive. Both 
Qasim and Tubfatu'1-Majali* of Shaikh Mahmud Iraj., * an independent title Slrat-i-A^nadiya 
are unpublished, but their Urdu translations-that of the hrst un _ ^ For details, see p. 28, 
(Sto/Kmade by the late Maulana Sayyid Abfi afar Nadv! are available in P 

supra - .. , trnctworthv minister under Muhammad bin TugMuq Shah 

Malik Radiu'1-Mulk held the high pos.tion of a ^^T According to Yafcya Sarhindi (TartkM- 
(Diyau'd-Din Barani, Tarlkh-i-Flriiz Shdhi, Calcutta, 1862 p. J^- , ived the title Ra d!un-Mulk and the 
Mubarak Shdhl, Calcutta, 1931, p. 98), his name was Hamid ^ d ^ ointed ^^./-Afoma/ifc (Pay-Master 
Department of Ishraf (Fiscal matters) from that onar f"- " , ' d in SA .A. Rizw, Tughlug-kWn 
General of the kingdom) under Firflz Shah (Tarikh-i-Mubammadi quoteo 

Bharat, part 2, Aligarh, 1957, p. 227). 
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wana of the latter's son Malik Muhammad Haji (who also rose to occupy high position under 
Firuz Tughluq at Delhi). When Shaikh Ahmad had visited the place once in the company 
of his spiritual guide Baba Ishaq (d. 1374), he was not properly treated by the Malik where- 
upon the Baba got enraged, scolded him in harsh terms and refused to allow him to kiss his 
hands after the Friday prayers. 1 At some other time, when Shaikh Ahmad had gone to 
Didwana on some errand, the Baba, who had great affection for him, sent someone with a 
message to Malik Qutbu'd-Din Najm to look for him and despatch him immediately to Khattu. 2 
Once when Shaikh Ahmad went to see a local savant Maulana Abu'l-Faraj Radm'd-Din 
at his house in Didwana, the Malik also chanced to come there; it being a year of drought 
the Malik was distributing ten to twenty measures of corn to the Muslims present at the 
Maulana's house. Before his turn came, the Shaikh, not wishing to receive the corn, got up 
to leave, whereupon the Malik asked him where he had lodged, and on being told that he had 
put up at the house of Sayyid Abu Talib, the Malik under threat of punishment ordered the 
latter to bring the Shaikh to his house. The Shaikh grudgingly went there to spare his host 
any reprisal at the hand of the official. The Malik received the Shaikh with great respect 
and utmost consideration and asked him to carry to Khattu one cart-load of wheat which he 
had set apart for Baba Ishaq. 8 At one time, the Malik seems to have owed 400 tankas to 
Shaikh Ahmad, which he had forgotten to pay and which he repaid on being reminded in a 
dream, 4 This event is stated to have taken place at Nagaur, where the Malik must have shifted 
from Didwana. It was probably after the death of Baba Ishaq in 1374. 

From the above account, it would appear that Malik Qutbu'd-Din Najm was first 
stationed at Didwana as the deputy of Malik Muhammad Haji, the governor. He seems 
to have remained there for some time till he went, obviously, to take charge of the Iqjff of 
Nagaur. For we are told of his being its Muqta\ when Shaikh Ahmad, years after the death 
of Baba Ishaq, halted at Nagaur in about A.H. 791 (1388-89 A.D.), on way to the pilgrimage of 
the holy cities of Islam, in the company of eminent learned men and divines of Delhi. This 
was shortly before the death of the Malik which took place in 1389. At this time, Shaikh 
Ahmad's companions had gone to see Malik Qutbu'd-Dm Najm who received them well and 
on being told about Shaikh Ahmad's being their fellow-traveller, wanted to stop him from 
undertaking the hazardous journey. Fearing resistance from the Malik, the Shaikh quitely 
left Nagaur. 5 n 

.-.The saint also speaks of Malik Qutbu'd-Din Najm as a very generous person. 6 As 
to his^eeedents or career, private or official, no further details are available, except that once 
Baba shaq inafit of anger (in the incident referred to above) had called him 'the son of a betel- 
****** ** reaso bly taken to mean that he originally belonged to 



* ch 



II. EPITAPH OF ASADU'D-DIN AFGHAN 

epitaph? Was also Covered from the above-mentioned 
Raunaq 'Utbmam in circumstances almost similar to 

is re ? orted to ^ve called him 'the son of a betelnut-seiler^ 



, 
ASSE, 1975-76, N<xD, 188. 
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those just described. The entire one-piece sarcophagus of light red sandstone of Nagaur 
was found built up, upside clown, about 15 metres to the west of the place where Malik 
Qutbu'd-DIn Najirf s tombstone pieces were found. This sarcophagus now occupies the 
empty space on an open sepulchre-platform situated outside the city-wall towards what is an 
extensive old cemetery, at a distance of about 40 metres from its place of find and to the south- 
west of the Tombs of Sat-Hafi^ (lit. Seven persons who had committed the Qur'an to heart) 
and about a couple of hundred metres to the east of the Dargah of Sufi Hamidu'd-Dm Su'all 
popularly called Tarikin or Sufi Sahib. 

Pirzada 'Uthmanl Is of the view that the sarcophagus originally belonged to this very 
place to which it has now been restored. It is an irony of fate indeed that the last resting- 
place marked by the tombstone is now a deserted and desolate place, uncared for or unattended 
to but the man buried beneath it once held power over the life and death of hundreds of living 
beings over whom he exercised authority over a considerable period of time. For, according 
to his epitaph, which commences with the First Creed of Islam, the tombstone marked the 
grave of 'the martyr, the mighty, the most select, the revered, the august, the magnificent and 
martyr Sipahsalar (lit. Commander of the army), Asadu'd-Din son of the late Sipahsalar 
Ikhtiyaru'd-DIn Buddhu son of Ja'far al- Afghan al-Balk(or g)ari, the governor (Wall) of 
Sodhit. His martyrdom is stated to have taken place on Friday, the 9th Rabi' II 798 (21st 

The person referred to in the epitaph thus belonged to a family of high. official standing. 
The text designates him as Sipahsalar 1 (literally meaning Commander of an army), a title which 
he seems to have inherited from and was held, according to the text, by his father Ikhtiyara'd- 
Din Buddhu. But Sipahsalar Asadu'd-Din despite his position of authority is unknown to 
history The father also appears to have enjoyed the high rank and position, probably of a 
local governor as is not only indicated by his designation Sipahsalar but also by the title 
Ikhtiyaru'd-Din Needless to say, he too, like his son, is untraceable in historical works, and 
both the son and the father would have remained unknown to posterity but for this record. 

Ikhtiyaru'd-DIn's first name Buddhu is also not without interest. 

The inscription does not quote Sipahsalar Asadu'd-Dm's first name Became of 
Afghan stock as is clearly stated in the text. But the place which gave him his msbacmmt 
be determined : this word which clearly reads like al-Balk(or g)an on the stone is itself unfe 
finable being so uncommon and obscure. The possibility of its being an inadvertent mistake 
for al-Bakkari, though somewhat remote, cannot be ruled out. ^Mren'wai' 

The epigraph provides the interesting information that Sipahsalar Asadu d-Dm waj 

or fell to the blow of an individual or died of one of the causes that account for martyrdom. 
Very likely, he also met a soldier's death. . 

As in the case of the place of the Sipahsalar's origin, the tow 
mentioned as governor cannot be identified. Even the 
absence of vowel or diacritical marks cannot be churned a 
be read in a number of ways, such as Saudhlt, Saud-hit; 
etc. and its correct form cannot be determined. Perhaps 
of historical geography of Rajasthan and north-west provinces ma 
on this. I have tentatively preferred Sodhit. 



~i Under the MamlQks, a Sipahsalar commanded ten Sarkhails, e "*- 
In other words, he was equivalent to the Amir-i-gada of the early i 
Shahi, Calcutta, 1962, pp. 145, 495). See also I.H. Qureshi, op /., P- 
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In any case, it will be seen that the epigraph is historically very important, throwing 
fresh light on and providing new material for the history of this part of the country d ' 
this peroid. As such, it deserves to be preserved. ^ 

The language of the epitaph, unlike in the case of the preceding one, is Arabic The 
text is inscribed along the four sides of the sarcophagus in fairly good Naskh and occupies 
a total writing space of 3'6Q m. by 10 to I ! cm. It reads as follows; ........... """" 



(d) Head-tide. 



(b) East-side. 



cm. 

TEXT 

Plate lV(b) 



U! f/?t j| ^Vl J^'l ( IA5 ) ^J! l 



. 
(c) Foot-side. 



(d)-. West-side. 



Otu" 



TRANSLATION 

_ but Allah, Muhammad is the Prophet of Allah. 

rraSS^?^*"^^ 

Paradise his abode ! And his" 1 ^^ hlS graVC (lit " Cart1 ^ a 8 rocahlc to him and make 

Rabfu'l-Akbar of the year JiSn^ !!* f urred on Frida y the nimh of ( the month of) 
January 1396). 61g an nmety and scven hundred (9 Rubl' II 798=21 

Needless to say both the ahn 

which has always been neglected T plgraphs are ,P articuIarl y important for local history 
historians (who unfortunately ha ^ imperial historian s and chroniclers as well as modern 
particularly Arabic and Persian reco d ^ Sufficient attenlion to cpigraphical source, 
They also indicate how authority h d t *v? ^ C U ' d bring morc such rccords to lj ^ ht ^ 
cost. Students of history in cenew? JJ ? mai "l tained trough incessant warfare and at what 
indebted to Pirzada RahmatS R ? Rjasthan ' s P ast in particular arc, therefore, 

preserved these important'records. aq <U ^ man for haying brought to light and 




to this name either in 

it or ascertain even its 



TWO OF THE BAHMANI PERIOD FROM 

BY PROF. AKBARU'D-DIN SIDDIQI 

HYDERABAD 

The inscriptions studied in the following lines are from the mosque attached to the 
Dargah of Hacjrat Shah Khallfatu'r-Rahman at Firozabad in the Jewargi (Andola) Taluka 
of Gulbarga district (previously in the H.E.H. Nizam's Dominions but now) in the Karnataka 
State. Firozabad, now in ruins, lies overlooking a beautiful reach of the river Bhima, about 
20 kilometres to the west of Shahabad railway station on the Gulbarga-Wadi section of the 
South-Central Railway, 

We have very little information about the saint Khallfatu'r-Rahman, No authentic 
contemporary or later account about him is available, and the information furnished by 
modern works is conteing and even contradictory. For example, according to one source, 
he was the second son first being Sayyid Yunus ThanH-Gharib Nawaz popularly known as 
iuley Pirof Sayyid fc Abdu'r-Rahman Ashraf Jahangir who died in A.H. 790 (1388 A.D.). 1 

According to Vazir Ahmad KMn, the saint's mother hailed from Baghdad in Iraq, 
which fact perhaps urged the saint to proceed from Gulbarga to that place for receiving educa- 
tion from its learned men. After visiting Karbala, he also went to Yemen to pay a visit to the 
Tomb of his ancestor tfafig Sayyid Abu Mas'ud Zahiru'd-DIn Muhammad Daulat Hamavl; 
the king of Yemen who had no issue having heard of his piety and saintliness requested him 
to pray for a male issue. The saint complied with his request on the condition that he would 
entrust his first son to the saint's custody. This necessitated his stay in Yemen till a second 
son was born to the king. From Yemen, the saint came to Firozabad during t^ragp-of 
Firuz Shah and selected a site, away from the habitation in a grove on the bank of the Bhima 
where in a small cave he would engage himself in meditation. 2 

According to another account, Sayyid Ahmad alias Khallfatu'r-Rahman was a younger 
brother of Sayyid M uhammad Qadirl and son of Sayyid Yunus Sharaf Jahan, and Sayyid 
Yunus Luley or Lallcy Kr was his son.* The same source goes on to add thathe was rtempo^ 
rily buried at a place adjoining the eastern wall of the Gulbarga Fort before he wasfinally laid 
to rest in his present mausoleum at Firozabad. 4 

Firozabad was founded by Firuz Shah Bahman! for the vast 
and temporary wives on the confluence of the river Bhima and its small 
whose waters were brought into the royal palace. Its streets were la,d ^out w 
symmetry and were very broad. Near the river, was erected a citade of rtu* 
a number of splendid courts detached from each other, all p **^ ^j, j 
conducted by a large canal from the river. Each of these courts was con S ,gned to one of the 

1 Vazir Abmad Khan, ChautMa Saints in India and their Preachings, p. .3 7 - meditation 

^ Ibid. The cave is shwn To the present day and devout persons are reported to perform 



i Abmadu'd-DIn Sayyid SMh Murtad* Qadirl, T<ti^U*& **' 1OTX ! 
latter statement has not been substantiated or confirmed by any other 
4 Ibid. 
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Sultan's favourite ladies. 1 In its heyday, Firozabad was a large city with very wide and straight 
roads and fine shops and bazars and it was the virtual capital of that king. The new city had 
a large number of buildings, whose architecture was a class in itself with some prominent struc- 
tural features and ideas not found outside Deccan. But unfortunately, ravages of time and utter 
nelgect through centuries have taken their toll and turned this one-time thriving capital city 
into a deserted ruined place. Professor H.K. Sherwani has rightly bemoaned the fact that the 
Hyderabad State Archaeological Department did not care to undertake a photographical and 
architectural survey of Firozabad, as recommended as early as in 1914 by Mr. L. Munn, a 
member of the Geological Survey of India' and as a result, since Mr. Munn's letter, 'most 
of the buildings in Firozabad fort have fallen in and stones carried away by the population* 
by the time Professor Sherwani wrote four decades later. 2 Fortunately, however, according 
to Dr. Klaus Fischer who visited Firozabad in 1954, and published a detailed account of his 
survey with a map and illustrations, the remains were still well enough preserved to give an 
idea of the town's previous splendour. 3 

In his letter under reference, Mr. Munn had given a detailed account of his own survey 
of Firozabad accompanied by a sketch which was published in the report of the said depart- 
ment According to him, the main feature of the architecture of the Firozabad buildings 
is the combined use of dome and pyramid roofs, the structure of which, he felt, was well worth 
examination. In his opinion, the principle involved in these might be well described as concrete 
reinforced with stone, as could be gathered from the sketch made by him. Mr. Munn was. 
struck by the entire completeness of this style of architecture, an entire system that lavishly 
developed from the ruins of that once famous pleasure-house. 4 

The town is surrounded by a dilapidated wall through which entrance is obtained by 
four gates, of which the south and north ones are best preserved. The one on the south, the 
Pam-Darwaza, so called because it faces the river, has fluted caps on damaged turrets. This 
gate provides access to the Zanana buildings which despite their ruinous condition are 
according to Dr. Fischer, perhaps, the most conspicuous landmark. Its rooms are finely 
plastered and have here and there a hint of colour decoration. There is at the edge of the 
Zanana enclosure a building called Kitchen but which in fact is a Turkish Bath. A small 
passage leads from the high Zanana walls to the once stately Jami< mosque, about 105 by 60' 
metres, partly fallen, of which the eastern entrance is a fine example of architecture. Beyond 

l The kst mentioned and other buildi ^ s at the place like 
~ Mna ' menti ned by Mr ' MUM > donot %>re in Dr Fischer', 
^ rinoe Mr. Munn wrote. The latter had also referred 

need to investigate, the water-supply system of the place.* 

1 Firishta, Tiirikh-i-Firishta (Kanpur, 1884), p. 309. 

***" OWeittM. 1953), p. 173, f.n. 17. Incidentally,. 
d es Seem to ^ visited Firozabad during 1936-37 
there^evideotly the same as those studied here, is made 



"' ' st M > 1940 >> PP- 125 " 2 ' 

Dominions (ARAD^ Fasfi B47/1937- 

aanan's Tomb FirSa H 1 Department secured rubbings of inscriptions from 

during 1937-38. " rirozabacl does n <* %ure anywhere among the notable monuments surveyed 
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TWO INSCRIPTIONS OF THE BAHMANI PERIOD FROM FIROZABAD 4] 

The Dargah of Shah Khalifetu'r-Rahman, the two inscriptions from which form the 
subject-matter of this article, is situated to the north of the present Firozabad village, and 
north-west of the old capital city, immediately to the north of the road towards Gulbarga, 
there being a large compound of buildings, tombstones and a tank on the way. 

The Dargah, built on a cruciform plan, is covered by a large dome of the Persian type. 
At the four arms of the terrace stand four cupolas of the ribbed pattern, presenting a contrast 
to the huge central dome, under which at four corners are four pavilions enclosing a large 
spacious square. In the hall on the west, towards the north, is the grave of the saint exactly 
at the place, it is said, where the saint lived, taught and preached during his life-time. Nearby, 
the grave under the large dome in the western corner is believed to contain the remains of the 
saint's teacher. Dr. Fischer notices similarity between this building and the Langar-ki-Masjid 
at Gulbarga 1 and also draws attention to the Tughluqian feature of the batter of the buttressed 
walls of the Dargah. 2 

The date of the death of Flacjrat Klialifatu'r-Rahman is not known. Nor is it possible 
to determine the same. The epigraphs under study also do not afford any help in the matter; 
they do not even mention him. But the building of his Dargah is assignable to the early 
BahmanI period on architectural style, and hence, the saint may have flourished in the early 
part of Firuz Shah's reign, if not earlier. There is a vast burial-ground adjoining the Dargah, 
but none of the graves except one mentioned earlier is inscribed. 3 

INSCRIPTION NO. 1 

This mosque, from the entrance of the compound-wall of which the inscription studied 
below was copied, is attached to the above Dargah and is of quite modest dimensions being 
only about 4-5 by 2-7 metres. Originally a three-bayed edifice, the openings of this since 
deserted mosque have been now filled up. It is even doubtful if the inscription pertained to 
this mosque, as it assigns the construction of a mosque to the BahmanI king himself who found- 
ed the new city of Firozabad. Is it not likely, that the inscription assigning the erection of a 
mosque to the king may have originally belonged to the Jami' mosque mentioned above, which 
has no inscription at present and which can be reasonably expected to have been provided 
originally with one? The Jami 4 mosque would appear to have a greater claim to this inscrip- 
tion than this modest building. The absence of or any reference to the saint's name in the 
record is also significant in this context. It is not therefore unlikely that the epigraphical 
tablet might have been shifted from the ruined Jftmi' mosque to the present place to ensure 
its preservation. , 

The epigraphical tablet is fixed above the entrance of the mosque-compound and 
contains a text of three lines in Arabic. The tablet being exposed to weather, its lettenng in 
relief is slightly affected and as a result, one nisba could not be satisfactorily deciphered^ ine 
epigraph states that 'this auspicious mosque' was built by the greatest and mapificent Sultan, 
the most accomplished among the Sultans of Arabia and 'Ajarn, 6 AbflI-Mud&r Tajud- 
Dunya wa'd-Dm RrGz Shah, through the efforts of (lit. one who was intermediary, namely) 

1 For al^ml description and architectural features of this mosque ^e Professor HJK. gherwam and 
Dr. P. M. Joshi, ed. History of Medieval Deccan (12954724), vol. II (Hyderabad, 1974J, p. 

' 



(4***. 19, No- D 380. 

He also refers to a stone, between the tank and the Dargah, bearing an 

fully or correctly read (op. at., p. 252). 

4 ARIE, 1968-69, No. D, 379. . , < Tra . ;., particular, 

' 'Ajam is usually intended to indicate non-Arab Islamic countries m general and Iran m part 
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Ahmad son of Husain al-Hisnf Kaifi on the last day (i.e. 30th) of Rajab 808 (21st 
January 1406). The text ends with a prayer for the intermediary and the builder as also fo 
one who strives for keeping it in a fair condition, who offers prayers, recites the Qw'an therein 
and prays for the builder and the intermediary. 

The epigraph is also remarkable for its calligraphy. The script is that variety of Naskh 
with Riqff flourishes which was developed in some parts of India during the fourteenth- 
fifteenth centuries and in which some letters are given sharply pointed forms or roundish 
flourishes for artistic effect. While this feature is not absent in contemporary or slightly 
earlier Bahmam inscriptions from Gulbarga and other places, 1 the calligraphy of the present 
inscription rather resembles that of its counterparts in the north, particularly in Gujarat 
Moreover, the Bahmam records as a rule lack the artistic arrangement of symmetrical placings 
of vertical strokes of letters extended to the top and the Riqff-\\V& formations of horizontal 
letters placed along these, adopted in this record, which recalls to mind similar artistic devices 
of some of the inscriptions in Gujarat, Bihar, Bengal and Uttar Pradesh. 2 Unfortunately 
the weather has taken its toll in that the letters in relief have lost some of their sharpness' 
thus reducing its artistic effect. Nevertheless, the execution is quite neat, and the overall 
visual effect is not completely lost on the beholder. 

The tablet measures 65 by 40 cm. and the inscription has been read as follows: 

TEXT 

Plate V (b) 



61LLJI oLi 



J(UT) 

VJ k (f- 
TRANSLATION 

startedL^LTt^ AUah> thC Beaeficent > the Merciful. This auspicious mosque was 
siartea and raised bv the greatest and ma anifi^Ant Qnu- ^ , ^ 

csi ana magnificent Sultan, the most eminent among the Sultans 

~" ^ " " Abti'l-Muzaffar (lit. Father of the victorious) 

Faith), Firuz Shah the Sultan, 
y, on the last day (i.e. 30th) of 

"And the ^^'^^'^^^^^^^^^ 21 

.,. m . .... on 0>t. needy of) the Exalted Alla_ , 

i, may Allah mrdon him and his parents and (also pardon) one who 

* JSl^^^ /~ (^), 1964, p,s. VIII b (dated A.H. 
* /W) and XI b (an mscnption of FirOz Shah himself, dated A.H. 



' Tr w!l C (datCd A ' H - 784) ' fro Gujarat; ML,. 

a (dated A.H. 762), from Uttar'pradeth ' P * b (dated A ' H ' 710 >' P L ra c ( dated A - H " 761) 

.See note 5 on p. 41, supra. 
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(3) has raised it and one who strives for its refinement and proper upkeep, who joins 
(prayers) therein and one who recites the Qur'an (there) and one who prays for the bettennent 
of the said two. May Allah pardon these two, their parents and all the Muslims ! Amen 
Lord of the Worlds ! ...'.'* 

The inscription thus clearly assigns the construction of the mosque to the Sultan, The 
question as to whether the mosque referred to could be the Jami* mosque has beendiscussed 
above. The epigraph also provides the information that the construction was undertaken at 
the suggestion or under the supervision of Ahmad son of Husain for, the word sdbdbu insha'fki, 
literally meaning 'the mean of its construction', can be so interpreted. About this person^ 
nothing is known. He cannot be identified from literary or historical works available to us. 
Nor does the text give any clear indication of his status, official or otherwise, or profession. 
But it is reasonable, in view of the circumstances of the construction of the mosque, to hold that 
Ahmad must have held some office in the court or near the person of the Sultan. 

It will be seen that in the portion of the text after his father's name Husain* the reading 
of one of the two appellations (nisbas) reads like 'al-Hisnf which would literally mean belong- 
ing to 'the Fort*, the connotation of which is not clear to me. Whether 'the Fort' refers to 
any fort in general (cf. the term MafyaUi) or to any particular place going by that name, it is 
difficult to say. Likewise, the significance of the other sobriquet Kaifl used along with the 
said nisba the word Kaif literally means enjoyment, exhilaration, joy, etc. I am unable to 
suggest except that it may be his popular name or nom-de-plume. It could perhaps be Kifi 
connecting him to Klf, but in such cases, the word is usually prefixed by the definite 
article 6 al'. 

Before passing on to the other inscription, a few words may be said about the text of the 
record. This is in Arabic unlike all but one inscription of this monarch that have come to our 
notice so far, which are, again, with a single exception, in Persian verse, 1 and as such one may 
not expect the usual set of regal titles and kunya xised with the king's names as in inscriptions, 
particularly those on coins. In his, solitary prose inscription from Miraj, the king's titles, 
viz. Taju'd-Dunya wa'd-DIn and kunya Abu'l-Mu^affar 2 are used, as in the case of the inscrip- 
tion under study and his coins. 3 However, the present inscription also uses for him a set of 
high sounding epithets like the greatest and the magnificent Sultan and the lord of Arabia and 
'Ajam. 

INSCRIPTION NO. 2 

The second inscription from Firozabad is quite interesting: it is engraved on an arch- 
shaped tablet measuring 30 by 65 cm. which is at present set up as the headstone of a grave 
near the Dargah. 4 The exposure of the tablet to elements of nature over the centuries has 
damaged the writing, affecting, as in the case of the previous epigraph, the sharp outline of 
letters in relief. There are, as a result, two words representing the name of the father of the 
deceased and the place at which the latter was killed which could not be determined beyond 
doubt. 

~ * Epigraphia Indo-Moslemica, 1931-32, pp. 13, 14, pis, VII b and VIII a (A.H. 810), 15/pL Vfflb(A.HL 814), 
all from Sagar; El APS, 1962, p. 57, pi. XVI a (A.H. 809), from Manvi: ibid., 1964, pp. 32-33, pi. X a (A.H. !*>, 
from Miraj, 33-34, pi. XI b (A.H. 819), from Gulbarga. ^ _ . . 

Of these, only the Miraj inscription is in prose, the language, as in the case of the Firozabad inscnptioo 
under study, being Arabic. . \ . . , 

2 The Manvi inscription which is in Persian verse uses the kunya Abu'1-Fath (lit. Father of victory) which seems 
to have been used by the composer in place of Abu'l-Muzaffar (lit. Father of the victorious) due to qqgncies 

3 H. N. Wright, Catalogue of the Coins in the Indian Museum. Calcutta, vol. II (Oxford, 1907), p. 199, Ho. 3. 

4 ARIE, 1968-69, No. D, 380. 
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From the text, it appears that the record was intended to serve as the epitaph of Khwaja 
Shamsu'd-Dm Muhammad son of Khwaja Hamza Samsam 1 a'r-Rumi, a resident of Bursa, 
who was killed at some place, the name of which reads like Barafi, on or before the 9th Safar 
824 (13th February 1421). 

The style of writing is Naskh of a fairly good type, but without any artistic arrangement 
and generally conforms to the calligraphy of other Bahmam records. The language is faulty 
Arabic with a solitary phrase in Persian. 

The text begins with the First Creed, the Basmala and affirmation in seeking the help 
of God. Then follows an appropriate Quranic verse asserting the immortality of those killed 
in Allah's way and their being provided with sustenance by him. It has been read as under :~ 



TEXT 

Plate V (a) 



-ai 



TRANSLATION 



(1) There is no god but Allah, 

(2) Muhammad is the Prophet of Allah. 

(3) In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful. And to Him we look for help. 

(4) ".' And reckon not those who are killed in the path of Allah 

(5) as dead: nay, they are alive (and) are provided sustenance from their Lord'. 3 

(6) This is the grave of the fortunate (and) the martyred creature who has been taken 
into Allah's mercy, 

(7) Khwaja hamsu'd~DIn Muhammad son of Khwaja Hamza 

' (8-9) Samsam* the Rumi (i.e. Turk), hailing from the city of Bursa, who was killed in 
the village of Barafi (?). Written on the ninth of the month (of) 

Cight hundred ( 9 ^ afar 824=i13 February 



Wll/ 1 ^ ^ afar> yeat ^ H ^ f Ur and tW6nty and Cight hundred ( 9 ^ afar 824=i13 February 

S&waja -SbamsuM-Dui Rumfs claim to being known to posterity only rests on this 
inscribed tablet For, like the person mentioned in the previous epigraph, this man whose 



1 See the next note. . 
1 This word should be %U^ -Samsam 
a Qar'to. Chapter III, verse 168. "* " 
* See the 'last bat one note. 
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epitaph we have just read is not recorded in history, nor is there any information in the text 
that could help us to identify him. However, the inscription does provide some interesting 
information about him : it mentions him as a martyr, further elucidating that he was killed 1 
at a village (Qarya), the name of which reads like Barafl. Since the text has specified the fact, 
the site where Khwaja Shamsu'd-Dm Muhammad was killed must have been some, if not more 
distance, away, whence his dead body was brought to Firozabad and buried there near the 
Dargah. This fact may also perhaps be taken to indicate that the Khwaja had some associa- 
tion, official or otherwise, with the town. 

Again, it is difficult to say if the Khwaja was killed in some stray incident or skirmish or 
in any full-fledged battle. No battle of note is recorded in historical works to have taken 
place at about this time, but that does not rule out the possibility of one having taken place. 
It is therefore all the more regrettable that the name of the place where the Khwaja died cannot 
be satisfactorily determined. The reading 'BarafF is quite unfamiliar for an Indian place- 
name, but there should be little doubt that the place where he was killed must have been in 
India. 

Lastly, it may be noted that the deceased must have been a fresh immigrant or visitor 
from Turkey, having been a resident of its famous city Bursa. Whether he had come to 
Deccan for permanent domicile or on a temporary visit for commercial or like purpose, it is 
not possible to say. But it is a wellknown fact that FIruz Shah was the first Bahman! ruler 
who had encouraged the influx of foreigners, the Iranians, the Iraqis and the Arabs. 2 That 
Turks also formed part of this influx is shown by this epigraph. 



martyr's death may also be due to some categories of unnatural causes like drowning, snake-bite, etc. 
, op. cit. t p. 181.. 



A UNIQUE INSCRIPTION OF MALWA PRINCE QADR KHAN 

FROM CHANDERI 

By PROF. DR. S.A. RAHIM 
Nagpur Mahavidyalaya, Nagpur 

When I was working in the office of the Superintending Epigraphist for Arabic and Persian 
Inscriptions, Archaeological Survey of India, Nagpur, during 1959-1968, I had the opportu- 
nity to visit among other places in India, Chanderi, a town in the Mungaoli Tahsil of the 
Guna district of Madhya Pradesh more than once. It was in the course of one of these visits 
in 1965 that I came across the inscription under study which, on scrutiny, was found to be 
a unique record of the Malwa Prince Qadr Khan whom historians, ancient and modern, have 
by and large ignored. 

Chanderi has had the reputation of being, throughout the medieval period, one of the 
most strategic places in Central India. This important fortified town is most picturesquely 
situated in a great bay of sandstone hills, entered by narrow passes, which in former days 
made it a place of considerable strength and strategic importance. The entire area of the town 
and its environs situated in the valley of the Betwa river presents a panorama of ruined or 
desolate but picturesque mosques, tombs, dwelling-houses and other buildings, built of local 
sandstone, and ornamented, in the case of tombs, with fine stone-grills.* As a matter of fact 
the site is conspicuous in all the archaeological centres of the region for the wealth of its old 
medieval monuments. Chanderi was until recently a rich and flourishing place and is 'still 
famous for its fine muslins and gold brocade industry-a few of the many industries of the 
once flourishing and self-contained city which alone survive to this day'. 

Though the town is believed to have been conquered in 1251 by Nasiru'd-DIn Mahmud 
its occupation does not seem to have been permanent, as within half a century, we find it in 
fee list of places recommended to be conquered immediately after the accession of 'Alau'd-Din 

SXn ^ K f ltS A a ? al C nqUeSt by that monarch is not known > but * was q<i 
quite some time before A.H 711 (1312 A.D.), the date of the Chanderi record of that Sultan.* 

inSCripti D fr m the P lace " Tt is 8 enera y believed"that 
Multani sub J u g at ^Chanderiin 1305, but rioneof the con- 

Fr t t , ^^ t0 Spedfic Con 1 uest of Chanderi by h ^- 3 

Delhi sZnltl thM n , v r^' Chanderi remained almost continuously part of the 



v 

, g ^ thC MU ^ d Cmpire - Under the Mu ha ' s > in 1680 > 
the Bundela Chief Dev! Smh w 



, - > > 

Smh was appointed governor of Chanderi district, and the fort 1 



(Oxford, 1908), pp. 163-64* CE Luard G r ' '' pp - ^^'^l imperial Gazetteer (/(?), vol. X 

2(39-12; ^nnwa/ Ityw; of the Archaeoh ' Tn * Gazet teer, vol. I Text and Tables (Calcutta, 1908), pp. 
Samvat 1981, pp. 4-6 11-12- yl/m/w + De *- artmmt G <*l*or State (ARADG) for year 1924-25, Vikrama 
Nos. D, 42-62; 1962-63, Nos. D SS l^T ^^ (ARIE >> 1952 " 53 ' N S - C ' 62 " 65 ' 67; 1961 ' 62 ' 
Nos. D, 241-43; 1969-70, Nos. D 96-103' S5i ' ^ H5 " 124; 196W7j N S ' D ' 6I " 62; 1%7 ^ 
&fflpfcmntf(EMP5) 1968 pp 4_ 10 * ' 1V/5 " 76 ' No ' D ' l2 ^ Epwaphia fndica Arabic and Persian 

* RTjIP.C to/:o __ , ** Hf.t-iu.. 



* />IP5 s 1968, pp. 4-10.* 

' 1 examination of the problem, see ^., Pp .7-8. 



UNIQUE INSCRIPTION OF MALWA PRINCE QADR KHAN FROM CHANDERI 47 

lained in his line until 1811 or so, when it was annexed by Daulat Rao Sindhia of Gwalior 
to his territories. 1 

It is no wonder, therefore, that Chanderi should be a rich mine of Arabic and Persian 
inscriptions adorning a large number of monuments of sorts. These inscriptions, unfolding 
a history of half a millenium the earliest is dated 1312 2 and the latest 1817 3 include quite 
a few valuable records of the Malwa Sultans. It is just possible that a house-to-house survey 



may even now bring to light some more records. 



^Wll AIV/' _/.-,2 - __ c? -_- 

Anyway, it is unfortunate that no complete or systematic survey of Chanderi was made 
until the sixties of this century and even less interest was shown by scholars to utilise the 
epigraphical material that was since brought to light. Even those few epigraphs from the 
place which had been first published or noticed by the Gwalior State Archaeological Depart- 
ment in 1 924-25,* have not been taken note of, though these should have whetted the curiosity 
for finding out more such records from the place. The Gwalior State Archaeological Depart- 
ment had listed a little more than a dozen inscriptions from Chanderi, a few loose tablets 
nearing which were removed to the State Museum, Gwalior. Of these, four inscriptions were 
published by Mr. Ram Singh Saksena of Gwalior more than fifty years ago, 5 four by Maulavi 
SJamsu'd-Din Ahmad of the then Department of Archaeology, Government of India and 
later on Director' General, Department of Archaeology, Government of Pakistan and later 
Treasurer, Rajshahf University, Bangladesh, about thirty years back, 6 and two by Professor 
B D Verma of Poona. 7 But even in research works written after that, no notice was taken 
of the wealth of information contained in these inscriptions. Even Dr. U.N Day whose 
Medieval Malwa, A Political and Cultural History 1401-1562 is the only available modern 
history of the Malwa Sultanate has, as has been earlier remarked, overlooked this extremely 
important source and thereby could not avoid a number of mistakes in ius work.* A few 
years back, I had edited, in joint authorship with Dr. Z.A Desa,, Editor of the *"*&* 
14 more inscriptions from Chanderi and its environs" and five records mdependenfly-four 
occurring on the famous Kukhk-Mahal there and one from nearby Piranpur. 

The importance of these records which furnish in some cases new information ^ suppfe- 
ment, in some, our knowledge of the history of the period and ^" 
faulty or erroneous information contained in written sources and modern works 
can b'e easily judged from the studies just mentioned. It was i 



van u^ v,aa*Aj jwv*,wv* *A^*.* *,.__- ,, Wtctprr.p nt a sovereign 

from Piranpur near Chanderi only which threw new light on e ^f ' a ^ 
principality, however nominal or short-lived, which was set up by Muhammad Shah, a brother 



1 For details, see Cunningham, op. cit., pp. 406-11 ; 1C, vol. X, p. 164. 
8 ARIE, 1962-63, No. D, 59; EIAPS, 1968, p. 5 (pi. I b). 
' Ibid., 1961-62, No. D, 53. 




. , . . , . i<),f>s 

1 ; 1969-70, No. D, 98. Also cf. EIAPS, 1955 and 1956, pp. 12W5. 

EIM, 1939-40, p. 43 (pi. XIX a), p. 45 (pi. XIX b), p. (pis. XX a, b). U. 

1969-70, Nos. D, 96, 97, 98. Also cf. EIAPS, 1955 and .1956, , p. 125 _ Nos .c,63,67. 

Enkl9S5d 956.o.ll9(Dl.XXXIa),p.l23(pl.XXXIc). Cf. ARIE, 1952 53, Nos. 



1 1956, p. 119 (pi. 

8 EIAPS. 1970, p. 1. ' ' ^ , 59 (p,. X vm b), p. 60 (pi. XK a), 

^5,1964,P.48(pl.XVIc), P .52(pl.XVIIc),p.57 P'gHIa' ' ^3 J,. XXI b), P- ^ '-' vvm " v 

p. 63 (pi. XX a), p. 65 (pi. XX b), p. 67 (pi. XXI a), p. 70 (pi. XXII bj, P- 

p. 75 (pi. XXIII b), p. 77 (pi. XXIV b), p. 78 (pi. XXIV a). 

10 EIAPS, 1965, pp. 21-22 (pi. VIII). 

11 Ibid., 1970, p. 3 (pi. I b) (pi. VIII). 
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of Mahmud Shah II (1511-1531) and was ruled over after him by his son Ahmad Shah d ' 
whose reign it was set up. 1 ^ 

The inscription which is the topic of this article is one more such unique inscription f 
at Chanderi. It is a record of the early 15th century pertaining to the Qhorl period oTth 
Malwa Sultanate. The epigraphical tablet measuring 103 by 27 cm. is built up in th & 
wall of the Tomb of Shah Kamal, situated near the Bus Station. 2 The Tomb is a beautiful 
building of modest dimensions. Adjacent to it is a small mosque, which has on its centr 1 
mihrab an inscription in Arabic characters which is unfortunately far too obliterated to admit 
of any decipherment. 3 

The epigraph under study is metrical, consisting of eight Persian couplets, preceded bv 
Basmala, inscribed in three lines, but the quality of verse is uneven, though ' not as bad 
as in the case of a number of inscriptions of the region, from Chanderi and elsewhere The 
epigraph records the construction of amosquein A.H. 818 (1416 A.D.) by the orders of Tamur 
entitled Jawad during the time of Qadr Khan. 

The first two verses of the text refer to the completion of the construction of a 'graceful 
mosque' having taken place in the time of the generous Khan of great favours, Lord (Khudav 
gan) of the time, the great and the noble Qadr Khan, 'one who is the mainstay of religion and 
beautifier of Islam'. The third and fourth verses give the auspicious time-day month and 
year-of construction namely, Friday, the 9th Dhu'l-Qa'da year 818 from the Migration of 
he Prophet 9 Qbj, l-Qa<da 818= 10 January 1416). The next two verses contain the name 
and title of the builder and his praises: according to the fifth and sixth couplets, the edifice 
c^e into existence through the efforts of a pious person, through whose assistance al th 
affan-s (of the world) take shape, one who is a strict adherent of the religious code (Sharif 
and a member of government, Tamur by name and with the title Jawad (lit. munfficent) 
*fn H 7 Se K are mVOCat0ry: The S6Venth COU P Iet invokes Py for the bui de r's 

SS^SS^' ^T I ? W rldly Sl ry ' and the eighth and the last verse e 
the hope that the entire world be ms servant and the old sphere his slave for ever 

^t- 1 - n -~- t 

i tie text has been read as under : 

TEXT 
Plate II (a) 

1 u- 

oU cJjp 
OU 



1 For details, see El APS, 1970 
* ft was not copied. 



UNIQUE INSCRIPTION OF MALWA PRINCE QADR KHAN FROM CHAMBER! 



> J X^u* jLj 



jjJ 



r 



TRANSLATION 

(1) In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful. 

This graceful mosque received completion in the time of the rule of the generous and 
benign Khan, 

the Lord of the Time, Qadr Khan the great and the noble, on account of whom Faith 
enjoys strength and Islam, beauty, 

(2) on the day of congregational prayers (Jum'a i.e. Friday), and then, the ninth of (the 
month of) Dm'l-Qa'da, at a happy time and auspicious hour and season, 

of the year eight hundred and eighteen which in reckoning had passed after the Migration 
of the Heavenly sent Messenger (Prophet Muhammad) who was the best of mankind (Friday 
9 Dhu'1-QaMa 818=10 January 1416). 

The construction of this edifice is by that man of heart (i.e. of piety and courage), through 
whose assistance all the affairs in the world have taken shape (i.e. received proper administra- 
tion), 

(3) (and who is) a leader (Imam) of the religious code (Shart'at) and a pillar among the 
men of government; Jawad (lit. munificent) is his title and Tamur is his name. 

May God render his end good and happy ! May his glory in the world be ever on the 
increase! 

May the entire world be always his servant ! May the old sphere be for ever his 
slave ! 

The historical importance of this record lies in the fact that as already pointed out above, 
it represents a unique record mentioning Qadr Khan as an independent ruler of Chanderi. 
It is rather surprising that almost all the better known historians -N%amu*d-Dm Ahmad, 
Firishta, Hajjl Dabir and the like totally ignore him in their account of the region in their 
works. Even the earlier Shihab JHakim, author of the Ma'aMr^Mahmud Skahi (composed 
1469) 2 does not mention him. It was only through a stray remark of the still earlier rorlM-i- 
Mutiammadi of the contemporary Bihamad Kham" (compiled 1438-39) and through still an 



1 This is evidently the engraver's mistake for . 

2 This work is available in print only in the abridged Delhi edition: Shihab $aklm, 
Shahi, ed. Dr. NQruM-tfasan AnsSn (Delhi, 1968). 
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earlier literary source, a lexicographical work named Adatu'l-Fudala of Qadi Khan Badr 
Dharwal, who started for his court from Jaunpur in A.H. 822 (1419 A.D.) that Qadr Khan 
who is given the status of an independent chief in our record could be satisfactorily identified 

According to both QadI Khan Badr Dharwal 1 and Bihamad Khan!, 2 Qadr Khan was 
a brother of Sultan Hoshang Shah (and son of Dilawar Khan Ghori). He was in independent 
control of Chanderi, for the latter says that 'when Qadr Khan of praiseworthy habits died the 
district (Khiftd) of Chanderi came into possession of Hoshang Shah'. In another place, 
Bihamad Khani speaks of the Deputy and Commander-in-Chief of the chief of the Chanderi 
district. 3 

Qa$i Khan Badr thus speaks of Qadr Khan in his work: 

"In the year (A.H.) 822, 1 started from Jaunpur for kissing the dust of the lofty threshold 
of the residents of the court of the Pride of the Khans of Grandees' achievements, and the high 
doorstep of the habitants of the audience-hall of the most dignified of the KMqans of Caesers' 
glories, the regulator of the organisations of the affairs of the well-being of the universe, the 
layer of the foundations of the palaces of the aifairs of sovereignty (Salfanat) by right, the 
Tahamtan of the universe and the commander of the world, Khan-i-A'^am Khaqkn-i- 
Mu'assam Masnad-i-'AlI Qadr Khan, may Allah perpetuate his grades of glory and preserve 
the lamp of his government from the blows of adversity." Badr Dharwal also refers to his 
praiseworthy qualities of a king (Shahryar) and laudable virtues of a sovereign (Jahandar): 
.; . .the chiefs of the time famous for their prowess and bravery had put their heads in the 
collar of his submission and under the yoke of his servitude at his door which is the shelter 
of the world. 4 

From the above, it is clear that on the death of Dilawar Khan Ghori in 1406, of his two 
sons, Alp Khan succeeded him on the throne of Malwa under the royal name Hoshang Shah, 5 
whereupon his brother Qadr Khan set up his rival principality with the seat of government 
at Chanderi. This is more than implied by the statement of Bihamad Khani, quoted above, 
that when Qadr Khan died, the Chanderi region came into the possession of his brother 
Hoshang Shah. 

Thus, there was a precedence in the history of the Malwa Sultanate, of a rival king, if 
not a nval claimant to the throne. Both the brothers appear to have made this arrangement 
by way of amicable settlement, which Hosjang Shah, in view of the uncertain circumstances 
created by his powerful Gujarat neighbour was perhaps compelled to make. 6 In any case, 



p. 491. Catal sue of the Persian Manuscripts in the British Museum. London, vol. II (London, 1881), 

History Department^Ali jfTw T ^ rl " i ~ Mu ^ atnmadi ' Rotograph of the British Museum manuscript in the 
IVlWM^W.pa^CAffi Hindi extracts in S.A.A. Rizvi, 

(AfigWh, 1972), p. 40. ^ I8a - rh - 1957 >. P- 235. Cf. also Ibid.. Eng. tr. (portion only) Muhammad Zaki 

nl, op. cit., f. 469 b; Rizvi, op. cit p 44 

ieS^ff j^ Y DiVe 5 si * Lite ^ W- Lughat 5(5), ft 2-3. The above translation 



later. See Zaki, op cit p 40- R^^ 8 d ^ S nOt Seem to have assumed full regal titles etc. until quite 

achievements in the neighbouring rerionsTn/evnlL^^ akto ' P ~ "''" P " 18 ' als after describin S te 
glory became available, he sat on the thl A u m ^"W". S, etc., says, 'when the resources of 
^^ sat on the throne and the Coin and the Sermon were honoured by his auspicious 

' Dr. Na^r Afcnad in his article on the A^',. Karach - ^ ^ ^ 4 ^ ^ p ?) 
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this also corrects a wrong statement: Dr. Day is obviously wrong in saying that 'Hoshang 
Shah does not seem to have had any brother, because we do not find any .rival claimant i the 
time of his accession during his imprisonment in Gujarat'. 1 

Our epigraph thus does confirm, by implication, the statement of Bihamad Kham 
that Qadr Khan was a brother of Hosfaang Shah. It is rather unfortunate that the in^rip- 
tion does not give any further details about him beyond extolling him as the 'generous Khin 
of manifold favours, the Lord of the Time, the great and the noble'. But one more bit of 
information, extremely interesting in itself, is provided by the Adatu'l-Fudala; according to 
its author QacJI Khan, Qadr Khan was a patron of men of letters and his* court was a resort 
of poets and learned men. It was as a matter of fact his fame as a munificent patron of learn- 
ing which had spread far and wide that compelled the lexicographer to leave Jaunpur and come 
to Qadr Khan's court to which he hoped to obtain, and did obtain, access, through Ms 
dictionary. 2 

Our inscription, however, does provide a definite date in the life of Qadr Khan. As 
we have seen above, the only thing known about him is that he had predeceased Hoshang Shah 
who had died as we know in A.M. 838 (1435 A.D.). 3 Now in different copies of the Adatu'l- 
Fudala, its date of composition is given as either A.H. 812 4 or A.H. 822. 5 Our inscription 
is dated A.M. 818, which shows that Qadr Khan ruled at Chanderi at least until A.H. 818, 
if the date A.H. 812 of the compilation of the Adat, as given by Rieu is correct, or at least 
till A.H. 822 if the other date is correct. There is, however, indirect evidence to indicate 
that very probably Qadr Khan continued to exercise authority until about A.H. 835 (1431- 
32 A.D.). We arc told that the Kalpi ruler Jalal Khan, son of Qadir Shah of Kalpiby the 
sister of the Malwa Sulfun Hoshang Shah, after his dethronement was sent in that year to 
Chanderi, evidently to take charge of the region. 6 This could be interpreted to mean that 
Q a dr Khan had died in or not very long before that year. 

As regards the builder of the mosque, Tamur, 7 no information is available from his- 
torical works seen by me. The epigraph under study does seem to indicate that Tamur 
enjoyed a high position in governmental heirarchy. The text mentions his title Jawad (lit. 
munificent) and calls him a man of the government and one who was worthy of being served 
by the world and the heaven. It may be inferred from the second hemistich of couplet 5 
'through whose assistance all the affairs have received shape' that he might have been the 
minister of Qadr Khan. 

(foot-note contd. from p. 50) 

states on the authority of Bihamad IChani that QadrJChin had become governor or ruler of Chanderi during Ms 

father's time. The article does not quote the page or folio of the Tantth-i-Mubammadi, but I could not find this 

statement in the published Hindi extracts and the English translation, though very likely it was so. 

1 Day, op. eft., p. 25. ' ' ' . ' ' . " .'. ' . ' . - . ; 

3 Nazir Abroad, op. cit. t pp. 6-7; Rieu, op. at, Qadi Khan, op. cit.,i. 3, says ".....,............... the savants 

and the jurists, the dress of whose life is embroidered with the decoration of (the Tradition) *the learned men 
among my followers are like the prophets of the Ban! Isra'iT have taken abode and made their residence in 
the shadow of his government and kindness, and the accomplished men and poets who are, .in creating new 
styles in artifices of words and novelties of meaning, the champions in the battlefields of eloquence and Rhetoocs, 

have chosen shelter under the protection of his greatness and liberality * ' 

8 For a discussion about the date, see Day, ap, at,, pp. 60-62. 

6 H.Blochmnn/Cfcm^ 

(1868), part 1 (Calcutta, 1869), p. 7. The copy referred to by Dr. Nazir AJimad has A.EL S22(pp. at.. P^ 
This is also given in M.2.' Hudft, *Pre-Mughal Persian Lexicography of Indo-Pak Subcontinent , Jommi 
of the Asiatic Society of Pakistan. Dacca, vol. XIII, No. 1 (April, 1968), .p. 29 and f.n. 2. 
' Bihamad fCMni, op. cit., f. 456 a; Rizvi, op. cit.> p. 39. 

7 For a note on the pronunciation of this name, see EIAPS+196S, pp. 8-9. 
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In short, the inscription provides welcome information about the history of Malwa 
in general and Chanderi in particular. 



A IN KARNATAKA 

BY DR. A.A. KADIRI 
Senior Epigraphical Assistant, Nagpur 

I have taken up for study in this article the text of a Mahdar engraved on a stone-slab 
which was found at the historically important town of Hukeri in the Belgaum district of 
Karnataka State. The existence of this Mah$ar was not unknown to scholars : It was duly 
but rather summarily reported in the Annual Report on South Indian Epigraphy as far back as 
in 1942, but it did not receive such attention of scholars and historians as was its due. In 
the course of my visit to Hukeri in search of inscriptions in 1964, I re-copied the epigraph 
and had occasion to study it in detail. Subsequently, I read a paper thereon at the Seminar 
on Medieval Inscriptions, held under the auspices of the Centre of Advanced Study of the 
Department of History, Muslim University, Aligairh, in February 1970, where along with 
photographs and impressions of other Persian and Arabic inscriptions, its impression was also 
exhibited. The paper was greatly appreciated and I was advised to publish it. The same 
is now published here in a revised and enlarged form with copious notes on the history of the 
town as also of the institution of Matj^ar. 

Hukeri is situated in 1 8 13' N. and 74 36' E. in the Chikodi Taluka of Belgaum district. 
The town has a long history in the Muslim period. Its first mention occurs in connection 
with Muhammad bin Tughluq Shah's subjugation of parts of modern Karnataka in 1327, 
when he "stationed a governor there.* During the turmoil of the Deccan in about 1346, 
caused by the rebels headed by Ismail Mukh, 'Alau'1-Mulk, brother of Qutlugh Khan, had 
summoned along with the Amiran-i-Sada of Raichur, Mudgal and Gulbarga, those of Hukeo 
as well to Daulatabad.* On his coronation, Ismail conferred the title Zafar Khan and the 
fief of Hukeri along with Raybag, Miraj, Kalhar and Gulbarga on J*asan who within a short 
time succeeded him to the throne under the title 'Alfa'd-Dta Hasan Bahman Shah The 
latter transferred Hukeri along with Belgaum and Miraj to his son Prince Muhammad toward, 
the end of his reign.* Though, some time after this but before M*'*^*f* 
have been lost to the Rayas of Vijayanagara and held by their Hindu vassal till I 
territories under Belgaum, north of the river Ghataprabha including Athm and 
continued to be part of the Deccan kingdom. 6 . , , 

Belgaum fort was retaken by Muhammad III Bahman! m 1473, thus bnnguig^ whde 
of the erstwhile Bombay-Karnataka region under the Bahmam authority.? Five years 

' Bombay Gazetteer (BG), vol. XXI, &*. (Bombay, 1884), pp. 362, 568; Aprtf <>" #> ^ 
XIII (Oxford, 1908), p. 223. 

Firishta, Tarlkh-i-Firi&ta (Kanpur, 1884), vol. I, p. 141. . ' & ^^ ^^ 
' 'Isami, Futuhu's-Salatln (Madras, 1948), p. 521; Finshta,^. at. , p. 275. ^ga Ma . . - 

Dy^ay (Calcuita, 1963)1 p. 300; H. K. Sherwani, TheBahmanis of ^Deccan Delated,! 953 p 

* 'All Tabajaba, Bu, -han-i-Ma'athir (Hyderabad, 1936), p. 29 The statement (^ *% <xnKt fa 
Bahman Shah placed his Belgaum possessions under Malik Saifu'd-Dm Ghon, does not seem 

the light of the statement of Taba.taba. . . ' 10 

s Firishta, op. cit.> p. 352; Jabataba, op. cit., p. 120; Sherwam, op. at., p. 3W. 

6 5(?,XXI, p. 361. VVT ,.. 

7 Firishta, op. cit., p. 352; Sherwani, op. ctt.,p. 320; BG, XXI, p. JW. 
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later, when the Bahmam Prime Minister Malimud-i-Gawan divided the kingdom into eight 
divisions (Tarafs), the region between the forts of Goa and Belgaum along with other places 
was placed under the charge of Fakhru'1-Mulk. 1 Sometime after 1491, this region along with 
the Konkan forts was usurped by the unscrupulous and intrepid Kotwal of Goa, Bahadur 
Gflani, who attempted to carve out an independent principality of his own. 2 On Bahadur's 
death in 1494, 3 at the instance of Qasim Band, the former's possessions around Goa and 
Belgaum were given in fief to Malik Ilyas entitled *Ainu'l-Mulk and the rest to Malik Ahmad 
Nigamu'1-Mulk and others. 4 In 1497, when *Ainu'l-Mulk was killed in action against Qasim 
Band, his son Miyan Muhammad received the parental title and fief at the instance of Yusuf 
*Adil Khan, 5 who later on made him his Commander-in-Chief at Bijapur. But Miyah 
Muhammad's growing power coupled with his resentment over the Bijapur Tarafdar's pre- 
dilection to Shf a Creed, caused apprehension to the latter, who not only removed him from 
the new post, but also reduced his fief to Hukeri and Belgaum in 1S03. 6 Hukeri continued 
to be part of his fief until his death in about 1546. He is believed to have built the Hukeri 
fort and palace, acqueducts and cisterns and the largest of the Hukeri tombs. 7 

We hear of one more *Ainu'l-Mulk who seems to have been associated with Hukeri 
and the neighbourhood. According to Firishta, his name was Saif. He was born in Gujarat 
of Saifu'd-DIn Iraqi and a man of prowess and courage, he rose to be one of the leading nobles 
there, with ten thousand soldiers on his rolls. After the death of the Gujarat Sultan, Bahadur, 
in 1537, he shifted to Ahmadnagar where he was made Amlru'l-Umara. The exact year or 
period of his migration to Ahmadnagar is not indicated ; according to some, he came in the 
time of Burhan Nigam Shah, 8 while according to others, he came much later. 9 

In any case, all the authorities are agreed about Saif 'Ainu'l-Mulk's advent at 
Ahmadnagar after 1550. On 2nd October 1551, he launched a surprise attack on Ibrahim 

1 Firishta, op. tit., p. 356; Sherwam, op. tit., p. 323; BG, XXI, p. 365. 

* Firishta, op. tit., p. 368; Sherwam, op. eft., p. 372. According to Stokes (quoted in BC7, XXI, p. 568), 
Hukeri and its neighbourhood was in charge of one Fateb Bahadur, a captain of one thousand, in about 1500. 
Very likely, Stake's Fateb Bahadur is none other than Bahadur Gilani. 

* Finshta, op. cit., p. 370; Tabajtaba, op. cit., pp. 152-53; Sherwam, op. cit., pp. 375-76. 
Finshta, op. cit., p. 370; Sherwam, op. tit., p. 376. Also cf. Tabalaba, op. cit., p. 154, 

- Firishta, :op. cit., vol. I, p. 372 and vol. II (Kanpur, 1884), p. 9. According to Tabat aba (op. cit., p. 159), 
this happened in A.H. 909 (1503 AJD.). " " 

.-. Firishta, op. at., vol. II, p. 1 1 ; BG, XXI, p. 568. 

* (?,XXI,p. 568, calls him 'Ainu'1-Mulk Gilam, but does not quote any authority for this statement. Firisjita, 
it may be pointed out, does not mention him at all after his dismissal in 1503. 

8 Firishta, op. cit., vol. II, p. 123. 



(op ' Cit " P ' 328) > Saif tAi ^-Mulk came to Ahmadnagar from Golkonda. He is 
" a r yal family and on the death of '** Qv * 1550, raised his 
8ating t0 himsdf a11 authorit y and Powerfbut had to leave Golkonda 
Vayana a - ^OTding to Professor Sherwam who derives his information 
SairAi ^-Mulk was a premierBaridl nobleman who had defalcated 



was , battle f Kaulas < tto h " ^ K again, op. aY, p. 31, 



was , . 

of Jam J *Cf bleman f Sul ^ n Quli Qtbul.Mulk), had fled towards the close of the reign 

and pSaf^^C"^ l ^ Qd at the latter ' s death by the Dowager Queen to act as the Vakil 
arrival to Golkondl of Th^- ^ gd ? m and en Jy ed absolute authority overcoming all opposition until the 
Mi^ PP. 89, 91, 99-104, 118 f.n. 64). Professor Sherwam's 

clear mention referred I to ^T f hls ^ avin S be longed to the royal family is not correct in view of Tabataba's 
Saif 'Amul-Muik's slave Qabul ITT ^ m * Fm k ta ' s significant statement that Ibrahim Qujb Shah had rewarded 
Ban' to Golkonda withluitawTfi^'/S- ^ t0 k the Wome3n - folk ^ 'Ainu'1-Mulk and his nephew alabat 
connections with G^lkonc^ ^ P ' Cit " VoL H ' ^ 123 >> also ifldi ^ Saif 'Ainu'l-Mulk's higb 
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I 'Adil Shah as the commander of Burhan Nigam Shah I at KalyanL 1 But later on, being 
apprehensive of the new king Husain Ni^am Shah, he first went over to Berar and then to 
Bijapur where Ibrahim 'Adil Shah made him Amiru'l-Umara and conferred upon him the 
fief of Man, Hukeri and Raybag. 2 

But there seems to have arisen some mistrust and misunderstanding about him on the 
oart of Ibrahim 'Adil Shah particularly after the battle of Sholapur in October 1555 when 
he commanded the vanguard of the Bijapur army against the allied forces of Ahmadnagar 
and Berar that had threatened the 'Adil Shahi territories. Saif 'Ainu'1-Mulk displayed great 
valour in this battle and was on the point of routing the enemy when, on some intriguing per- 
sons poisoning the mind of 'Adil Shah against him, the latter left the battle-field and returned 
post-haste to his capital. Efforts were made after this to withdraw his fief, which he resisted 
with great valour but in vain. Ultimately he sought refuge with Husain Ni^am Shah in the 
third year of his reign i.e. in 1555-56, to be treacherously killed at Bhingar near the Ni^am 

a l ^ iQT h j s deathj t he fief of Hukeri and adjoining territories held by Saif 'Ainu'1-Mulk 
seems to have been allotted to Kishwar Khan Lari, 4 who appears to have held it until his 

From about 1 578 or so, we hear of the Hukeri fief held by one more 'Ainu'1-Mulk. An 
Adil Shah! official, he was actively engaged in the 'Adil ghahl operations against the chiefs 
of Kamataka as well as in the encounters with the Nigam Shah! forces. He also made an 
unsuccessful bid to become the Pfahwft after the death of Kishwar Khan and retired t o Hukeri 
which he did not leave thereafter except when summoned to take part in the Adil Stain 
wars against the Golkontfa or Ahmadnagar forces some time or the other His complicity 
in the conspiracy against the king in league with his brother Prince Ismail who ^ then under 
detention at the Belgaum fort, having become known, his loyalty was never above doubt 
UWmSely, he was kLd in 1595 between Hukeri and Raybag n the attack made on him by 
Hamid KWn who was specially commissioned by Ibrahim 'Adil Shah to chastise the rebels.* 



the fact that the methods and ^ honi ^\^^S^Z^ detailed exatnina- 
widely in different parts of the country and at different periods, tett mat 

i Firishta, op. cit.. vol. II, pp. 31, 119; TabSjaM, op. cit., ^-^' 380 ' 

Firishta, op. cit., vol. II, pp. 32, 121; Taba.taba, op. at p. W ^ f?m> ^ m m . 

For details, see Firishta, op. cit., vol. II, pp. 34, 119, 121, lu ?"_? that ^ .Atau'i-Mulk was sent 
Incidentally, Tabajtaba (p. 392) supplies an interestmg Apiece < rfm^ ^ ^ rf Gajaiat . 
for by a faction of Gujarat noblemen after the death of Sul.tan Majjmw 

This would also point to Saif 'Ainu'l-Mulk's Gujarati origin. 
Zubairi, Basatinu's-Salatln (Hyderabad, no date), p. /4. 

5 FirisJita, op. cit., vol. II, p. 132. . { n pp . 49> 51, 52, 53, 54, 63, 64, 65, 66, 

These events are described in great detail by Finsjjta ^f- C J' ^ t 

74-75,84,eta.);hovvcr,thcprintedtrtattiniMha8 Ainu 1-MulKJun , 

person, __ r^o /:o 

For subsequent history of Hukeri, see BG, XXI, pp. 568-6* 
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f this Question is either possible or necessary here'.' The present Mahdar furnishes an 
at tnis qu i ^ ^ ^^ Qf vjnage aciministra t, O n as was prevalent-so at least 

interesting 00 . ^ ^^ epjgraphical and archiva] material-all over the Marathi- 
it would app Dec ^ ^^^^ the area bordering it an d even in some parts of the coastal 

speaking ar ^ _ Qf ^ admin j strat i on was represented by a system of manage- 



* f Sluffita either private or public, which mainly worked through holding of 
r 6 Jl or Assembly (Majlis), the grants made or decisions taken by which were drawn up 
thTform of an agreed statement attested by all the participant members. The most 
m k ble aspect of this system was its wide-based and democratic composition universal 
Mentation of all the sections of the local population on this decision-taking semi-official 
v,T This remarkable product of the political and social conditions ot the times, which was 
3v current in Maharashtra in the medieval period, provided a viable machinery which 
formed an important link between the administrative units of local government (comprising 
he local government servants, that is the public officials) on one hand and the indigenous semi- 
officials and public utility men belonging to cross sections of the society (tradesmen, crafts- 
men, land-holders, artisans, service-class, etc.) on the other. ...,.,. 

These two wings or constituents of this Assembly have been termed or designated as the 
Diwan and the Got respectively in Marathi language in which, a large number of Mahdar 
documents has come down to us. A critical analysis of 161 such Marathi documents, coming 
from different parts of the regions referred to above and ranging in their dates from 1333 
to 1731 was made with copious details, some time back, by Mr. V.T. Gune, according to 
whom this remarkable system was brought to Deccan by the Muslims from the north. The 
office of the Qadi, in the words of Mr. Gune, might have been responsible for its development 
under the Sultans of Deccan. 4 In any case, the institution affords a fascinating example of the 
assimilation in the local system of the Islamic procedure in dispensing justice or carrying out 
administration in the rural areas. 

Ironically, the institution as such does not appear to have been so prominently prevalent 
or so conspicuously working in the north. At least that is the verdict of the extant material 
at our disposal. We have not so far come across any such Mal^lar document in the north. 
This is not to say that the institution of the Decrec-by-Assembly-decision, which in fact the 
Maoris, was unknown there. On the contrary, it finds mention in literature. But the few 
instances in which these Majors are stated to have been drawn up revolve round or relate to 
religious matters, particularly points of differences of opinion in these matters. For instance, 
the earliest Mahdar we know of took place in the time of the Mamluk ruler $hamsu'd-Din 
Htutmis_h (1210-1235), when ShaikJhu'l-Islam Najirnfd-Din Sujihra vainly tried to impeach a 
saint of repute, Shaikh Jalalu'd-DIn Tabri/I, on a faked charge of adultery/' The next 
Mahdar referred to in literature related to the implication of Sidi Muula in the conspiracy 
against Sultan Jalalu'd-DIn Khalji (1290-96)." A third Mal.id.ur which took place in the reign 
of Sultan Ghiyatjju'd-Din Tughluq Shah (1320-25), related to the legality or religious permis- 
siveness of Sama'; it involved the celebrated saint Shaikh Ni#imu'd-nin Auliya.' The 

1 Dr. Parmatma Saran, Provincial Administration of the Mu".hala (Alhiluibad, 19-1 1 ), p. 240. 

2 Dr. Saran's account of the village council, covering its origin, constitution, (unctions, etc., will be found in 
ibid., pp. 240-49. 

' V.T. Gune, 'A Critical Analysis of the Mab?ars (A.f>. 14(X)-1H(X', Itullrtin of the Dcccun College Research 
Institute, Poona, vol. VIII (K.N. Dikshit Memorial Volume), 1046-47, Poonu (no dale), pp. 260-379. 
* Ibid,, p. 263. 

' Professor {Chaliq Ahmad NizamI, Salatln-i-Dilili-ke-MwtMiab! Ruil.umnt in UrdCt (Delhi, 1958), p. 121. 
' Ibid., p. 209, f.n. 1. ~~ 

7 Ibid., pp. 315-16. 
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most widely known Mahdar (popularly but wrongly called the Infallible Decree) was drawn 
up to invest the Mughal emperor Akbar (1556-1605) with supreme authority and poweri! 
matters, both ecclesiastical and mundane. 1 

But both the form as well as subject-matter of the Mahdar as was in vogue in Deccan 
show a marked difference: As to the form, no document or specimen containing the entire 
text of the minutes, so to say, of the proceedings as in the case of the Marathi Mahdars has 
come down to us. No doubt, we do have a copy of the Mahdar of Akbar,' but it is strictly 
speaking, not this type of Decision-by-Assembly; it was first drawn up, as is well-known by 
Shaikh Mubarak and was then endorsed by *Ulama and others. Also, its original document 
itself has not come down to us. 

On the other hand, in the case of the Deccan, the form of the Mahdar can be exactly 
defined. In the north, the assembly consisted of royal court with religious'luminaries whose 
concurrence was sought and indicated through the affixing of their seals thereto; it was some- 
thing like the Brahmasabhas of the Deccan. In the Mahdars of the Deccan, as is known from 
the extant Marathi documents, the assembly consisted of the Hadir-i-Majlis (i.e. the Chief) 
who conducted the proceedings; the Dlwan or the government officials and servants such 
as the ffakim-i-kar' or the Qadi, his Deputy (Na'fb), Subedar, ffavaldar, Majmu'dar, Stir- 
Naubat, Sar-Giruh, Mushrif, etc.; the Got comprising the indigenous chiefs or heads, of the 
place or area like Dcshmukh, Deshkulkarnt, Amin, Chaugule, the officers of the Mart (ft/A), 
like Shete, Mahajan, Chaudhary, etc., the village officials and servants like Muqaddam t 
Kulkarnl and the Balutas, the landholders and other tenants in the villages, the 28 JKkibns* 
or different tradesmen and craftsmen of the Mart and the Brahmasabha of the learned Brah- 
mins. It was this entire group which, at least technically, took and endorsed a decision on any 
matter brought before it and recorded it in the Mahdar document, which was followed by the 
date and the ending formula, duly attested through the Seal. 3 

In the main contents too, the Mahdar in the south materially differed from its northern 
counterpart: the subject-matter of the aforesaid Mahdars of the north, revolved, in some way 
or the other, as already pointed out, round some religious matter, whereas those in the Deccan 
dealt with subjects affecting the life of the community, in all its conceivable variety, such as for 
example: written agreement for the performance of certain duties as headman, record-keeper, 
etc.; formal confirmation concerning transactions of local importance; public attestation of 
persons professing knowledge of the circumstances of a particular case; collective agreement 
or representation; and discussion on matters of rights of inheritance and landed or movable 
property, emoluments, privileges, perquisites and rights of the pargana and village officials 
like Deskmukh, Deshpantfe, Deshkulkarni, Muqaddam, Kulkami, Village Astrologer and 
Record-keeper, Potter, Gardener, Watchman, Shete, Priest, etc., and on boundary dispute. 4 



With this historical background and explanatory notes, we proceed to the study proper 
of the Ma/j$ar document. 

The tablet on which this Persian Mahdar is carved is broken into two fragments which 
are now lying in a dried up ruined step-well called KattebhavJ situated in a field locally known 

1 'Abdu'l-Qadir BadayOni, Mimtakhabu%Ta\vankh, vol. II (Calcutta, 1865), pp. 270-80. 

2 This is the Marathi form of the Arabic Qaum meaning 'People, Tribe, Class, Caste'. 

8 Gune, op. cit.> p. 260. ". . . 

4 For details, see ibid., pp. 261-62, where the Mahdars taken up for detailed critical analysis (pp. 264-37V). 
have been classified subject-wise. 
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as Pir-ka-Mala about a kilometre and a half to the east of the town. 1 IB its notice in the Annual 
Report on South Indian Epigraphy, referred to above, it was described "to record an endowment 
of some property 1 . 2 There was another inscribed slab at Hukeri which was reported 
to be then lying on the road near the Girls School. 3 Its contents which are in MarathI 
were noted in the said Report on the basis of its decipherment by Mr. ..G.H. Khare, 
formerly Curator of the Bharat Itihas Samshodhak Mandal, Poona, for the Government 
(now Chief) Epigraphist. According to Mr. Khare's reading, the text mentioned two 
names, viz. Malik bhai bin Shekh Mahamada Khatib and Mulla Husain son of Mulla 
Mahamada, and is dated SJaka 1505, Subhanu Jyestha &u. 12. 4 This date corresponds to 
11 Jumada I 991 (23 May 1583). Since the names of Qacji Malik son of Shaikh Muhammad 
Khatib and Mulla Husain son of Mulla Muhammad also occur in the Persian record 
under study, the MarathI record can be safely presumed to be the Marath! counterpart 
of the Persian Mafodar or vice versa. 

The slab containing the text of the Persian Mahdar measures in its entirety 1 '4 m. by 54 cm. 
Its four-line text in prose is carved in relief in Naskh, the high quality of which is apparent 
despite the fact that the lettering is slightly affected by adverse climatic conditions and exposure. 
The record seems to -have been penned by an expert calligrapher who has unfortunately not 
given his name. 

The record represents the text of an agreed deposition given in writing by the Mahajan 
and Balutas of the town (Qagbd) of Hukeri to the effect that one Chdwar 5 land belonging to 
Jay Sethi near the Karanja (i.e. Water-Storage tank or fountain) was endowed for (the main- 
tenance of) the said Karanja and the Guest-House (Mihman-Khana) constructed by Mansur 
Khan for public use. The deposition also lays down the amount to be spent on the two items: 
three-fourth of the income derived from the land in question was to be utilised for the upkeep 
and maintenance of the Karanja, while the remaining one-fourth was meant for the Guest- 
House. 

The deposition further supplies the information that Mans Or 'Khan entrusted the land 
to Mlran son of Hasan. This was evidently for cultivation, the produce-share of which was 
intended to be spent on maintenance. The document also abjures the violators of the agree- 
meat, ^condemning the Muslims among them to having committed the sin of embracing 
Christianity 6 and the Hindus to having committed the unpardonable sin of killing and eating 
a cow in Banaras (VaranasI) and Kashf and being guilty of fornication. It then proceeds to 
report the names of the participants of the Assembly (Jama'af)* in whose presence the Mahdar 
was drawn up, The list -contains in all thirty-three names including those of the Dlwan and 
the<j0t 

f The Persian version is undated. The Assembly must have obviously met on the date 
Saka 1505, Subhanu Jyestha Su. 12 (corresponding to 11 Jumada I 991), mentioned in the 
* Annual Report on Indian Epigraphy (ARIE\ 1963-64, No. D 249 

Amual Report on South Indian Epigraphy. 1942-43, No. E, 4. 

Ibid., No. E, 7. 

! record and a transcript of its text were sent to us on request by the Chief 
dmg iS t0 ^""Plete to provide any worthwhile purport; as a matter of 
25 WWch fe perha P s a sli P of P en fr 1505. The transcript in question 
Very much d"" 8 ** and wo out'. However, it is felt that con- 
yield better -sults.-Editor. 



er -sus.-. 
LTV Gh ^f J "dici a l and Revenue terms, etc. (London, 1855, Reprint, 

Thetexthas Banaras. 
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Marathi version mentioned above. Fortunately this date can be easily verified Maasflr 
Khan, the builder of the Karanja and the Guest-House mentioned in the Persian document 
is known to have laid the foundation of the Jami* or congregational mosque (at Hiikeri) 
in A.H. 990 (1582-83 A.D.) and completed it in A.H. 992 (1584 AD,), according to the inscrip- 
tion fixed on the gate of the compound of the mosque in question. 1 Also, the Jami 4 mosque 
inscription clearly mentions him as (an officer) having become popular with the general public 
through the blessings (lit. good furtune) of 'Ainu'1-Mulk' 2 which can be taken to indicate that 
he worked under 'Ainu'1-Mulk, who can be none other than the third fief-holder of Hukeri 
with that title who held the region from about 1578 to 1595 as seen above (p. 55 supra). 
From this, it can be reasonably surmised that the Mahdar was drawn up some time 
during or around A.H. 990-92 (1582-84 A.D.). This very well fits in with the equivalent 
11 Jumada I 991 (23 May 1583) mentioned in the Marathi version. In other words, either 
the Decision-by-Assembly was taken or the text of the Persian Mahdar was inscribed on 
this date. 

The term Karanja is locally meant to indicate a Fountain or a Water-duct or Water- 
storage. It is originally derived from the Persian Kariz meaning a water-course, especially 
one constructed for irrigation underneath the surface of the ground. The word, denoting 
an important part of the running urban water-system devised and so extensively used under 
the Muslim rule at least in State or provincial capitals like Ahmadabad, Ahmadnagar, 
Aurangabad, Bijapur, Golkonda, etc., 3 occurs in the chronicles of the period. 4 

The tablet measures 1 *50 metres by 50 cm. and the engraved text of the inscription reads 
as follows : 



TEXT 

Plate VI 




1 ARIE, 1963-64, No. D, 245. 

8 Almost the entire system of water-works and the distribution can be traced even to-day at places like 
Aurangabad, Bijapur, Golkoiujfi, etc. But unfortunately this aspect of our medieval city-plannmg lias not 
received any attention from competent workers in the field. . 4^^ 

* See for example, Rafi'u'd-Dm Shirazi, Tadhkiratu'l-Muluk (MS), f. 92 a. The word has survived tcniate 
in the locality-name 'Ktauy', near the Bhadra citadel in Ahmadabad. 
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TRANSLATION 

(1) (We) all the Mahajans and the Balutas (i.e. village functionaries) 1 of the town 
(Qagba) of Hukeri have (thus) given in writing: 

That we have granted one Chdwar of land of (i.e. originally belonging to ?) Jay Sethi 
which is situated in the vicinity of the Kdranja (i.e. Water-Storage-Tank) (in endowment) for 
(the upkeep of) the Karanja and the Guest-house (Mihman-Khand) which have been constructed 
by Mansur Khan for the sake of Allah (i.e. for the use of the general public) (with the proviso 
that) three-fourth (of the income accruing) out of it (i.e. out of the produce of the land) is 
(meant) for the Karanja and the remaining one-fourth for the Guest-house. And Mansur 
Khan had given custody of the land to Miran son of Hasan (for cultivation). The Assembly 
abjures 

(2) that if a Muslim violates (lit. turns away from) this Assembly-Decision-by- Agreement, 
he would (be deemed to) have turned a Christian and if an Unbeliever (i.e. a Hindu) annuls it, 
he would (be considered to) have killed a cow and eaten it in Banaras (Varanasi) and Kashi 
and committed fornication. And this Mahdar has been written in the Assembly (of persons) 
whose names are written below: Qadi Malik son of Shaikh Muhammad Khatib; Sayyid 
Hamld son of Sayyid Makhdum; Mulla Husain son of Mulla Muhammad; Hasan son of 
Nasru'Ilah; Shaikh Husain; Salar Jfu son of Taju'd-Dm; 

(3) Yal Gaunda son-in-law of Tani Gaunda; Lakmojl son of Kisan Gaunda; Koku 
son of Loku Deshkulkarm ; Mai Nayak son of Nag Nayak; Muhammad Nayak son of 
Shaikh Nayak; .'Alau'd-DIn Nayak son of Bashir Nayak; Nag Nayak; Ling Nayak; Naras 
Nayak son of Kalgaunda Patel; Han Sethi son of Kam Sethi; Vinayak Sethi son of Hirbu 
Sethi; Konkal Dev Sethi; Joklasa (or Joglasa) son of Sarit'(?) Sethi, Head* (Mihtar) of the 
Tells- (Oil-crushers); Abaji son of Siram Kulkarni; 

(4) Head (Mihtar) of Malis (Gardeners), 'Abdullah son of Gajhar (?); Iranna 
son of Nimchanna, Head (Mihtar) Ahangar (Blacksmith); Linganna son of DarjTu 
(Tailor) ; Malawara son of Hanumant, the Head (Mihtar) Damdgar (Carpenter) ; 
'Lamia son of Siva, the Head (Mihtar) Kumbhar (Potter) ; Kamal Dev Bhat son 
ofSI(n)haBhat;HemBhatsonofShankarBhat (the)/^f (Astrologer) ; Amritambarpati 
Jangam (Priest); Shankar son of Itamma, the Head (Mihtar) ftajjam (Barber); Deriyya son of 
Dholu, the Head (Mihtar) Kasu (Washerman); Kav son of Klcbi; Jakhu son of Eku Hona 
son of Lakhu Hona son of Lakhu Jakhu, the Head (Mihtar) Mang (Menial); (and) Mayan 
son of Goma Halwa'l (?) (i.e. Confectioner). 

It is rather surprising that nothing is known about Mansur Khan, who was responsible 

iw t at> Undet StUdy> from other sources - Chronicles totally ignore him. The 
Mahdar ^o it may be noted, does not mention him as Jfadjr-Majlis, but in view of the evi- 

wT r * T m SqUe epigmph quoted in the Preceding lines, it is reasonable to hold that 
e was iettm charge, perhaps as deputy, of the Hukeri pargana. In that capacity only, he 



^ Iage fficer r servant Jt is used *<* a >UP of these functionaries 

^ see Wilson ' P' dL ' 

* their maintenance, 
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could have made the Assembly take the decision of the endowment of the Jai Sethi land 
for the two works of public utility. The text is not clear as to whether the land belonged to 
Jai Sethi at the time of the decision or the endowment was made voluntarily by the owner of 
the land or in consideration of any payment or like favour to him or the land, then under 
government occupation, was traditionally known after its earlier owner. In any case, Mansur 
Khan who was responsible for three monuments including two for the use of general public 
and who, as the Maljdar implies, was in charge of the area, would have remained totally 
unknown but for these inscriptions which are, thus too, quite important. 

The form of this Persian M2/?d0r designated as such in the text (line 1) broadly con- 
forms to the pattern of the Mahdar of the Marathi documents. A study of the Marathi 
Mahdar s quoted by Mr. Gune shows that a Mahdar was generally presided over by the foremost 
person in authority at the village or Parganausmlly the governor or his Deputy or the 
Diwan consisting of the ffakim-i-Shar* i.e. the Qadl. In the present case too, the first signatory 
and hence, it is reasonable to suppose, the head of the assembly present at the Mafr([ar,v/a$ the 
Qadi, Malik by name. Immediately following the Qadl, five more Muslims are mentioned 
as signatories to the document. 1 While their post or profession or even status, social or 
otherwise, is not specified, they can be safely taken to represent the Muslim elite of the town, 
but it is difficult to say if they enjoyed any official status and had been in that capacity, mem- 
bers of the caucus or the Diwan. 

Very probably they did not. For a glance at the list of signatories shows that the usual 
form of a Mahdar document is not strictly maintained in all its details as described above 
(p. 57, supra). There is apparently no order of precedence in the persons representing the 
Diwan, the Got, the Balutas, the Khums, the Brahmasabha, etc. Hence it may perhaps not 
be quite correct to take persons listed in the text, as enjoying preference in status as well 
Otherwise, it would be difficult to explain the fact that here the name of the Pargana Record- 
keeper (Deshkulkaml) occurs third, that of the village Foreman (Patel) ninth and that of the 
village Record-keeper (Kulkarni) fifteenth. In case, however, the list is taken to indicate 
preference of status, it would supply very interesting information about the social system then 
prevalent. This point could be settled by a comparative study of the full texts of all Mahdars 
which I regret is not possible for me due to lack of library facilities here at Nagpur. But 
on the face of it, there does appear some sort of order of preference in the mention of names. 

I may conclude this article by analysing the list: the list is headed, as stated above by 
Qacji Malik, closely followed by five other Muslim members of the Assembly in the concluding 
portion of line 1. Then come in line 2, the names Yal Gaundaand Lakmqjl G*m#.. It. 
is interesting to note that these two names have preference over the name of the yMkutkam, 
which immediately follows theirs. This may perhaps be taken to signify their ^r status 
in official heirarchy, Again, while the parentage of Lakmoji Gaunda is given, that of Yal 
Gaunda is not given, but instead his relation from wife's side is expressed; could faehav mhen- 
ted Deshpa^eoT like rights from his father-in-law? That might ^ 
third nlme s that of Deshkulkarni or the Pargana Record-keepen 
Mahdar may be taken to indicate that the assembly was held at 
Village-Assembly was attended by him as a resident of the town. 
the list have the Nayak* surname-they belong to both the Hindu and the Muslim community. 



xt does not call them signatories, nor do their 

by seals or signs as was the wont in paper-documents But m < V^ etc . It has also come 
Myak means a leader, head of a small body *^ *. A. p. 372, cob*. 
to mean a petty official, a peon, watchman or u* 

1-2. 
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The ninth person in the list also carries the appellation Nayak, but he is also mentioned as 
'Pate/, 1 unless the latter is taken to be his father's designation. The next four names proclaim 
the Shetty classthe officers of the mart in Mr. Gune's classification. The last of these 
names, Joklasa (or Joglasa) is followed by the appellation Mihtar-Teli meaning the Head 
of the guild of oilmen (either oil-makers or oil-sellers or probably oil-maker-cwm-sellers). 
Whether this designation relates to the preceding name Joklasa (or Joglasa) or to the name 
Abaji following it, it is difficult to determine for want of punctuation marks; but the last- 
mentioned carries the designation Xulkarnl 2 (either meant for him or his father after whose 
name it occurs). In any case, it does not appear likely that Mihtar-Tell by itself represents 
a separate unnamed person. 

The fourteenth name, just mentioned, is 'Abaji son of Siram Kulkarm" whether Abaji 
was the Kulkaram or his father, it is difficult to say, but it would appear that the post or tenure 
was held by the son. 

Then follows the list of persons, fifteen in all, who belonged to the class of Khum 
craftsmen, tradesmen and other petty village functionaries or artisans such as the chief of the 
Guild of Gardeners (Mihtar-MSli\ the chief of the Guild of Blacksmiths (Mihtar-Ahangar\ the 
Tailor (Darffw), the chief of the Guild of Carpenters (Mihtar-Darudgar),the chief of the Guild of 
the Potters (Mihtar-Kwnbhar\ the village Astrologer (Joshl) (whose surname Bhat is also re- 
corded), the village Priest (Jangam)? the chief of the Guild of the Barbers (Mihtar-Jlajjam); 
the chief of the Guild of Menials (Mihtar-Mang)f etc., and the Confectioner (tfalwtfl)* In be- 
tween, occur names of three more persons whose professional affiliations are not specified. 

This Mahdar containing names of thirty-three persons in all, was, thus a body of the 
village or town or area, on which all sections of the people were represented and they had at 
least theoretically a say in the decision of the matters that came up for its consideration. 

In conclusion, the violation-curse used here calls for a brief comment. All such agree- 
ments, royal orders of levy or remission or deeds of endowment, contain a clause condemning 
the violators of the orders to what is considered in their creeds or religions, unpardonable 
sins. These usually single out, apart from officials, in some cases, two chief communities 
the Hindus and the Muslims. It is in the case of the latter that instead of invoking the usual 
curse of the Divorce or of eating Pig or invocation of wrath of Allah and His Prophet or the 
like, the present record prescribes a novel curse or condemnation, namely of having become, 
in the event of violation, a Christian. This is interesting in showing perhaps the extent of the 
hatred in which the Christians, otherwise regarded as Men of the Book* and therefore enjoying 
some weightage m certain things as compared to those not of the Book, were held by the 
Muslim public of the region. The reason of this extreme dislike may perhaps be seen in the 
happenings on the coastal region of Goa on the immediate west where the Portuguese, 
professing the faith of Christ, had already started making encroachments on the sovereignty 
mfe region of the^Adil SMhl mkn of Bijlpur i 



f the re > etc ' For details > see 

^ See /M/., p. 300, column Z 

^^Z'^ C ?r n I' Janam " ^ PrieSt f the Lin ^ at Sect > who > 

tfan- of Ms S^^y^^T^ P PUlati0n f a Village C miStS in any Iarge Pr0p r - 
. He is som ime a iS^ J^^"" 11 ^ ^ ^^ Iands ' thence known as Jansama 
* According to Ibid ^ %T^ V .^ s . Or monasteries > *nd otherwise is a vagrant living on alms'. 
^:^nm^'&^S^M^^ a lo , or individual of it, employed in low and menial 

Mt fa muring that i 

thus far south. * Persian teim u *ed m north^India for the confectioner is used in a record 
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Ghiyatbi, a nisba .. - 18 
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Sajji Dab*, a historian 



. 39 

. 13 

60, 62 

7,49 







Han,sonofKam 

Hansi, in Haryana 
Hanumant, father o 
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fChalifatu'r-Rabman, Shah, see Shah 

{Oialifatu'r-Raftman 
IChaliq Abmad Nizami, Professor, an 

author . . " 7, 28 (f. n. 3) 

IChalji, a dynasty . . . . 4, 7 (& f.n. 5, 7), 

8, 9, 10, 11, 15 
IChan, M.F., Deputy Superintending 

Epigraphist 4 (& f.n. 1), 

5, 33 (f.n. 1) 

ghanzada, a ruling house . . . . 23, 31 

Khare, G.H., a scholar . . . . 58 
{tha&ib, i.e., a Preacher . . - . 58, 60 

KhattG, Shaikh Abmad, see Shaikh 

Abmad 

Khatu, see Bari Khatu * 

KMa'I, a Turkish tribe 18 

Khuda Bakhsi . . . . . . 26 (f.n. 5) 

Khum, a term 61 62 

IChurasan, in Iran . . . . 
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Kishwar ghan Lari, an *Adil Shah! 

official .. .. 55 

Koku, son of Loku .. 60 

KonkalDev .. .. .60 
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Radlu'I-Mulk, Malik, see Malik Radlu'l- - 

Muik - - " ' 
Rabini, Dr. S.A., an author . . w 
Raimatullah Raima*. 'UtJbmani, Plr- 
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20, 21, 23, 25, 27, 

28 (& f.n. 2, 3), 32, 

35, 37, 38 

Ram Singh Saksena, author . . 47 

Ranthambhor, in Rajasthan .. 8(&f.n.5) 

Rao Jai Singh, see Jai Singh 

Raunaq 'Utjjmam, see Raljmatullah .. .. 
Raybag, fief of . .. 53 ' 55 

Rieo, Dr. Charles, an author . . 51 
Roy, Dr. S., an author .. 7 (f.n. 7) 
Riistam, son of Mabmfld al-Ghori 14, 15, 17 



Ralchur, in Karnataka 



r, in Karnataka . . 
Sahmu'l-Hasham, a post 

Saif, entitled 4 Ainu'l-Mulk . . 



. . 43 (f.n. 1) 
. 17(&f.n.5) 

. . 54 (& f .n. 
9), 55 (& f.n. 3) 

Saiftfd-DIn Ghori, Malik, see Malik 

Saif u*d-Dln - * * * 

Saifu'd-DIn 'Iraqi, a Gujarat nobleman . . 54 
Sakit, in Uttar Pradesh . . 2, 3 (f.n. 8, 15) 
Saksena, Ram Singh, see Ram Singh 
galabat Khan . . .. -. - 54 (f.n. 9) 
Salarli'Q, son of Taju'd-DIn .. .. 60 
amsam, title of Ehwaja IJamza . . 44 (& f.n. 2) 

'Sar-Giruh, a post 57 

Sarlt, father of Joklasa .. .. 60 
Sarkdr, a revenue-diision . . . . 22 (f.n. 3), 

35 (f.n. 1) 

SarkMl, a post . . . . - - 37 (f.n. 1) 
Sarkhej, in Gujarat .. 28, 35 (& f.n. 4) 
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57 
37 
37 



39 
36 



39 

21 



39 



39 



39 



Sar-Naubat, a post 

Sat IJafiz, tomb of, at Nagaur 

Saudhit, variant of Sodhit 

Sayyid A Abdu'r-Rahman Ashraf Jahan- 

gir, a saint 

Sayyid Abu Talib 

Sayyid Alimad alias ghalifatu'r-Raliman, 

see Shah |Chalifatu'r-Rabman 
Sayyid IJamid, see IJamid, Sayyid . . 
Sayyid Makhdum, see Makhdum . . 
Sayyid Muriammad Qadiri, brother of 

Sayyid Alimad 

Sayyid Qutb, Shaikh ul-Islam 
Sayyid Taju'd-Din, see Taju'd-DIn, Sayyid 
Sayyid Yunus, Luley or Lalley Pir, son 

of Shah g^alifatu'r-Rariman . . 
Sayyid YQnus, Luley Pir, Thani-i-Gharib 
Nawaz, brother of Shah ghalifatu'r- 

Rabman . . 

Sayyid Yunus, Sharaf Jahan, father of 

Shah IChalifatu'r-Rabman .. - 

Sefhl, i.e. a merchant. . . . 58, 60, 61 
Shah 'AbduVSalam, a saint of Nagaur . . 33 
Shah Jahan, Mughal emperor . . 22 (f.n. 3) 
Shah Kamal, tomb of, at Chanderi . . . . 48 
Shah |CtalifatuV-Ra1?man, a saint 39, 40 (f.n. 2), 41 
ShaikhTfather of Muriammad -.- 60 
Shaikh Ahmad Khattu, a saint 28, 29, 31, 35, 36 
Shaikh gtusain, see Busain, Shaikh 
Shaikh Jalalu'd-Dm Tabriz!, see 

Jalalu'd-Din, Shaikh 

Shaikh Mahmud Iraji, see Malimud, 
Shaikh * 

Shaikh Mubarak, a scholar 

Shaikh Muhammad, father of Qadi 

Malik 

Shams-i-Siraj-i- 6 AM, a historian . . 
Shamsu'd-DIn Alimad, Maulavi, epigra- 

phist - - - - ' ' . 

Shamsu'd-Dm Iltutmish, see Iltutmish 
Shamsu'd-Dm Muhammad, ittwaja, 

son of IChwaja IJamza ar-Rumi . . 
Shamsu'l-Ma'aii, a title 
Shankar, father of Hem 
Shankar, son of Itamma 
Sharaf Jahan, see Sayyid Yunus . . 
Sharaful-Ma'alf, a title 
Sherwam, H.K., an author 



57 

58, 60 
28 

47 



44,45 
10 
60 
60 



40, 53 



Shete, variant of Sethi 
Shetty, variant of Sethi 
Shibli, Mauiana, an author . . 
Shihab IJakim, a historian . . 
Shihabu'd-Dm, brother of 
Khusraw 



10 

(f.n. 3, 5), 
54 (f.n. 9) 
57 
62 

11 18 
*49, 50 (f.n. 5) 

Amir 

18 
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, a revenue division 33, 34, 35 (A f.n. 1) 
Silolapur, in Maharashtra .. .- . - * 

Sid! Maula - - * * " " " " -10 
Sifahsalar, variant of Sipahsalar .. .. g 

Sinha, father of KamalDev .. ^ J 

Sipahsalar, a post . . ^ ^ 

Siram, father of Abaji .. , 62 

Sirathu, in Uttar Pradesh .. .. ^ 

Siva, father of Lamra 

Siwana,inRajasthan.. .. - 1* <A ta-3) 

Sodhit, a place-name . - ' Q 

Sonepat, in Haryana ^ - 

Srinivasan, P. R., Chief Epigraphist. . ^5 (f.n. 2) 
Stokes, an author . . 22 

.Jfito. a revenue division . . - - ^ 
Stttedar, a post .- *i"/ fn o% 
SubWn Quli, Golkonda king - - 54 (t.n. y; 
Sudhit, variant of Sodhit . . 
SOfi Hamidu'd-Dm Su'ali, saint, ot ^ 

Nagaur 

Sttfi Sahib, see Sufi ' ' ' ' " in 
lulaiman Shah, name of Wt jgn ' 10 
Suljan 'Alau'd-Din, see 'Alau d-Dm 

SuSn l GhiyatJ>u'd-Din, see Ghiyatbu'd- 
SuUan Hoshang Shah, see Hosjjang 
Sufaf Jalalu'd-Din, see Jalalu'd-Din 

Firuz ," j TTI 

Sultan Mahmud III, see MahrnQd III . . 
Sultan Muhammad bin Tugh uq gab, 

see Muhammad bin Tughluq h.ah 
Sultan Quli, Qutbu'1-Mulk, of <**^ ^ 9) 

Sultan Qu.tbu'd-Din, see Mubarak . . 
Sul'tan Shamsu'd-DIn, see Iltutmish 






Tabafaba, 'All, a historian 53 (f.n. 4), 



Taiu'd-Din, father of Saiar Ji'O . . 
Taju'd-Din, Malik, see Taju'd-Din, Mahk 
Tau'd-Din Malik, Maliku'l-MasJa'.kh 

wa'1-Umara, see Malik Taju'd-Din, 

Maliku'l-Masha'ikh " 
Taju'd-Din, Sayyid, Sayyidu's-Sadat, son 
of Sayyid Qu.t.b, Qadi of BadayOn . 
Taju'd-Din Ahmad, Malik, see Malik 

Taju'd-Din Ahmad . . 

Taju'd-Din Hoshang, Maliku'l-Umari, 

see Hoshang 



60 






IS 



Taju'd-Dm Ja'far, Malik, see Malik 

Taju'd-Dm, Ja*far . . 

Taju'd-Dm Kulabi, Malik, see Malik 

Taju'd-Din, Kulabi 
Taju'd-Din Turk, Malik, see Malik 

Taju'd-Din, Turk 

Taju'd-Din Zahid, brother of Amir 

IChusraw 

Taju'd-Dunya wa'd-Din, RrQz Shah, 

Bahmani Sul.tan .. -. .- 41,42,43 
Taju'1-Baq wa'd-Din, Malik, see Malik 

Taju'1-Baq " 

Talbagha, father of Malik Taju'd-Din 

Abmad .. .. - ..21(Afji.3) 
Talwar, Dr. S.S., official . . ' J 
Tamur, Chanderi minister . . . . 48, 49, 51 
Tarn, father-in-law of Yal .. .- ^ 
Tarikin, Qfi ^amidu'd-Din gu'all 

popularly called . . - - . ^7 
Telang, a region * $ M ' 
Tell, i.e. Oil-crusher . . - - *, 62 

Thani-i-Gharib Nawaz, see Sayyid 

Yunus - -' .. - " ** 
Tilpat, near Delhi . . . . * - ' 
Tripathi, R.D., Museum official . . .5. (& i.a 4; 
Tughluq Shah, see GhiyatJju'd-Dfe 

Tughluq hah .. .. - " 
Tugbhlqs, rulers .. -- ..32,37(f.Bl 
Turk, Qadi, governor of La<Jnta .. ^ 
Turkemanistan, a State in USSR .. - ^ 
Turkestan, a region in USSR - ^ 
Turkey, a country .. " -.32" 44 45 
Turks,arace .. - *' ' * 
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7 
7 
7 
8 
21,23 



Ukat, variant of Ikrit 
Ukit, variant of Ikfit 
Ukut, variant of Ikrit 

Ulugh, meaning of 

^Urn^, father of Muzaffar . . ^ 

'Umar, son of Muhammad Ghon, a ^ ^ 

W er al-Kabuli, "grandfather rf 

Kamalu'd-Din Gurg ' * 1% * m 
'TTnsuru'l-Ma'ali, a title ^1*^ w 

t JSn,toerof Malik Ch^ - ^^ 
Uttar Pradesh, a State - * ^ V 

V ' ' ' 

25 ff-a. 3) 
4, 6. 8 (A 

"!!" *39 
47 
53,54(f.iL9) 



Ahmad Khan, an author 
.D, author 



. 
capital of a kingdom 
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W 

Wajpd MIrza, Dr., an author 
Waktf-i-Dar, a post . . 

Wail, i.e. governor . . 



Ya^ya Sarhindi, a historian 

Yal, son-in-law of Tan! 
Yazdaal, Dr. G., archaeologist 
Yemen, a country 
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18 

8 

.16 (f.n. 3), 37 



.. 7 (& f.n. 

3), 35 (f.n. 6) 

60, 61 

12,13 
39 



Yigit, variant of Ikit and meaning . . 
Yunus, Sayyid, Sharaf Jahan, see 

Sayyid Yunus 

, , Luley Pir, see Sayyid Yunus, 

LuleyPIr 

Yusuf *Adi! IChan, *AdiI Shah! 

king 



Zafar ghan, earlier title of 4 Alau'd-Din 
IJasan Bahmani 

Zafar ^Chan, fChaljI general 

Zahid, Taju'd-DIn, see Taju'd-DIn ZShid 
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